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BBEJEHME

m OpMHUpOBaHHUE 3HAYCHUM, a TakxkKe BBIOOpP S3BIKOBBIX CPEACTB
JUIS. OMUCAaHUs TOTO WM MHOTO SIBIICHUSI PacCMaTPUBAIOTCS COBPEMEHHBIMU
TEOpUSIMU 3HAYEHHSI B TECHOM CBSI3M C UEJIOBEKOM B TMPOIECCE €ro
B3aUMOJCUCTBUSL C MHUPOM OKpY)KAIOUIEW JIEeUCTBUTENbHOCTH. lIpm »TOM
YUYUTBHIBAIOTCS BCE BHUJBI 3HAHHUU (TEOpETUYECKHUE U OOBIICHHBIE) U POJIb
no3Haroniero cyonrekra. Teopernueckoe, JOTUKO-TIOHATUITHOE MOJIEIUPOBAHKE
3HAYEHUI OCHOBBIBAETCSI HA ONTMCAHUU PEAIbHOTO 3HaUEHUsI, CHOPMUPOBAHHOEQ
0oOIIECTBOM, Ha BBIJACICHUU OOBEKTUBHBIX CEMAHTUUYECKUX MPUSHAKOB
B 3HAYEHUU U JIOTUYECKUX MPABUI UX MOCTPOCHUS.

KOrHuTHUBHBIN TOAXOJ K TPAaKTOBKE CEMAHTHUKHU S3BIKOBLIX! EMHHUII,
CYyTh KOTOPOTO B HHTEPHPETAIMU 3HAHUS O PEAIbHBIX CYHIHOCTAX\OKPY-KatOIEei
NEUCTBUTEIILHOCTH, 3a(UKCUPOBAHHOIO B 3HAYCHUSIX $3bLKQBHIX 3HAKOB,
npruoopeTaeT Bce OOMBIIYI0 MOMYISPHOCTD [23; 25; 44; 72; 945 96; 99; 183; 207,
222 u ap.]. CooTHONMIEHUE SA3BIKOBBIX M HESI3BIKOBBIX 3HAHWM, KOHIEOTYalbHON
U JIEKCUKO-CEMaHTU4YeCKOM MH(POpMAIMU NPEeACTaBisieT, cO00i OAHY U3 camMbIX
CJIIOKHBIX MPOOJIEM COBPEMEHHOM JHMHIBUCTMKIY, OWa 3aTparuBaer MHOTHE
KapJIMHAJIbHBbIE BOIPOCHI B3aWMOCBSI3M S3bIKA ‘W MbIIUJICHUS, TEOPUU SI3bIKa,
€ro CTPYKTYpbl, OpraHU3aluy, TUIOJIOTUU $I3bIKOBBIX €IUHUIl U UX 3HAYCHUU.
K wux umcmy orTHOcsATCS mpoOseMbl OHpEAEICHUs] KOHICTITA W 3HAYCHUS
S3BIKOBOM ©IWHUIIBI, MX COOTHOINGHUS, BONPOCH (POPMUPOBAHUS 3HAUCHHS
U CMBICIIa C TOYKH 3PCHHS CHUCTEMBI S3bIKa U €Tr0 (hYHKIIMOHWPOBAHUS, CBS3b
SA3bIKOBBIX 3HAYEHUM C SHIMKIONEANYECKHUM 3HAHMEM, a TaKKe METO/IbI
W TOPUHIUIBI KMCCIEIOBaHUSK MEPEUYUCICHHBIX W MHOTHX JAPYTHUX MpoOsieMm.
«IIponecc o3HaUMBaHMA KAk, TdkOBOM — 3TO LEHTPAJIbHBIN ACHEKT CIOKHEUIIEH
CUCTEMBI B3aUMOJECHUCTBIS, USIOBEKA C OKPYKAIOIIUM €r0 MHUPOM», — OTMEUaeT
P.M. ®pymkuna [207, c."86].

VYyeHbIMU, IPU3HAETCS, YTO MpOOJieMa ClIOBa U €ro B3aUMOOTHOIIEHUS
C MOHATHEM,/POJIb PAZTUYHBIX acCOIMAlMi B 00pa30BaHUU CIOBAPHOIO COCTaBa
A3bIKa, a,TaKXe POoJib JUHIBUCTUUECKOW TEXHUKU B CO3JaHUM HANMEHOBAHMI
SBIIIOTCS TICHPPATBHBIMU TIpoOJieMaMu HccienoBanusa s3bika [169, c. 9—10].
[IpoGiemam  B3aUMOOTHOIIEHHS  SI3bIKA W MBINUICHUS, S3bIKA U
IOEUCTBUTEIILHOCTH COOTBETCTBYET PACCMOTPEHUE OTHOILIEHUS HAaWMMEHOBAHMS,
KOFJd "B KauyeCTBE MCXOJHOTO BBICTYNAET CMBICI HMMEHH B €ro IPOEKIUH
Ha 0003HaYaeMyIo peajuio, YTo, B YACTHOCTH, MO3BOJISIET paccMaTpuBaTh chepy
MIPUJIOKCHHS 3HAYCHHS YK€ TOTOBBIX €JWHHUIl HOMUHAIIMHM K WX COOCTBEHHBIM
WJIY K€ K HOBBIM IS HUX o0o3HadaembiM [191, c. 96].

[TockonbKy HOMHUHAIUS — 3TO, MPEXKIE BCEr0, YCTAHOBIECHUE OTHOIIEHUS
SI3BIKOBBIX (DOPM M BHES3BIKOBBIX (DaKTOB (DparMEeHTOB JEHCTBUTEIHLHOCTH,
OTpa)KEHHBIX CO3HAHMEM, a SI3BIKOBOM 3HAK OTOMpAETCsl OTIpaBUTENIEM U3 Habopa
MOTEHIMAJbHO BO3MOJKHBIX 3HAKOB, MOTYIIUX CIYXHUTh ISl pElpe3eHTaluH
OTZIEJIHOTO KOHIEMNTAa, U HEMPOU3BOJIEH C TOUYKU 3PEHUSI CBOETO KOTHUTHUBHOTO
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3HAY€HUsA, KOTOpoe (GOPMUPYETCS B MPOIIECCE BOCHPHUATHUS BHEIIHETO MHUpa
yepe3 MOpU3MYy UEJIOBEYECKOrO OMbiTa, OO0pa3ylolero OCHOBY 3HaHWU,
TO paccMOoTpeHue (PakTopoB, KOTOPHIE OKa3bIBAIOT HEMOCPEACTBEHHOE
BO3JICHCTBUE HA MPOLECC BTOPUYHOIO HAMMEHOBAHMS, MPEANoJiaraeT aHaju3
CTPYKTYpbl CaMOro OTHOIIEHUsi HauMeHoBaHMs. CyIIHOCTHBIE CBOMCTBa
BHESI3BIKOBBIX peasinil (IpeAMETOB), IBJICHUN, CBONCTB, MTPU3HAKOB UMEIOT CBOE
MOJIETTLHOE OTOOpPaKEHUE B CYIIECTBEHHBIX MPU3HAKAX SI3bIKOBBIX HAUMEHOBAHUI
(M0 MX CXOACTBY, CMEXKHOCTH, (PYHKIIMH, Ha3HaA4eHUIO U T. A.). Haubomee
INIyOOKO CYIIHOCTh OPTraHU3allMU JIEKCUKU MPOSBISETCS B CEMaHTUUYCCKUX
cea3ax [138]. CemaHTuueckue THUIIBI MNPEOOPA30BAHUS COJIEpPKATEIBHON
CTPYKTYpbl HAMMEHOBAHUI MO3BOJISIIOT UHTEPIPETUPOBATH pealbHOE SHAUCHUE
UCCIIEYEMbIX €MHULI, COOTHOCA MPU3HAKHU, TIOJIOKEHHBIE B OCHOBY BTOPUYHOM
HOMUHAIIMM, C KOHUENTYaJbHBIMH CBS3SIMU, OTPAXAIOIMHUMHU MX. IJIPUPOTHYIO
(ECTECTBEHHYI0) CBA3b C JEUCTBUTEIBHOCTHIO.

B cBere pmaHHOW mnpoOJeMaTHKU yYEHBIMH (QTMEYAETCsA, YTO
KOHLIENITYyaIu3anus SBICHUN OKPYXAKOIIEH ACUCTBUTEIBHOCTH BKJIIOYACT
B ce0sl CIIOXKHYIO CUCTEMY 3HaHUM, 00pa30B, MpeAcTaBieH i, COCYIIECTBYIOIINX
U B3aUMOJICHCTBYIOIIUX JAPYr C JIPYroM,, MY, CO3JAIONIUX E€IUHYIO
nH(OPMAITMOHHYIO 0a3y, 3alleyaTICHHYIO B BHAE KOHIICTITOB, KOHIIENITYyaJlbHBIX
CTPYKTYp Y BCEld KOHUENTyaldbHOM CHUCTEMBI, UTO MPEACTABIISIET
co0O MEHTAIBHBIN JIEKCUKOH WH(OPMAIIMU PEATTLHOTO MUpa [CM. Hampumep,
15; 26; 72; 89; 91; 94; 96; 99; 147; 148; 149; 190 u np.]. CoBpemeHHbIE
TEHJICHIIMM HAYYHBIX HUCCJIEHOBAHUN \MIPEAMNOJAraloT BbIABICHUE U TO3HAHHE
OCOOCHHOCTEW  KaTeropu3amuu % OOBEKTUBHOW  JICHCTBUTEIBLHOCTH U
MHOTOKOMIIOHEHTHOM CTPYKTYphl = KOHIIENITA 4Yepe3 aHaldu3 S3bIKOBBIX
cpeacts [147; 160; 183 u ap. |

NMeHHO mNOTOMY,4 4TO IpOlleCC BTOPUYHOW HOMHHAIMH COBMEIAET
B cebe a0cTpakTHOE W KOHKPETHOE, JIOTUYECKHE CYIIHOCTU PAa3HBIX MOPSIKOB
U CHUHTE3UPYET, TAKOTO poJa CBEACHUS B HOBBIE KOHLENTHI, OH MOMXKET
paccMaTpuBaThbCid KakK MEXAaHU3M, KOTOPBIM NPUBOAUT BO B3aUMOJECHCTBHUE
Y MTO3HABATEIbHBIE MPOLECChl, W HSMIUPUYECKUM OIBIT, U KYJIbTYpPHOE
JOCTOSIHNE KQIUICKTHBA, U €r0 SI3bIKOBYIO KOMIIETEHIIUIO, YTOOBI OTOOpa3vTh
B SI3BIKOBOM  (popMe€ UYBCTBEHHO BOCIPUHUMAaeMbleé OOBEKTHI M CHENATh
HarJSIJHOM HEBUAMMYI0 KapTUHY MHpa — CO3JaTh €€ S3bIKOBYIO KapTHUHY,
BOCTIPMHIMAEMYIO 32 CUeT BepOabHO-00Pa3HbBIX acCOIUAIIU.

Bce 310 00ycliOBIMBaET aKTyalbHOCTh MCCIEIOBAHMS, KOTOPOE CBS3aHO,
KpOME TOTO, C BO3pAaCTaIOIUM HHTEPECOM JIMHTBUCTOB K (Ppa3eosOrMuecKoi
CEMAaHTHKE, B3aUMOJCHCTBHUIO JMHIBUCTHYECKUX U HKCTPATMHIBUCTHYECKUX
(bakTOpoB B CTpPyKType 3HaueHus ¢paseonorudyeckux enuuuil. I[Ipomecc
bpazeonoruzanuy JIKCIUTMIUPYET pe3yJbTaT B3aUMOACHCTBUS KOTHUTHBHBIX
CBsi3eil 00pa30oB OKPY’KAIOIIET0 MUpPAa B CO3HAHUHU IO3HAIOIIETO MX YeJIOBEKa,
M Ha S3bIKOBOM YypPOBHE TIPENICTaBIsET CEMAaHTHYECKHE Mpeodpa3zoBaHus
COJZIEpP’KaTEIbHBIX XaPAaKTEPUCTUK HAUMEHOBAHUH, SIBIIOIIMECS 3aKOHOMEPHBIMU
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NyTAMUA  pa3BUTHS  (Ppa3eosqoruyeckoro 3HaueHus. [lepeocMbIclieHUIO
MOJIBEPraeTcs He U30JIMPOBAHHOE MMs, a 1EJOCTHAsI KOHIICTITyallbHAsi CTPYKTYypa
(cxema, ¢peiM, MoJenb, CLUEHApUM U JAp.), AKTUBUpyEeMasi HEKOTOPHIM
ci10BoM ((pokycoM) B COBHAHUW HOCHUTEIS SI3bIKA.

OOpamienre K (GeHOMEHY IIBeTa B KOHTEKCT€ KOTHUTHUBHOW U
JIUHTBOKYJIbTYpoaoruueckou mapaaurm [33; 41; 91; 120; 122; 190; 261 u np.]
00YCIIOBJICHO TPHUHAJICKHOCTHIO 1IBETA SKCTPATMHIBUCTHYECKOW PEaTbHOCTH,
AKTUBHOCTBHIO B KOHIICNITYaJH3allMd MEHTAIbHBIX CYIIHOCTENW W BO3MO>KHOCTHIO
M3y4EeHHUS HOBBIX aCIEKTOB IIBETOBBIX aCCOIHAIIMI.

NccnenoBanueM npobsieMbl 11BeTo0003HaYeHUM 3aHuManuch . I'mucod 53],
JI. EnbmcneB [62], b. bepmun [230], IL Keit [250], B. Tepuep [194], 9. Pom
[261; 262]. [IpencraButensimMu HanboJiee TIIyOOKHUX HMCCIIEI0BAaHUWACOBETCKOTO
s3piko3Hanus  saBisorca  [.U. Apuronsn  [9], H.b. baxumuna [20],
A.Il. Bacunesuu [27; 28; 29], A.A. 3aneBckas [66], H.B. Cepo,[171; 172; 173;
174], H.B. Ydumnesa [199], P.M. ®pymkuna [206], @.H. [lemskun [217] u ap.
UccnenoBaTenbckue TMOWCKU IO JaHHOW mpoOseMe “He mnpeKkpaniarTcs,
0 4YeM CBHACTEIbCTBYIOT JHCCEPTAIMOHHBIE paOOTHI; MOHOTpadUU U CTAThbU
COBpPEMEHHOT0 BpeMeHHu. Cpei HUX JI0CTaTOYHO HA3BaTh'PaooThl b.A. ba3svbl [16],
T.W. Benaunoit [34], JI.P. 'ataynnunoit [49], »O.H. I'puropseBoit [57],
P.P. 3akupoBa [65], E.B. Jlokunoii A[115];” B.C. Mopo3zoBoii [134],
B.®. Iletpenko [143], JI.B. Ilonyoutenkoy,[146], O.B. Ilpauenko [151],
3.M. Cadunoit [164], B.M. CaBuiikorow[162], T.}O. Cernmunoit [165],
C.I'. Tep-Munacosoii [193], ®.A¢ Tyrynresoit [195], T.W. [lIxBama6oii [220],
I1.B. SAupmmna [229]. B Oenopyeckoid Hayke BOMNPOCHl H3Yy4YEHHS IIBETO-
HaMMEHOBAHWI Havall pa3padaThIBaTHCSl OTHOCUTEIBHO HeaBHO. [IpenMytiiecTBeHHO
HecKoJIbKo pabor mpuHawIcKkar FO.M. badbmuy [13], ILK. bannesuuy [18],
B. bopoBko [19], A.JL. Utnattoky [68], A. Kpyky [93], C.M. JlecoBuu [118],
JLLH. Muposnosoii [127;128; 129], I'.JI. Pyaene [161] 1 HEKOTOpBIM IPYyTUM.

[TonsiTve . BeTa 10 CBOEH WPUPOJE JICKUT HaA TpaHHIe (OHOBBIX
U COOCTBEHHO S3BIKOBBIX 3HAHUK. ITO TO3BOJISET, C OJHOH CTOPOHHBI,
CTaBUTh BOIIPOCHI O MEXaHU3ME PEMPE3CHTAIMU I[BETa B CO3HAHUHU YEJIOBEKA,

a ¢ Jpyrols— ‘HCCIeA0BaTh BIMUSIHUE HKCTPATMHTBUCTUYECKUX (PaKTOpOB
HAa pa3BUTHE $A3bIKa, NOJKIIOYasl K HCCIEJOBAHUIO IICUXOJOTNYECKUE,
ncuxQMU3NONOTUYECKUe,  MPUPOAHBIE,  CHMBOJWYECKHE,  KYJIbTYpHbBIC

-\ ‘eenranbHbie  (AKTOPH KOJOPUCTUYECKOW KaTEropu3aluu  SBJICHUM
OKpyKarolen AeHCTBUTENBHOCTH, (HOpMaNU3yIOMIHecs: BO (Ppa3eosornuecKux
€AMHUIIAX C KOMITIOHEHTOM IIBETA.

Takum oOpa3oM, JaHHOE HCCIEIOBAaHME BHOCUT BKJIaJ B pa3pabOTKy
CEMaHTHUYECKHUX TPOIECCOB, MPOTEKAIONINX B XO/€ Pa3BUTHs (Ppa3eoIoruyeckoro
3HAYEHUs, B OCBEIICHUE JMHTBOKOTHUTUBHBIX MPOOJIEM M MEXaHH3Ma
B3aMMOJICHCTBHUSl JIMHTBUCTUYECKUX W OKCTPAIMHIBUCTUYECKUX (PAKTOpPOB
IIPOIIECCOB HOMUHAIIMY, B BBIICHEHHE OCHOBAHMI, YYACTBYIOIINX BO BTOPUYHOM
nepepaboTKe 3HaHUM, B UX UMIUTMIIUTHYIO HHTEPIIPETAIIHIO.
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I'JIABA 1
TEOPETUYECKMUME NPEANTOCBIJIKN NCCIENOBAHUSA
B3AUMOJENUCTBUS INHIBUCTUYECKUX
N SKCTPAJIMHI BUCTUYECKUX ®AKTOPOB
BTOPUYHOVM HOMUHALIUU

1.1 Bropnynasi HOMMHANUA B PaMKaX TeOPUN HOMUHALNM

JUHTBUCTUYECKUX paboTax Teopusi HOMHHAIMU oOmpefesnasercs
KaK 00JIaCTh UCCIEOBAHUS S3bIKA, B KPYT MPOOJIEM KOTOPOUMl BXOIST| BOIPOCHI
dbopmupoBaHusa B s3bIKE 0003HAUYCHHI pa3HbIX (PArMEHTOB LOKPYKAIOIIETO
MHUpa B XOJ€ €ro IIO3HaHUS, ONPEIEIICHUS WCIOJIb3YeMbIXy JJII ITUX
1enen SI3BIKOBBIX CPelCTB U (OPM, BbISBICHUSI (HAKTOPOB, GICKAIIUX B OCHOBE
BbIOOpa mpu3HakoB HomuHamuu [188, c.336-337; Bm=u37; 42; 45; 52;
61; 97; 95; 168; 200; 210; 224; 225]. N3yu€Hue, ‘€peACTB U CIOCOOOB
Ha3bIBaHUSI OTHEJbHBIX 3JIEMEHTOB JCHCTBUTEABHOCEU, HCCIICIOBAHUE TUIIOB
HAaNMEHOBAHUM, WX JIMHTBO-THOCEOJOTrHYECKOW, MPUPOIbI, a TAKXKE S3bIKOBOU
TEXHUKHU, HMCIOJIb3YEMON /ISl UX CO3[aHisi, ObIO M OCTAaeTCsl aKTyallbHBIM
JUISL PACKPBITHUS CYIIIHOCTH SI3bIKA M 3aKQHOMEPHOCTEH ero (hyHKIIMOHUPOBAHUS
[em. 169, c. 9—-10; cMm. Taxxke 222; 223 u npu).

C 1enpio OOBSICHEHUS CITOCOOOB,CMBICIIOBOM OpraHU3allii HAMMEHOBAHUM
JUHTBUCTUYECKAs MBICTh oOpaiaercsy Kk mpoOieMe B3auMOJIEHCTBHS SI3bIKa,
MBIIIUICHUS. H JICHCTBHTEIBHOCTH.. DTO B3aMMOJICHCTBHE «OOHApYKHUBACT
ce0s B 3HAKOBOM OTHOILICHWM ® HAUMEHOBAHUS, TJI€ COCIUHSIIOTCS CMBICI
(mousaTHitHBIE (POPMBI MBUILICHNS ), UMS (SI3BIKOBAst popMa) U ACHUCTBUTEIIHHOCTD
(o6o3HawaembIe BHES3BIKOBBIE 00BEKTHI)» [200, c. 13].

CBsi3b S3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB C (DaKTaMu peaNbHOU JEHCTBUTEIHHOCTH
B IIpoleccax (HOMUHALUK OOBSICHAECTCS BKIIOYEHUEM MOHATHHHOTO Kiacca
HAaUMEHOBAHUU \, IPEIMETOB B OMNPEACICHHYI0 CHUCTEMY SI3bIKOBBIX 3HAKOB
[191; 199; 200]. OcHOBY 3HaKOBOW pENpe3eHTAIMN COCTABISIET (HOPMUPOBAHHE
MMO3HABATENBLHOIO O0pa3a MpeaMeTa M OCO3HAHWE €ro CBs3ed B peabHOM
MHUpE, BaKPEIICHUE 3TOro oOpasza 3a SI3bIKOBBIMH dJIEMEHTaMu [cMm. 224; 225].
IMpw. \nOMOIIIM 3HAKOB TPOIECC HOMHUHAIIMU TO3BOJSET (PUKCUPOBATH
1 UASHTUPUITUPOBATH PE3yIbTAThI TO3HABATEIBHON €A TEIHHOCTH.

Cemuonornyeckasi 3HAYMMOCTD SI3BIKOBBIX €MHUI] U (haKT BXOXKICHUS 3HAKA
B SI3BIKOBYIO CHUCTEMY, a TAKK€ €r0 OCMBICICHHUE B SI3bIKE BOCXOIUT K TEOPUH
cemuosoruueckoro onucanus saspika @. ne Coccropa, BIEpPBbIE B JUHTBUCTUKE
chopmyMpoBaBiiero npuHIUI 3Haka [182]. OmHako caM Tpolecc 3HAKO-
o0pa3oBaHus, CBSI3aHHBIN C PEIICHUEM OCHOBHOTO THOCEOJIOTHUECKOTO BOIIPOCA
0 B3aMMOJICHCTBUY sI3bIKA, MBIIIJICHUS U ACHCTBUTENILHOCTH, ObLT @. 1e Coccropom
peIyLUPOBaH A0 ABYWICHHOI'O MIPOTUBOIIOCTABICHUS «SI3bIK—MBICIIbY.
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Ora npobiema pemajack M B paMKaXx OHOMAacCHOJIOTMYECKOTrO
HaIlpaBJICHUs] TEOPETUYECKOM JMHIBUCTUKH. OHOMACHOJIOTMYECKUN MOAXOA
UCCJIEIOBAHMS SI3bIKA «PACCMATPHUBAET COAEPKATEIbHYIO CTOPOHY SI3bIKOBBIX
€AMHMUII. .. C TOUKH 3PEHUS IPEIMETHON HANPaBIEHHOCTH, T. €. COOTHECEHHOCTH
A3BIKOBBIX €IMHUIl C BHES3BIKOBBIM NIPEIMETHBIM pAJIOM Kak CpelcTBa
0003HaueHus, UMeHOBaHuA nocieanero» [198, c. 19]. B pesynbrate HoMuHanus
NpeacTaBigeT coOOM mpolecc W pe3ysbTaT HAaMMEHOBAaHUS, IMPU KOTOPOM
A3BIKOBBIE AJIEMEHTBI COOTHOCATCS ¢ 0003HaYaeMbIMU UMU 00bEKTaMaMHU.

OpHako COOTHOILIEHHE JEUCTBUTEIBHOCTH W MBIIUICHUS B COJEPKAHUU
HOMHWHATHBHBIX €IMHUIL HE ObLJIO TOCTATOYHO M3YyYEHO B pAMKaX 3TOTO HAaIpaBICHMS,
Ha 4YTO yKa3bIBaIOT, B yacTHOCTH, A.A. Yumiiera, 3.C. A3Haypona, E.C. KyOpsikora
nu B.H. Tenus [225, c.23; a Taxxke 199, c.89]. Onomacuoiaoryyeckoe
HaIlpaBJICHHE SBWJIOCH OJHOM W3 PaHHUX BEPCHA KOTHUTUBHOI'O HMIOAXO0MA
K nporuieccam HoMuHanuu [cMm. 96; 170; 191; 198 u ap.]. B To € Bpems paboThI,
KacarolMecsl B3aMMOCBSI3U A3bIKA M MBIIUIEHUS B 004aCTH MCHUXOJOTUH
U HEHpo(HU3MOJOrHH, ONPEIETUBLINE TAaKUE MOHATUS Kak\MHOXECTBEHHOCTb
dbopm wmbienus [43], mHoroypoBHeBocTh co3Hanus [30y 108], obpa3 mwupa
[108; 107, c.268-278], unnuBuayanbHoe [108] 1\00MIECTBEHHOE CO3HAHHE
[144] n npyrue, ¢ NOJHBIM OCHOBAHUEM MOKHO CHHTATH IPEAONPEACTUBIINMHA
Nepexo/1 IMHIBUCTUKH B KOTHUTUBHYIO MapaurMy,

KoruuTuBHas NUHIBUCTHKA MpeeTaBisie? cOOOM HOBBIA 3Tal M3yYEHUS
CJIOHBIX OTHOILIEHUH SI3bIKA, MBILUJICHUS | 1€MCTBUTEIBHOCTH [CM., HAllpUMED,
148; 149]. Ona onupaercs Ha U3yYCHUE KOHUENTYAJIbHON U SMIIMPUYECKON 0a3
A3BIKOBBIX KaTErOpuil M NOHATHIY, S3BIKOBbIE (POPMBI HM3y4aroTCAd C MO3UIMI
TOT0, KaK OHU OTpa)XaroT ONPEEICHHOE BUICHUE MHpPA YEIOBEKOM U CIIOCOOBI
€ro KOHLENTyalu3aluu B{ S3bIKe, OOLIHEe NPUHUUIBI KaTeropu3aluu
U MEXaHU3Mbl 00paOOTKHSMHPOpPMALMU C TOYKM 3pPEHUs TOro, Kak B HUX
OTpakaeTcd BECh MO3HABATCIILHBINA ONBIT yenoBeka [15; 25; 61; 71; 72; 94; 99;
148; 149; 160; 222(u ap.|.

OTnuunTENbHON YepTOil KOTHUTUBHOTO MOJIX0/A K SI3bIKY CTaJIO MOHUMAaHUe
TOTO, YTO 1% NO3HAHUS NPUHIIMIIOB S3BIKOBOrO 0003HAUeHHs (HparMeHTOB
OKpYXaIQIIero Mypa HEOOXOAMMO MPUBJIEYEHUE «CIIOCOOOB B3aUMOJIEUCTBUS U
OpraHy3alMy BEEX TUIIOB 3HAHWH, a TAKKE BCEH IeATENTbHOCTH YenoBeka» [210, c. 92],
TaKk KaKk HOMHUHALMA — 3TO MPOLECC, B pe3yibTaTe KOTOPOro (hakThl, SIBJICHUS,
IPEIMEThl  BHEA3BIKOBOM  NEHCTBUTEIBHOCTH, OyAydud MpeoOpa3oBaHbI
KOFHUTUBHBIMU ME€XaHHW3MaMH, CTAHOBSTCS €IMHULIAMHU SI3bIKA U BXOJAT B BUJE
A3BIKOBBIX 3HaueHUN B cdepy BepOaJbHBIX 3HAHUH O MHpE, OTPANKAIOUIUX
B CO3HAHUU HOCUTEJNIEH sSI3bIKa UX OOIIECTBEHHBIN OIBIT.

B cBoto ouepenp /i pacrio3HaBaHMs NTyOWHHBIX MPOLIECCOB O3HAYMBAHUS
aKTyaJIbHOU SIBJISIETCS 3a/1aya BBISBJICHUS MEXaHMU3MOB BTOPUYHON HOMMHALIMM,
B CBSI3U C KpallHE PEAKUM IIPUMEHEHUEM CPEJICTB IEPBUYHON HOMUHALMH [ 186; 224].
B Buly MHOKE€CTBEHHOCTH M MHOTOOOPA3HOCTH JIEUCTBUTEILHOCTH BOKPYT HAC
A3bIK HE MOJKET MPEJOCTABUThH OTACIbHOE MUMS JJIsl KaXJ0ro 0e3 MCKIIOYECHHS
CJlydasi WM SIBJICHUSI MUPA.
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Bropuunass HOMUHAIUMs OCHOBBIBAETCSI HA OOBEKTUBAIIMM HOBOTO 3HAHUS
MyTEM TMEPEOCMBICICHUS €IMHUL TEPBUYHOM HOMUHALMU. BTOpHUuHYIO
HOMHHAIAIKO ONPEAEISIOT KaK «HUCHOJIb30BAHUE YKE HMEIOIIUXCSI B SA3BIKE
HOMUHATUBHBIX CPEJICTB B HOBOM Mg HUX (pyHKUMU HapeueHus» [186, c. 129].
Oco0eHHOCThIO BTOpHYHOM HOMMHAaIUM, oTMmedaeT B.H. Temus, sBmsercs To,
YTO THOCEOJOTMYECKU 00pa3 OTpa)kaeMoro BHES3BIKOBOTO OOBEKTa 37eCh
BCErJla OMOCPEA0BAH MEPEOCMBICIISIEMBIM COJIEPKAHUEM SI3bIKOBOM (hopmbl [ 186,
c. 129-220]. CornacHo 3Toi1 0COOEHHOCTH, MEXaHW3M BTOPUYHOI'O UMEHOBAHUS
JBYCTOPOHEH: C OJIHOW CTOPOHBI — KOTHUTHBHOE COJIEP’KAHUE, BO3HUKAIOMICE
B PE3YJIbTATE TEX WJIM MHBIX PENPE3CHTAN B CO3HAHUU, C IPYrOMl — JIEKCUKOH
BJIAJICIONIETO SI3bIKOM YeJIOBeKa. BenencTBue 3Toro BeIOOP SA3bIKOBOTQ, CPEALCTRA
JUISL Tepelaud HOBOTO COJAEpKaHUs B3aUMOOOYCIIOBIICH CIUSAUEM  JBYX
NpeAnoiaraloluX JApyr JApyra <«3QHEPreTUYeCKUuX TMOTOKOB». [3, c. 48]:
CEMAHTHUYECKOTO (0COOEHHOCTH SI3BIKOBOM CEMAHTHKH) M CMBICJIOBORO (OCOOEHHOCTH
KOTHUTUBHOTO cojepkanusi). CreqoBaTeNbHO, BBISBICHHEN3aKOHOMEPHOCTEH
BTOPUYHON HOMHUHAIIUU TPEOYEeT paCCMOTPEHHSI KOTHUTUBHBIX M JIMHIBUCTUYECKUX
dhopM oTpakeHHs TEUCTBUTEIHLHOCTHA BO B3aUMOICHETBYH)

N3yueHne B3aMMOJEHUCTBUSI KOTHUTUBHBIX, U WIMHIBUCTUYECKUX (opM
OTpaXCHUs JCWCTBUTEIBHOCTH B 3HAKAX BTOPUYHOW HOMHHALMK C TO3UIHH
KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKH TPeOyeT YTOUHCHMS OA30BBIX MOHSATHN KOTHUTHBHOMN
JUHTBUCTUKHU.

1.2 Bropuunass HOMMHAUMS C NO3MNUI KOrHUTHBHOM
JUHTBUCTHKM

B csl mpo0JeMaTHKa KOTHUTUBHON JIMHIBUCTUKH BPAILAETCS BOKPYT €€
OCHOBHBIX KaTE€rOpyi: KOHLIENT, KOHIENTYAIM3ALM, KATErOpU3aLys U KapTUHA MHUPA.

MpIcuTebEbIE MPOLECCHI, CBSI3aHHBIE C KOTHUTHUBHOW JESITENBHOCTBIO
CO3HAHMS HPEACTABIAIOT COOON KOHIUENTYaIUu3aluio SBJICHUN OKpY:Karoleu
WHJVBHUAA PEAJIBHOCTH.

By, «Kpatkom cinoBape  KOTHUTHUBHBIX TEPMHHOB»  KOHUIEHOT
paccMaTpUBaeTCsl KaK «TE€PMHH, CIYXAILIUKA OOBSICHEHUIO €IWHUL] MEHTAJbHBIX
YW, JICHXMYECKUX PECYPCOB HAIIEro CO3HAHMS W TOM HH(DOPMAMOHHOM
CTPYKTYpbI, KOTOpas OTpakacT 3HAHUS M OIBIT YEJIOBEKA, OINepaTUBHAsS
€IUHULA aMATH, MEHTAJIBHOT'O JIEKCUKOHA, KOHIENTYAJIbHOM CUCTEMBI U S3bIKA
MO3ra, BCEW KapTUHbBI MHPA, OTPAKCHHOMW B YEJIOBEUECKOW MCUXUKE» [92].
B.H. Tenus onpeznensieT KOHIENT, Kak 3HaHUE, CTPYKTYPUPOBAHHOE BO (peiim,
a 3TO 3HAYUT, YTO OH OTPAXKAET HE MPOCTO CYIIECTBEHHbIE NMPU3HAKU OOBEKTA,
a BCE TE, KOTOpBHIE B JAHHOM SI3BIKOBOM KOJUJIEKTHBE 3aIlOJHSIOTCS 3HAHUEM
0 cymHocTH. KOHIIENT — 3TO BCsSI COBOKYITHOCTh 3HAHUM O CBOMCTBAxX JEHOTATA.
KoHuenT paccmaTpuBaercs Kak CTPYKTypa HAalMOHAJIBHOTO CO3HAHUSA, €AWHAs
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U1 Bcex mpeacraBurenie ganHoro coumyma [190, c. 96-100]. 3.[. [Tonosa
u N.A. CTepHUH CUMTAIOT, YTO B COJAEPKAHHE KOHIENTAa BXOJAT HE TOJBKO
aKTyaJbHO OCO3HAaBaeMble U HCIOJIb3yeMble B OOIIEHUU CMBICIOBbBIC
KOMIIOHEHTBI, CBSI3aHHBIE CO CJIOBOM, HO W HH(pOpMalUs, KOTOpas OTpakaeT
o01yt0o uHpOpPMAIMOHHYI0 0a3y 4YesIOBeKa, €ro SHIMKIONEIUYECKUE 3HaHUs
O MPEeIMETE UM SIBIICHUH, KOTOPbIE MOTYT U HE OOHAPYKUBATh ce0s B €r0 peUH.
OTuU 3HaHUS NPEJCTABICHBI U YIOPSIOYEHBI B KOHIIENTE B BUJIE KOMIIOHEHTOB —
KOTHUTUBHBIX NPHU3HAKOB M KOTHUTHBHBIX KjaccupuxaTopoB [147]. SABnssch
OCHOBHOW E€IMHUIIEW HAUMOHAIBbHOW MEHTAJIbHOCTH, KOHLIENT, MO MHEHNIO
B.B. KonecoBa, mnpencraBisier co0OM «UUCTBIA CMBICH, MEPBOCMBIC,
nepBoodOpas3, apXxeTur, KOHCTAHTY, KOTOpas aKTyaJU3UpyeTcsi B CIIOBE\uepes
ero cojepkaTesbHbie (OpMbI: 00pa3, MOHITHE, CAMBOI» [82].

OcHOBHasi poOJb KOHIIENTAa B TMPOIECCE MBIIUICHUS W 3aKITI04aeTCs
B KaTEropu3alii peajbHOr0 MHpa IMOCPEJACTBOM OObCAUHEHNUS OOBEKTOB
MOCJITHETO 10 MPUHIIMITY HAJTMYUS OIPEICIEHHOTO CXOJICTBA B'COOTBETCTBYIOIIUE
KJIaCChl, MJIM KaTeropuu. Bompoc o kaTeropusaiuu — STOBOAPOC 00 OCHOBAHMSIX,
MOJIOKEHHBIX B Tpolecc KiIaccupUKaIuu MHOI00OPA3HBIX OIIYIICHUM
Y 3HAHUH, TOJIydaeMbIX B PE3yJbTaTe B3aUMOJICUCTBUS C BHEUTHUM MHPOM.
OnuyuM M3 TEHTPATbHBIX TOHATUM B TIpoleceax KaTeropusaluu sBISICTCS
noHsitue nporotuna. [Iporonun — 310 2O, Y0 MCUXOJOTH HA3BIBAIOT TUIIOBBIM
00paszoM (CTepEeOTUIIOM, STAIOHOM), TO, YTQ JIMHTBUCTHI COOTHOCST C ICHOTATOM
(BBIZIECNICHHBIM TpPW HOMUHALMHK (MIpEACTaBUTENIEM Kiacca (MHOXECTBA)
O00OBEKTOB) W TO, BO 4YTO, MO MHEHHIO KOTHUTOJIOTOB, YIAKOBaHbI 3HAHUS;
oH (GOPMUPYET CMBICT W YCJIOBHUS PedEepeHINH; SBISETCS KOHIENTYaJbHBIM
MOCPEHUKOM MEX]y COOCTBEHHO S3BIKOBBIM 3HAauY€HHEM M 0003Ha4aeMoi
JEHUCTBUTENBHOCTBIO, B, HEM (DUKCHUPOBaH OOOOIIEHHBII W  YCBOCHHBIM
CyOBEKTOM OOIIECCTBEHHBIN) OMBIT B3aUMOJCHCTBUSL C 3TUM KJIaCCOM OOBEKTOB
[em. 31; 202; 208; 263; 264; 265; 266]. Takum oOpa3om, MOpPOTOTUI —
ATO KaTeropualibHBIi KOHILENT, JAKOLIUNA MPEIACTABICHUE O TUIIUYHOM 4YIICHE
onpeieeHHON KaTeTOpuu.

KaTeropuzaius 1 KOHIENTyaTu3alus — KIIOYEeBbIe TOHSATUS B OMUCAHUU
MMO3HABATEIHLHOMN JIESITEIbHOCTH YEJIOBEKA, CBSI3aHHBIE CO BCEMU KOTHUTUBHBIMHU
CHOCOOHOCTSMU U CHUCTEMaMH B €ro KOTHUTHBHOM ammapare, a TakKke
C\ GeBepllaeMbIMM B TPOIECCAX MBIIIJICHUS ONEpaIUsMU: CpPaBHEHUEM,
OTO/ICCTBIICHHEM, YCTAHOBJICHUEM CXOJCTBA U MOJ00US U T. 1.

B ocHoBe 00bsicHeHHs] OOLIUX MPOILIECCOB KaTeropu3aluyd W TOro,
yTOo OOecrneunBaeT JACHCTBHE ITUX MPOIECCOB, JIGKUT HUACS CYIIECTBOBAHUS
OMpENIEICHHBIX KOTHUTHUBHBIX MOJIENIEH, WM CXeM. JTa HUJes HaXOIUT CBOE
oTpaxxeHne u B Teopuu (perimoBoit cemantuku Y. Guwinmopa [203],
u B Teopur metadopsl 1 MetoHumuu JIxk. Jlakopda u M. JIxorcona [104],
U B KOTHUTUMBHOUN rpammaruke P.JIanekepa [252], u B T€opuu MEHTAIbHBIX
npoctpaHcTB K. @okonbe [242], u B Teopun npototunoB J. Pomr [266].
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Teopuss KOTHUTHUBHBIX MOJEJEH BKJIIOYACT MEHTAIbHBIE MPOCTPAHCTBA
M KOTHUTUBHBIE MOJIENIH, KOTOpPBIE 3THU MPOCTPAHCTBA CTPYKTypupyrtT [105].
IToqx MeHTadbHBIM TPOCTPAHCTBOM IIPU D3TOM IIOHUMAETCSA OIpeaeIeHHAs
MBbICIIUTENIbHAsA 007acTh, OOJACTh KOHIIENTyalU3aluh, KOTOpas MOXKET
OXBAaThIBaTh NOHHUMAHHUE PEANBHBIX CHUTyalluid, MOPOUUIOTO U Oyayllero,
TUIIOTETUYECKUE CUTYallMM W CUTyallUM BO3MOXHBIX MUPOB [242]. B ocHoBe
ux QopMupoBaHHS Ji€KAT pPa3HOOOpa3HbIE THIBI KOTHUTHUBHBIX CBS3EH.
OHM BBINONHAKOT (QYHKIHIO MOTHUBAIIMOHHBIX (PaKTOPOB B Ipolecce
KaTeropusalnuu u o0pa3yloT B CBOEH COBOKYIHOCTU KOTHUTHBHBIE MOMAGIH
CIEAYIOINX TUMOB: OOpa3HO-CXeMAaTUYEeCKHe (BMECTUIIUIIE, YacThb—IeH0e,
BBEPX—BHU3, UCTOYHUK—YTh—IIEJIb U T. I1.), IPOHO3UIIMOHATIbHBIC (IPQITOZUITHS,
cueHapuid (WM CKPUNT), NY4YOK MPU3HAKOB, TAKCOHOMMS, -panuanbHas
KaTeropus), U MeTapopuyeCKue/METOHUMUYECKUE MOJCTN OTPAXKCHUS ITHUX
ceaserd [103; 104]. KorHMTHUBHBIE MOJENM HCHOJB3YIOTCS IPU OCMBICICHUH
MHpa, @ OCHOBAaHUEM, OMNPEACISIIONIMM CBS3UM B KAaTErOpUAIBHBIX IIEMOYKaX
MOHSATUN TIPH KiIaccuuKauu, BeicTynaeT onbIT. [Ipunguiredepst onbita [105]
SIBJISIETCSI OCHOBHBIM ITPUHITUIIOM KJIacCU(UKAITUH.

dopma mnoO3HAHUS MHUpA, coyeTaroiias B, cc@e mpoiecchl MO3HAHUSA
U TO3HAaBaHUS, T.€. MOPOIECChl MOCTIKEHUS, 3HAHUNW KaKk COBOKYMHOCTD
MICUXUYECKUX TMPOIECCOB U HUX PE3YIbTAT MPUHATO paccMaTpuBaTh B BHJEC
COOTHOIIEHUS JBYX MHPOB: KOHIUEHNTYaIbHOM KAPTUHBI MHUpPA U S3bIKOBOM
KapTUHBI MHUpa.

KonuenrtyanebHass kapTuHd MHpa®(koHUentocdepa) — 3ITO KapTUHA,
nojgydyaemass B pe3yJibTaTe MNPsIMETO’ IMO3HAHUS CO3HAHHEM OKpYKalolleu
JNEUCTBUTEIILHOCTH, TMPEJCTaBISIET = COOOM pe3ynbTaT HEMOCPEACTBEHHOIO
BOCHIPHUSTHS MHpa U €ro ocMmbiciehus [cMm. 96; 147; 148; 149; 150; 160 u np.].

I[Ton A3BIKOBOM 4, KaDTMHOM MHpa TMOHHUMAETCS MOPEACTABICHUE
0 JEUCTBUTENBHOCTH, OTPAKEHHOE B SI3BIKOBBIX 3HAKaX U UX 3HAYCHUAX —
SI3BIKOBOE WICHEHHWE MHpPA, S3BIKOBOE YHOPSIAO0YCHHE TMPEIMETOB U SIBICHHIA,
3aJI0’)KCHHAs B(CUCTEMHBIX 3HAYEHUSIX CIIOB UHGOPMAIIUSI 0 MHUPE [Tam xke].

CkazaHHOe, [I03BOJISIET CEIATh BHIBOJI, YTO COOTHOIIICHUE ACUCTBUTEIILHOCTH
Y MBIILJICHUS\B COACPKaHUM HOMUHATHUBHBIX €IWHMI] C MO3UIIMI KOTHUTHUBHOMN
JVMHLBUCEUKY PACKPBIBACTCA MPHU H3YYEHUH POJIM KOTHUTHBHBIX (DEHOMEHOB,
TaKUX % KdK KOHIENT W  KOHIENTyalu3alus, CUCTEMa KaTeropui
W KaTeropusaiys, CTpyKTypa IMpeaCTaBICHUS 3HAHUW W KOTHUTHUBHBIC MOJCITH
00paboTkn wHMOpMAIMU B MPOIECCaX S3BIKOBOM KaTEropus3alld, U B CaMOM
(hakTe HAMMYMS SA3bIKa KaK CPEJICTBA XPaHECHUS U YIIOPSAI0YSHUS HHPOPMAIIUH.

Mexay TeM B Ipoleccax BTOPUYHOM KaTeropus3anuu IPOUCXOJUT
Kiaccudukaiysa nHpopMal Ha OCHOBE OTIEPUPOBAHUS YK€ YIOPSIA0UCHHBIMU
OTNpeaeICHHBIM 00pa30M JIMHTBUCTUYECKUMH W DKCTPATUHTBUCTUYCCKUMHU
3HAHUSIMH: TEPBBIE COAEp)KAT CBEACHHUS O CHUCTeME S3blKa M IIpaBUJIaX
WCTIONIb30BAHUS SI3BIKOBBIX E€JIMHHIl, & BTOPHIE — CBEJCHHUS O BHESA3BIKOBOM
JNEeUCTBUTENBHOCTH. Ha 3TOM sTame mo3HaHUS MPOUCXOIUT IpeoOpazoBaHUE
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KOHIIENTYyaJIbHOM KapTHHBI MUpA MO JIMHUM UHTEPIPETUPYIOMIETO OCMBICICHHUS
MEepPBOHAYAIBHO  CJIOXKHUBILIEHCS  CHCTEMbl KOHIENTOB B  CTPYKTypax
SA3bIKOBOTO CO3HaHUS, OCYIIECTBISECTCS BTOpHYHAs TNepepaboTka 3HAHWUIMA,
UX UMIUIMIUTHAS  MHTEpHpeTanusi, KOMMYHUKAaTUBHO-IIparMaTU4e€CKOe
U ATHOKYJIbTYpHOE oOoramieHue, GopMUPYETCs JTUHTBOKOTHUTHUBHBIA IJIaH
colepkanusi uMH(OpManMM — JMHIBOKOTHUTHMBHasE KapTuHa Mupa [3; 91].
Ee enununamu SBISIOTCS KOHUEMNTHI, TPEOYIONIUE KOCBEHHO-IIPOU3BOIHOM
HOMMHAIIMKM, OCHOBHBIM CPEICTBOM KOTOPOM BBICTYHNAIOT  €IUHUIIBI
(hpazeonornueckoii HOMUHAITUH.

Takum 00pa3oM, KOTHUTUBHAS TapaJurMa COBPEMEHHOTO S3bIKO3HAHMS
MPEIOCTaBISIET BO3MOXHOCTh OOCYIUTh NPOOJIEMBbI B3aUMOJCUCTBUS SI3bIKA,
MBIIUICHUS. U JCHUCTBUTEIBHOCTH B Mpolieccax BTOPUYHON HOMUHAIMM € TOUKU
3peHHs] KOTHUTHBHOM CYIIHOCTH (pa3eonoruueckux eauuul: \HampapieHue
UCCIEIOBaHUM (PPa3eoqOTHYECKUX €AUMHUIl B KOTHUTHUBHOE (PYEJIO MO3BOJISAET
aHAJTU3HPOBATH MPOLIECCHl, KOTOPHIE OCYILIECTBISIIOTCS OPUNUX 00pa3oBaHUM,
HCCIIEIOBATh SI3BIKOBYIO TEXHUKY C TOYKHU 3PEHHS] CHOCOQd KOHIIENTYalbHOU
OpraHu3anuyd 3HaHUN 00 OKpYXKalIIeM MHUpPE, “Q003HAYNTh OCOOCHHOCTH
B3aNMOJICHCTBUSA SI3bIKOBBIX UM KOTHUTUBHBIX, CIPYKTYp B Ipolieccax
(pazeonoruzaiuy, T. €. B polieccax 00pa3oBaHUs (HPa3eoIOrnuecKoro 3HaueHHU.

CooTHeceHre S3BIKOBBIX M KOFHHTMBHBIX CTPYKTYp B MHpolieccax
(hpazeonornyeckol HOMUHAIIMK TIPeICTaBiisieT 'CO00N HauMeHee MCCIEIOBAHHYIO
00J1acTh HOMHMHATHUBHOUN JeSITEeABHOCTA. B OCHOBE BBISIBICHUS HTOrO
B3aWMOJICHCTBYSI JIGKHUT MIOHUMAHNE, (PPABCOTOTHIECKOTO 3HAYCHUS KaK CIIOKHOTO
CTPYKTYpHOTO 0OO0pa3oBaHHsl, KOTOPOE BKIIOYACT B Ce€0s JMHTBUCTHYECKHUE
Y SKCTPATMHTBUCTHYECKHE (PAKTOPHI IPOILIECCOB BTOPUYHON HOMUHAIIUU.

Coo0pa3Ho ¢ 3TUM;“HCCHeIoBaHUE B3aWMOJICUCTBUSL JIMHIBUCTUYECKUX
1 SKCTPATUHTBUCTUYECKUX ‘YAKTOPOB BTOPUYHON HOMHUHAIUU (HPa3e0IOrHUECKUX
€UHUILl C TOYKU 3PEHUS KOTHUTHBHOW JIMHIBUCTUKU HYKJIa€TCsl B pa3pabOTKe
METOAUKU  JUHEBOKOTHUTUBHOTO  aHalW3a  HOMHUHATUBHBIX  CBOWCTB
(dbpazeosorndeeKrx €JMHUIl U METOJ1a UX KOTHUTUBHOTO MOJEIUPOBAHUS.

L.3'Dpa3zeosornueckne eaMHUNbLI B pPaMKax KOTHUTUBHON
napagurMbl

mpO@IeMaM (hpazeonoruu TMOCBAIMIEHO MHOXKeCTBO paboT. OcHoOBa,
pa3BUTHE M HCTOYHUKHU (Ppa3eosiornyeckoro cocraBa f3bIKa IPEICTaBICHBI
paboramu A.U. Monotkosa [132], C.U. Oxerosa [140], B.H. Tenus [192],
JLU. Poiizen3ona [157], FO.A.TI'BozmapeBa [50], FO.IL. Cononyba [181];
H.M. lanckoro [216] a Ttakxe [14; 50; 106; 132 u np.]. Bompocam
(dbpazeosoruu MOCBSIIEHb MHOTOYUCIEHHBIE COOPHUKHM HaydHbIX padoT [38;
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39; 40; 175; 176; 177; 178; 179; 241]. U3y4yeH CTpyKTypHO-CEMAaHTUUYECKUU
acnekT ¢pazeonorunueckux eauHuil [5; 47; 270], ux BHYTpEeHHUM KOHTEKCT [4],
oOpaszHocTh [22] u metadopuuHocTh [249; 256], 0ocoOeHHOCTH (HYHKIIMOHUPOBAHHUSI
B mpo3e [cM., Hampumep, 238 wum np.]. Illupoko mpeacraBieHa mpoodaema
COMOCTaBICHUs (PPa3eoIOTHYECKUX E€IUHUIl PA3HBIX SI3BIKOB [CM., HANpUMED,
10; 46; 125; 154; 159 wu np.]. Hccnenyercss HanMOHaIbHO-KYJIbTYpHas
CEMaHTHKa JaHHbIX enuHul [24; 48; 100; 187 u ap.].

OmHakKO METOIOJIOTHUYECKOM OCHOBOM KOTHHTHBHOI'O IIOAXOJa K
equHuIaM (pazeosiornueckoil HOMHUHAIMU ciayxkat padotel [[xk. Jlakodda
u M. [Ixonca [104], P. JIanrakepa [252], U. @unnimopa [203], E.C. KyOpsikoBoii
[96; 99], P.M. ®pymkunoit [206; 208] u nap. Ilpu 3ToM uUXN\pabOTHI,
MpEACTABISAIONINE COOOM HCCIeI0BaHUE JIEKCUKO-CEMaHTUUECKON( TIOICUCTEMBI
S3bIKA, HE YYUTHIBAIOT crieluuku Pppazeonsornyeckux oopazoBanui\IIpumenenue
KOTHUTHUBHOTO TMOJX0/a K ¢paszeosorndeckoMy (oHay ObUTO "TIpeAnpUHSITO
B.H. Tenrus [190], H.®. Anedupenko [3], B.A=Macnosoit [122],
J1.0. lo6poBonsckuM [58; 59; 240; cm. takxe 12; 78; 1845 .241; 251 u ap.].

KornutuBHOE  OcCMBbICIeHHME  3aKOHOMepHOCTeld  (popmupoBaHus
(pa3eosoOruuecKoro 3HA4YEHUsI CBS3aHO C ~MOJCHMPOBAHMEM KOTHUTHUBHBIX
MIPOIIECCOB, JISKAIINX B OCHOBE CTPYKTYypupOoBaHUst 3HaHUU. CTPYKTYpUpPOBAHHE
3HAaHUU B Tpouecce (pa3eosorusalumy, OCHOBBIBACTCS Ha 3HAHUIX
O MPOTOTUITHON cuTyaruu Hppa3eosioruyecKoi eauHuIbI [3].

I[lon  mporotunHo¥  cHTyamued  dpa3eosoruyecko  eAUHUIIBI
NOHUMAaeTCsl MH(popManus, COOTBETETBYIOLIAs HOMUHAJIBbHOMY (OyKBaJIbHOMY)
3HAYCHUIO (ppa3eosoru3Ma  Ha TMOBEPXHOCTHOM YpOBHE, U (aKTHuecKas
uHopManus rayOMHHOTO ypOBHA. 3a uHGoOpManueld MOBEPXHOCTHOTO YPOBHS
3aKpeIuUIsieTcs CoJiepKaHle, KOTOPOE B PE3yJibTaTe MEPEOCMBICICHUSI POXKIAET
HOBOE, 00pa3HOE ApeaACTaBlcHHuEe TpeaMeTa (pa3eoIOTHUYeCKOr HOMHMHAIIUM.
O6pa3zHoe BOIMIQIIEHWE 3HAYECHHS TMPEIMETOB U TOHSATUUA MaTEepPUATIBLHOIO
U JyXOBHOTO  Mupa JIpeACTaBsieT cO00M HHTEpIpETalHn0 OJHUX CYIIHOCTEH
B TEPMUHAXY, IPYIUX, HE TOXJIECTBEHHBIX 0003HAaYaeMOMYy, Ha OCHOBE
UX pedaibHOrQ” MM MHHMOIO CXOJCTBAa MOCPEACTBOM BHYTpPEHHEH (HOpPMBI
SA3bIKOBOMY, €AUHUIBI. BHYTpeHHsi1 dopMa — 5TO MNpHU3HAK, MOJI0KEHHBIN
BIOCHOBY  HOMHMHAIIMU, OH YCTAHABJIMBAETCS MPU HAIOXKEHUM HOMHUHAIBLHOIO
(OykBaJnbHOIrO) 3HAUCHMSI HA OIPEJEIEHHOE pealibHOE (TIEPEOCMBICIEHHOE)
Y CTAHOBUTCS BHJIHO, KAaKH€ YYaCTKH HMX CTPYKTYp U KaKUM CIIOCOOOM
COBMECTHIIUCH MEXKIy co0oil. Takum 00pa3oMm, BHYTpEHHsIs opMa BHICTyHAET
CTPYKTYPUPYIOIIMM KOMIIOHEHTOM CHoco0a T[O3HAaHUS, OMNpeAeIsIONUM
€ro crnenuduky.

CoOBOKYMHOCTh 3HaHUM O MOpoTOTUNHOW cutyauuu DE mMoxeT ObITh
npesacTasieHa B Buje gpeiima [3; 189; 190].

13




o

Jlnst mpencTaBiieHUs] JIMHTBUCTUYECKOM HWHQOpMAIMM, B YaCTHOCTH,
CEeMaHTHUYECKONW CTPYKTYphl NpEIJIOKEHUs, TNOoHsITHE @peiima  ObUIO
ucnonszoBaHo Y. @umimopom [203]. B Takom moHuManuu (perM mnpencraet
KaK CX€Ma BKJIIOYEHHUS OMNPENICICHHBIX apryMEHTOB MPU pealinu3allid TJaroia
B BbICKa3biBaHUMU. (CeMaHTHKA MPEMJIOKEHHUS] B 3TOW KOHUEMIIMM OCHOBaHA
Ha pOJISIX, MCHOJHSIEMbIX peepeHTaMd UMEH B MPOTOTUIMYECKOW CUTYaIIHH.
Takol NUHTBUCTHYECKHWNU GpeiM MOXKHO JIETKO HHTEPNPETHPOBATH M Kak
CTPYKTYPY CO3HAHUS, OTPAKAIOIIYIO SI3bIKOBOE 3HAHUE TOBOPSIIETO.

Opeiim  («dpeitm-cTpykTtypa» B TepmuHonorun B.B. Kpachbix)
COCTOUT W3 Pa3HOYPOBHEBBIX Y3JIOB (MJIM CJIOTOB), MPEICTABISIONUX CQOOIM
«TpEeJICKa3yeMble BaJICHTHBIE CBSI3M, BEKTOPbl HAMNpPABICHHBIX acCOIHaINii,
CTEepEOTHUIIbl CO3HaHUA» [88] (Teopuio GdpeiMoBON OpraHU3alMK, 3HAHUU
cM. [15; 147-149; 190; 203 u ap.]. CoaepxaHue KaxKJIOroCiI0Ta OTpaxaeT
CTEPEOTUITHBIE 3HAHUS 00 OMpPEAEICHHON CYIIHOCTH B MUPEL 3AECH CONEPKUTCS
uHpopMalMs pPa3TUYHOM CTENEHU CJIOKHOCTH: OT MPOETOro NpU3HaKa 0
CHelUabHBIX (DOHOBBIX 3HAHUHN WJIU SHUIUKIONEANYECKHX, JAaHHBIX. OTHOIICHUS
KOHIIENITYaJIbHBIX CBS3€U MEXKJY CJIOTaMHU OCYIHECTBHSAIOTCS MO KOTHUTHUBHBIM
Mogenam [242; 254; 255], obecnieunBarOIUM ‘C¢BOHCTBO TOHATHH TEPEXOIUTH
Ipyr B apyra, (OpMUPOBATHCA HAa OCHOBELIIPEXK/IE MO3ZHAHHOTO M OTOOpa)KaTh
MHOTOUYHMCIICHHbIE  KaTeropuajibHble ~HPU3HAKK OCBAMBAEMON  YEIOBEKOM
JNEUCTBUTEIILHOCTH, HCIOJIb30BATE ~ YENOBEUECKUU  OMBIT, OCOOEHHOCTH
BOCHPHATHS U BOOoOpaxeHus. OeHOBOM KOHIENTYalbHbIX OTHOUIEHUHN CITY)KUT
acCOIMaTUBHO-00pa3Hasi CBsI3b CBOMETB U MPU3HAKOB MTO3HABAEMBIX MPEIMETOB.
B pesynbprate yero mexay caotamMu oOpa3yrOTCsl YCTOMUMBBIE MEpPAPXUUECKUE
OTHOILICHUS.

Uepapxuueckas oprapuzanus ¢periMa crnocoOCTBYeT (POPMHUPOBAHUIO
(pa3eosorMuecKor0 3Haka Kak pa3feabHOOPOPMIIEHHOTO CEMHOTHYECKOTO
obpazoBanusa [3]. CemuoTHueckoe coaepkaHWE COCTOMT B TOM, UTO KaXKIbIU
CJIOT UMEET ABQIHYIO pedepeninio. Bo-nepBbiX, OH SBISIETCS PENPE3CHTATOPOM
omnpenenedHEl HHPoOpMaMUd O TOM WM HMHOM (parMeHTe H3BECTHOU s
JaHHOW, STHOKYINbTYphl JCHOTAaTUBHOW cuTyamuu. Ilpuuem conepxanue
nHpOpMaNUM, CBSI3aHHOW C TOW WM HMHOW (HPa3eoIOTMUECKON CUTYyallHel,
MOKET OBITh 3HAUUTENIBHO IIUPE, YEM CaMa dTa CUTYyallus, «TaK KaK MOXKET
BKJIIOUaTh B Ce€0S HECKOJIBKO 0OoJjiee TPOCThIX (PEeUM-CTPYKTYp, Kaxkaas
13 KOTOPBIX CTOUT 32 OTAEIIbHBIM KOHKPETHBIM 3MHU300M CUTyarum» [88].

Bo-BTOpBIX, B Ipoliecce acCOIMATUBHOIO MBIIIJIECHUS KOHIIENTYallbHbIC
CBSI3U MEXIy CI0TaMu (ppeiiMa OnpeiensitoT BEIOOp KOMIOHEHTHOro coctaBa DE.
[Ipyu 5>TOM TPOUCXOAUT B3aUMOACHUCTBHE WMEHOBAaHUS U (HOPMUPOBAHUS
ceMaHTHueckon cTpyktypel OE. DTo npennosaraer n3ydeHue HaMMEHOBAHUU,
Y4acTBYIOIIUX B MPOIIECCaX BTOPUUHON HOMHHAIIUU B COCTaBe (Ppa3eoIornuecKux
€VHHUI] C TTIO3ULUN SI3bIKOBOM TEXHUKH, UCIIOIb3YEMOM JJIs1 UX CO3JAHUS.
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N3yuenne cpeactB M CrnocoOOB Ha3bIBAHUS OTHAEIbHBIX JJIEMEHTOB
JNEUCTBUTENILHOCTH, HCCIEIOBAHUE THUIOB HAUMEHOBAaHUM, WX JHUHIBO-
THOCEOJIOTMYECKON MPUPOABI, a TAKKE SI3IKOBOM TEXHUKH, UCIIOIB3YEeMOU IS
WX CO3JIaHMS, JIOKUTCSI B OCHOBY BBISBJICHUSI JIMHTBUCTUYECKUX (DaKTOPOB
BTOpUYHOM HOMUHAIMU. CeMaHTHYECKHE W3MEHEHHUS €IUHUI] TEePBUYHOM
HOMUHAIIMK O0Pa3ylOT TUIIOJOTHIO MyTel BTOPUYHOM HOMHHAIMU U OTPAXKAIOT
MEXaHU3MBbI MepepaboTKU CO3HAHUEM YeJIOBEKa BOCTIpUHUMAEMON UHGOpMaIUU
00 okpyxaromiemM Mupe. TUIbl CeMaHTUYECKUX MPE0Opa30BaHNIl HAUMEHOBAHUM
TOXJIECTBEHHBI MeXaHU3MaM 00paboTku uHdopmaiuu B co3Hanuu [ 138].

CootHecenue cTpykTypsl 3HaueHus1 OF ¢ MexaHu3MamMu MHTEIUICKTYalibHOU
NEATEeNIbHOCTU YEJIOBEKA, CO CTPYKTYPUPOBAHHBIMU 3JIEMEHTAMU €T0 SIBHIKOBOTO
CO3HaHMS TPEACTaBIsAeT COOON MojeaupoBaHue OTpakeHus B ceMaHTike DE
OKpY’Karolen JelCTBUTENBHOCTH [cM. 3, c. 139].

Takum o06pa3om, MOA JIUHTBUCTHYECKUMHU (PaKkTOpaMu BTOPUYHOU
HOMUHAIIMM HaMH TTIOHUMAIOTCSI CEMAaHTUUECKNE U3MEHEHUS CHMHUI] IEPBUYHOM
HoMmuHauu. OHU 00pa3yrT TUMOJOTHIO MYyTeHd BTEPUYHON HOMHHAIIUU.
DOKCTpaJuHIBUCTUYECKHE (AKTOPBI — OTO « 3HaHMS 00 OKpyXaroueu
JNEUCTBUTEIBHOCTU B CO3HAHUM, OHU OMPEACIISIOT, CTpATETUH BTOPUYHOTO
3HaKOO0Opa30BaHUsI B KOTHUTUBHOM IUIAHE, YIPABISIOT 0TOOpOM HMHGOpPMAIIUH,
BOXHOW JJI1 THIOBOM CUTyallMu OOIICHUSAP M TOITOMY HYXKIAIOIIEHCs
B KOJUPOBAaHUM B BHJIE 3HAKOB BTOPUUHON HOMHHaIUU. B3aumoneinctBue
NPOSIBISICTCA B POJU KOTHUTUBHBIX ,HEHOMEHOB, TaKUX KaK KOHIICIT
U KOHIENTyajdu3alus, CUCTeMa Z\KATCTOpUM M KaTeropusaius, CTPYKTypa
NpEJACTaBICHUS 3HAHUM M KOTHUTHUBHBIC MOJIeNM 00paboTku HHGOPMAIUK
B SI3BIKOBBIX TMPEOOpa30BaHUNX €IMHUI] TEPBUYHONM HOMHUHALIMM B COCTaBe
(bpa3eonornueckux eIUHMULI:

CrnenoBatenbHO,“ppeiMOBBII TOAX0 MPUMEHHUTENBHO K (hpa3eonoruu —
ATO METOJ| HMCCIICHOBAHMUS B3aUMOJEUCTBHS (HPa3eoJOrH4ecKoil CEeMaHTUKU
U CTPYKTYp 3HaHWsi, TOrO JMHIBOKOIHUTHBHOIO IPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM
poxknaercsid 1 QyHKimoHupyet (Gpaseonornyeckas eauHuna. OH TO3BOJSET
MHTEPIPETUPOBATh (HAKTOPHI, JIeKAIIHEe B OCHOBE BTOPUYHOW HOMHHAIIUH
(bpa3eonOruuecKuX €IUHUI], BBISBISATH CTPYKTYPHl 3HAHUS, OPraHU3YIOLIUE
CO3HaHWE,” W3y4yaTb HX pOJb B IMpOLECCaX BTOPUYHONW HOMHUHALHUH
M \MOjIc/INpOBaTh KOTHUTHUBHBIE MPOUECCHl HHTEIUIEKTYAJIIbHOW JEATEIbHOCTH
yenoBeka B xoJie opranuzannu OF.

Mexnay Tem, (peiim Bceil ¢Gpa3eoJorHuecKOl eIUHUIBI BBICTPAUBACTCS
BOKPYI' OIOPHOTO KOHIIENTa, C KOTOPHIM aCCOLMUPYETCSI OCHOBHAS, TUIIUYHAS
¥ TOTCHIIMAIBHO BakHas wHopManms. B pamkax JaHHOTO WCCIIEIOBaHUS
CEeMaHTUYECKH CTEPKHEBBIM KOMIIOHEHTOM (Pa3eoIOTUUECKUX €IUHHUII
BBIOpaHbI IIBETOHAUMEHOBAaHUSA. B CBSI3M ¢ ATUM, H3yueHUE B3aMMOJICHCTBHSI
JUHTBUCTUYECKUX U IKCTPATMHTBUCTUYECKUX (PAKTOPOB BTOPHUYHOW HOMHHAIIUU
MPOBOJUTCS HA MaTepraiie (Ppa3eoqOrnIecKuX eIMHHUI] C KOMITOHEHTOM I[BETA.
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1.4 ®paseosiornyeckue eMHNIbLI C KOMIIOHEHTOM IBETA

m pazeojioruueckue eauHUIl ¢ KoMmmoHeHToM 1Beta (DEKII)
aHTJIMMCKOr0, HEMEIKOT0, PYCCKOTO U OENOPYCCKOTO S3BIKOB, IMOJTYYEHHbIC
METOJIOM CIUIOIIHOW BBIOOPKHU U3 (PPa3eoJOTHMUECKUX M TOJIKOBBIX CIIOBapei
[271; 272; 273; 274; 275; 276; 277; 278; 279; 280; 281; 282; 283; 284; 285;
286; 287; 288; 289; 290; 291; 292; 293; 294; 295; 296; 297; 298], cocTaBisAOT
KOPITYC 3KCIIEPUMEHTAIbHOr0 Marepuana B kKoiqudecTBe 400 equHUI KaXI0To
si3pika, 1 600 ®EKII Bcero.

B pabore mnonm ¢pazeonornueckort eaununei (OE) nonumaercs
CEMaHTHYECKU CBSA3aHHOE, CTPYKTYPHO pa3aeabHO0(OpPMIIEHHOE COUYeTaHue,
COCTOSIIIIeE U3 JABYX U 00Jee KOMIOHEHTOB, KOTOPOE BOCIPOU3BOAUTES B peuu
B (PUKCUPOBAaHHOM COOTHOIIIEHUU CEMaHTUYECKOU CTPYKTYpbI M OMPEAECTICHHOTO
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOro cocTtana [ 188, ¢. 559-560].

Mps1 ipusiep >kuBaeMCs MAPOKOTO TOHUMAaHUs o0bema, Pppaseororuu [110;
213; 234] (0030p mMoaxoJ0B K 00bEKTY Pppazeosioruu em.,(Haapumep, [133; c. 3—10])
n oOpamaeMcsi K PacCMOTPEHHIO BceX YCEOWYUBBIX BOCIPOU3BOIUMBIX
B TOTOBOM BHJI€ COUYETAHHUM CIIOB HE3aBUCUMO O, MX XapaKTepPOIOTUUYECKUX
MIPU3HAKOB: UOUOM ((hpazeonocuneckux cpaienuil)y’ HeMOTUBUPOBAHHBIX €IUHUII,
MMEIOIIUX MEPEOCMBICTICHHBIN JTEKCUKO-PPAMMATIYECKUN cOCTaB U 00J1aJatoInX
LETTOCTHOM HOMHMHATUBHOW (DYHKIMEW (Hampumep: aHri. make (turn) the air
blue — ‘pyratbcsi, CKBEpHOCIOBUTH | ‘HeM: blau abgelaufen sein — ‘He B cBOEeM
yMme’; pycC. HU CUHb nopoxa — ‘COBCEeM HHU4Yero (HeT, He OCTaJloCh U T.IL.)’;
O0en. Ha cini (uopubl) naznoeays — ‘4yThb-4yTh, €JIBa; COBCEM HHUYETO
(He maBaTh, HE MPOIIATh, HENIENMATh U J1p.)’; ¢hpazeonozuueckux eOuHcma,
MOTUBHUPOBAHHBIX €IMHUY C\CAUHBIM IIEJIOCTHBIM 3HAYEHUEM, BOZHUKAIOIINM U3
CIUSIHUS 3HAYCHUH JICKEUYECKUX KOMIIOHEHTOB (HampuMmep: aHri. white crow;
HeM. ein weifler Rabe (Sperling); pyc. 6enas eopomua; Oen. benas eapoHa —
‘yeIoBEK, Pe3KO BBIIENAIONIUICA 4eM-TM00 Cpelld OKPYXAIIIUX €ro JIIACH,
OTIIMYAIOIMICSY, deM-TH00, HEMOX0XKUM Ha HUX)'; pazeonozuueckux
couemafiuil,, oONaNalOUUX TEPEOCMBICICHHUEM  OMNpPEACICHHOW  4YacTH
JEKCHYCEKOro cocTaBa (HAmpUMEp: aHIl. green Wwinter — ‘MArkas 3uma’;
HeM. gelber Abschied — ‘oTcTaBKa U3 apMHUU CO CTHIIOM M MO30pOM (MpUYHUHA —
HOTPAIUIIMOHHAST CEKCOpPUEHTAIUs)’; pyc. Oenvie cmuxu;, O€n. Oenvl epul —
‘ctuxu 6e3 pudM, MEpHBICE CTPOKH’); (hpazeonozuueckux @wvlpax3ceHuil,
YCTOMYMBBIX B CBOEM COCTaBE M yMOTPEOJIECHUU 0OOPOTOB, KOTOPHIE HE TOJBKO
ABJISIIOTCSI  CEMAHTUYECKH UJICHUMBIMH, HO U COCTOAT LIEJIMKOM W3 CJIOB
CO CBOOOJHBIM 3HAYEHHUEM (HAMpUMeEp: aHria. brown bread — ‘xnebd wu3
HEIMPOCESHHON MYKH (B AHIIMH); XJIeO TEMHOTO I[BETA U3 MIICHULIbI WU PXKH,
CMEIIIaHHOM C KyKypy3oM, mHoraa mojcnameHubiid (B CIIIA)’; veM. schwarzer
Kaffee — ‘xode 06e3 momoka’; pyc. benvii epub — ‘OOpPOBUKH, OEPE30BUKU U
coOCTBEHHO Oebie TpUOBI”; O€I. benae msaca — ‘KypUHOE MSICO, UIIH TEJIATHHA).
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C uenpio 0OoJsiee TIIYOOKOrO BCECTOPOHHETO M3YyYEHHUS] HOMHHATHUBHBIX
XapaKTEPUCTUK HaMH PACCMATPUBAIOTCS TAKXKE BCTPEYAIOIIHUECS B CIIOBapsX
MapeMUH, PEUEBBIC IITAMIIbI, KJIWINEC W KPBUIATHIC BBIPAXCHUS (HAMpUMEDP:
auri. Honour without maintenance is like a blue coat without a badge —
‘Oeperu miathe CHOBY, a YECThb CMONONY ; the green-eyed monster — ‘«4yaAUIIe
C 3€JICHbIMH TJIa3aMU» = PEBHOCTH (ILIEKCIHUPOBCKOE BbIpaxkeHue)’; the white
man’s burden — ‘«vuccus (bpems) 6emoro yenoekay (Boipaxkenue P. Kuminnara
(R. Kipling, 1865-1936), Ha3BaBIIero Tak OJHO U3 CBOUX IPOU3BEICHUI)’;
the sear, the yellow leaf (Taxxe the sear & yellow leaf win the yellow le@f)—
‘TMTOXKIITON BO3pacCT (MIEKCITHUPOBCKOE BBHIPAKECHHUE — CM. ITUTATy U3 «MaxoeTay)’
u ap.; HeM. Ach, du griine Neune! — ‘BoT Tebe Ha! Bot tebe pas!’; Grauyteuer
Freund, ist alle Theorie und griin des Lebens goldner Baum — {Tcopus, moi
Ipyr, cepa, HO 3eneHo BeyHoe apeBo xku3Hu (U.B. I'ete «Daycty)’; die Rote
Korah — ‘(uymHas) 6anjga, cBopa, maiika (6u6a. Kopeit u Bce COOOUIHUKH €TO,
KOTOpbIE MOJHSUIM BOCCTaHUE IPOTUB Mouces U B Haka3aBue GbUIH MOTJIONIEHBI
3emieil)’; Der Teufel ist nicht so schwarz, wie man(ihin malt — ‘He Tak cTpalieH
4épT, KaK €ro MajolT u Ap.; 0en. nycyiyvuna Geibim ceeye — ‘pOIUTH,
Y HE BBIPACTUB JI0 COBEPIICHHOJIETHS, OTHPABUTh Byitoau’; Henasinnwlisa cnézvl
oapma He MIHAOYb, YNaoyyvb Ha Oensl KAMEHb — KaMeHb npadigaioyw;
Enxi 3s1énb151 — ‘BCKPUK yAMBIEHHUS, BOCXUMEHNUs™ | Jp.; pyc. Pybaxa uepna,
oa cosecmwv bena; llacu OenedcKy npo \wepHulll OeHb, CUHUU NIAMOoYeK —
‘CUMBOJI BEPHOCTHU KEHIIMH BOMHAM W(IIPOUCXOJUT OT HA3BAHUS JIMPUUECKOMN
MeCHU, MpuoOpeTiel 0co0yI0 MONYISPHOCTh B roAbl Bennkoit OTeuecTBEHHOM
BOWHBI); KpYMUMCA, Gepmumcs wap 2oayoot — ‘CAMBOJ CTPAHCTBUM, TITH
MOJIOAICKHN K TMepeMeHe MecT)\ (eq0Ba W3 MECHU)’; dcenmbulli 0bia80l — ‘30J0TO
(Bocxomut k namduiery My I'opekoro «I'opon XKenroro nbsiBosia»)’ u ap.

Knaccuduxkaims PpazeonornsMoB B MEpPBYO OUepeb CBA3aHA C UMEHEM
B.B. Bunorpanesa \[35; 36], npeanoxupiiero B 1940-e roasl Tpu tuna ®E
(bpazeonorpdeckue gparieHus, (ppa3eonoruueckie eauHCTBA U (HPa3eoIOrMIeCKUe
coueTaHus)\Ha OCHOBE (pa3eoJOrHuecKOi cXeMbl (PPaHIy3CKOrOo JMHIBUCTA
. basdngu [17)7 K Tpem tunam ¢pazeonorunueckux eauuui] B.B. Bunorpanosa
H.M:Ulanckuit no0aBui emie oguH — ¢pa3eosornuyeckue BuIpakeHus [215].
BupocneniyronieM B COBETCKOM M POCCUMCKON JIMHIBUCTUKE MPEIJIaraliuch
Kak\_Moau(puUUpOBaHHbIE BapuaHThl Kiaccudukanuu B.B. Bunorpanosa,
Tak 1 opuruHaibHble knaccudukanuu (H.H. Amocosa [7], A.B. Kynun [101],
N.N. Yepnsimea [212; 213; 214; 235] u nap.). bpurtanckue dpaszeonoru
npugepxuBaoTcss naenenuss @OEFE Ha  eAUHUIBI, SKBUBAJICHTHBIE CJOBY
(ceMaHTUYECKUN KJIacC) U LIEJIbHOMPEIUKATUBHBIE 000POTHI (MparMaTU4eCKUi
kimacc) [166; 185; 236; 237]. IlpeacraButenssMu UcCCaea0BaHUM (pa3eosoruu
Hemenkoro ssbika sBisitoress X. broprep [233], E. Puzens [260], K. ®énbaec
[246; 247], I'. Boteaxk [270], K. Ilanem [259], B. ®nsitmep [243] u np.
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[Ipobnemam Ppazeonornun u kinaccupuxkanuu DOE OGenopycckoro s3bika
nocBsmensl  paboTel  A.C. AkcamurtoBa [1], W.A. Jlenemesa [110; 111],
@ .M. Ankosckoro [228], B.1. Koas [79; 80] u np.

Pemiennto mpo0OiaeMbl CEMaHTUYECKOM CIUTHOCTU (hpa3eosioruuecKux
€IUHUIl C KOMIIOHEHTOM I[B€Ta PAa3HbIX S3bIKOB TMOCBSIIEHBI PAOOTHI
E.B. Jlrokunou [115], ®.A. Tyrymesou [195]; K.A. 'onukoBoi [55] u nap.
Knaccudpukanus wu3zyyaemMoro warepvajia MO TEMaTUYECKOMY MPUHIUITY
osuia npennpunsata O.B. [Ipauenko [151], E.B. Jlrokunoii [115]. P.P. 3akupos
kinaccupunupyer DEKI[ B cOOTBETCTBUU C TIpaMMaTUYECKH CTEPKHEBBHIM
KOMIIOHEHTOM [65]. BBIABIEH M HW3y4€H CEMAHTHYECKHU UEHTpP JdHHBIX
enunull [49], uccnenoBana texuuka (pazoodpazoBanus [81; 115], pacemorpeHsl
MapagurMaTUYeCKUE M CUHTArMaTHYeCKHe CBOMCTBA KOMIIOHEHTOB @E [135],
MPOAHAIIN3UPOBAH KOHHOTATUBHBIN acniekT 3HaueHus OF [56].

Onnako knaccupukamus eIuHHUI] (pa3eoIOTHUECKQI0 | COCTaBa s3bIKa
ucuepnana cBou pecypcbl. O0 3TOM CBUAECTEILCTBYET OTGYICTBHE HOBBIX HJICH
B 3TOM 00JIacTH 3HAHUS, U HOBBIX TUIIOB (Ppa3eoI0TH3MOB:

3ajaua COBPEMEHHOM MapaJurMbl HCCICH@BAHWN — HE KiaacCHUpUKAIUS
earHUILl (HPa3eosIOrMYECKOro COCTaBa sI3bIKa, a KQrHHTHBHO-WHTEPIPETUPOBAHHOE
MO/JICJIMPOBAHUE TPOLIECCOB HOMUHAIIMM B Xxoacropranuzanuun OE [3; 190].
CornacHo 3TOM 3a7a4e pacCCMOTPEHHIO HOIJICIKAT CPEACTBA, CITIOCOOBI M TEXHHKA
BTOPUYHOM HOMUHAIIUM HA OCHOBE BBISBACHUS (PAKTOPOB, OOYCIOBUBIIMX
CEMaHTHUYECKHUE MPeoOPa30BaHUILKOMIIOHEHTHOTO cocTaBa (pa3eoqOrHuecKOro
3HaueHusa. M3ywaroTcss coaepKareibHbIE CBSI3M  MEXAY OyKBallbHBIM
U TMEPEOCMBICIEHHBIM 3HAYEHUAMU B CIIOBE. THUIIOJOTUS CEMAaHTHYECKUX
npeoOpa3oBaHUi JaeT MHEIOMEPHYIO CHUCTEMY CBSI3€H M SIBJISIETCSI OCHOBOM
MOJICIUPOBAHUSA  KOLHWIWBHBIX  IPOLIECCOB  BTOPUYHOW  HOMHUHAIUU
(dhpazeonorndeckux eauHui [137].

[IpoGnema,, CBA3aHHOTO 3HAYEHUS PACKPBIBACTCS B 3aBUCHUMOCTHU
OT POJIM KOMHOHEHTHOrO cocTraBa Ha 3HaueHue Bceil ME. Ponb crep:kHEBOrO
KOMIIOHEHTa, SBJSICTCS TMPSAMBIM OOBEKTOM BBISIBICHUS B3aUMOJCHUCTBUS
JUHTBUHCTUYECKUX U SKCTPAIUHIBUCTUYECKUX (DAKTOPOB BTOPUUHON HOMHUHAIIUU
(bpa3eesORUUeCKUX €IUHMIl. DTO OOYCIIOBICHO TE€M, YTO HaNpaBICHHOCTH
dpazeoOTUUECKOTr0 3HaUYCHUS Ha BHESA3BIKOBOU Psijl OMOCPEI0BaHA CMBICTIOBBIM
coJiep>KaHHeM CJIOB, ydacTByromux B oopazoBanuu ®OF [63, c. 80; 186, c. 147].
[loaToMy Takue clIoBa MOXHO paccMaTpUBaTh KaK CMBICIO00Opa3yroline
komnoHeHThl Beeil OE. Ux nenoranueit onpenensiercs ta cdhepa JeHCTBUTENBHOCTH,
ANIEMEHTBI KOTOPOU BIMSIOT HA MEPEOCMBICIICHUE 3HAYEHUH CIIOB.

Takum o00pa3oM, IIBETOHAUMEHOBAHUS, CEMAHTHYECKH pealnu3yeMble
B CTPYKType (pa3eoJorHuecKOro 3HAYEHHUsSI, BBICTYHNAIOT OOBEKTOM JAaHHOTO
nccienoBanus. [lepedyeHp M 4aCTOTHOCTH IIBETOHAMMEHOBAaHUW, BCTPEYAKOLIUXCS
B KOpITyC€ HKCIEPUMEHTAIbLHOIO MaTepuaiia, MpejcTaBiieHbl B Tabnuie 1.1.
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Cnenyer oTMETUTB, YTO B cOCTaBe HEKOTOPBIX OTAEHbHBIX DEKI] comepxurcs
0oJiee OJTHOTO IIBETOHAUMEHOBAHUS (HAIIpUMED: aHT.: beat somebody black and
blue — ‘MCKONOTHUTH, N30UTH 10 OECUYBCTBHS, JO TOJYCMEPTH, KUBOTO MECTa
HE OCTaBUTh, MepecyuTaTh pedpa (KOCTH) KOMy-InOO0’; HeM. blau und griin
drgern — ‘OecuTb, pacmaisTh, JOBOAUTH JO O€JIOro KaJeHHs KOro-i.’;
pyc.: YepHbim no Oenomy; O€I.: YOpHbIM na OerviM (Hanicana, Ha0pyKasama) —
‘COBEPIIEHHO YE€TKO, SICHO, HEJIBYCMBICIIEHHO, ONPEEICHHO (CKa3aTh, HAIUCATh
U T. 11.)’), TO3TOMY CyMMapHas mudpa 4aCTOTHOCTH BCEX IIBETOHANMCHOBAHU,
SIBJITFOIIMXCS KOMITOHEHTAMU PAcCMATPUBAEMBIX CIWHHI], MOXKET TMPEBBIUIATH
oOiee konnuectBo camux OF.

Ta6muna 1.1 — IlepeyeHs U 4aCTOTHOCTH [IBETOHAMMEHOBAHU I

[{BeToHANMEHOBANNS AHrJImnickue Hemenxmue Pycckue benopycckue
DOEKI] DOEKI] DOEKIT DOEKI]

UYepHbirii 114 101 116 143
benwrit 70 64 110 130
Kpachsiii 52 49 109 68
Cunnit 19 14
I'omy0oii 80 7 12 2
3eneHbIi 41 80 36 33
Kentorit 17 21 11 11
Ceppiii 24 26 34 15
Po3oBb1it 15 2 2 5
Kopuunesblit 12 4 1 2
Cepebpuctbrit 1 3 - 1
3oJ10TOM 4 1 1 5
Utoro 426 426 451 429
Bcero ®EKI] 400 400 400 400

JlaHHbIE TIpeiCTaBICHHbIE B Ta0JIUIIEC, OTPAXKAIOT EPEUCHb UCCIIETYEMBIX
[BETOHAUMEHOBAHUW M YACTOTHOCTh HX YymnoTpeOnenus B coctaBe OFE
1o si3bIkam. ‘€ieayer oOpaTUTh BHUMAaHUE Ha TO, YTO B MEPEUCHb UCCIEYEMbIX
[BETOHAMMEHOBAHUM OBUIM BKJIIOYEHBI TOJBKO TE€, KOTOphiE (DUTYpHUPYIOT
B JKCHEpUMEHTAIbHON BBIOOPKE (pa3eoaoruueckoro martepuana. JlaHHBIM
fI€pedeHb HE MpPETeHJyeT Ha NPEeJCTABICHHOCTh BCEro I[BETOBOrO MOJs
SA3bIKOBBIX KOJUIEKTMBOB HM3Yy4YaeMbIX S3bIKOB, U HE BBIJIEISET OTHOIICHUE
JAHHBIX I[IBETOHAMMEHOBaHUM K 0a30BbIM. OJHAKO MpHU MPOBEAECHUM OTOOpA
AKCMEPUMEHTAILHOTO MaTepuana ObIM NpUHATHL orpaHudeHus k OE
C UBETOHANMEHOBAHUSIMHU, EIMHUYHO BCTPEHAIOUIUMHUCS TOJBKO B OJIHOM-
IBYX s3bIKaxX. Hampumep, HBETOHAMMEHOBAHUS «OPAHKEBBIN» U «IIYPIYPHBIN)
BCTPEYAIMCH B BEIOOPKE TOIBKO aHTIMUCKOU (hpaseonoruu (to be born in/to the
purple — ‘poauThcs B KOpPOJEBCKOM ceMbe’; the Orange Book — ‘opaHxeBas
KHUTa (OTYET MHUHHCTEpPCTBA 3emienciaus AHrauM)’). lIBeToHamMeHOBaHUS
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«CUBBIM» M «PBIKUI» BCTPETUIUCH B BBIOOPKE PYCCKOW M Oelopycckoi
dbpazeonoruun (pyc.: eiyn Kaxk cusvlii MepuH — ‘O4€Hb, 10 KPaWHOCTHU TIIYI ;
Oein.: cigbl siIK 201y0 — ‘OYEHb CEAOWN’; 3a2iHyyvb SIK pyoas mMelul — ‘HANPACHO
noryouTts ce0s’).

Kak BbITeKaeT U3 KOJIMYECTBEHHBIX JTAHHBIX, HauOOJbIIAs] YaCTOTHOCTD
OE ¢ KOMIOHEHTOM «YEpPHBI» XAPAKTEpPHA BCEM HCCIEIYEMBIM SI3bIKOBBIM
sTHOCcaM. llBeToHaMMeHOBaHUs «OE€MNblil» U «KPACHBI» 4Yallle BCTPEHAIOTCS
B pyccko u Oenopycckoi (hpa3eosioruu, «CUHHMI/TONYy0O» B aHIIMICKOM
U HEMCIKOM, «3CICHBIN» HamOojee YacToTeH B cocraBe HeMenknx OEKL,
Kuncny HamMeHee 4YaCTOTHBIX IIBETOHAMMEHOBAHUM OTHOCATCS <KEIIThIN,
«CepBIil»,  «PO3OBBIY», «KOPUYHEBBIN», «CEPEOPUCTHIN»,  «BOJOTOWN»
B COOTBETCTBYIOIIEM MOPSIAKE YOBIBAHUS BO BCEX aHATU3ZUPYEMBbIX s3BIKAX.

Wrtak, n3yueHne B3auMOJECHCTBUS IMHTBUCTUYECKUX U SKCTPATMHIBUCTUIECKUAX
(akTOpOB BTOPUYHOW HOMHHAIIMU TPOBOJUTCA B JaHHOMy “MCCIEIOBAaHUU
Ha MaTepuaie (ppa3eosOTHYECKUX EAUHUIl C KOMITIOHEHTOM I[BeTa aHTJIMICKOro,
HEMEIIKOTO, PYCCKOTO U Oelopycckoro s3blkoBs % llBeTOHaMMeHOBaHUS,
CEeMaHTHUYECKU peajiu3yeMble B CTPYKType (pa3eonoruuyeckoro 3HadeHUus,
BBICTYNAIOT OOBEKTOM UCCIIEA0OBAHUS HCKOMORQ SIBJCHMS.

1.5 IiBeTonanMeHOBaHNA KAaK Q0HEKT NCC/IeI0OBAHNA

BIOOp IIBETOHAMMEHOBAaHWN B KadyeCTBE OOBEKTa HCCIEIOBAHUS
0COOEHHOCTEH COOTHOIICHUS SI3bIKA, SKCTPATUHTBUCTHYECKOM pPeaTbHOCTH
Y MBIILICHUS B MPOLECCAXBEOPUYHON HOMHUHAIIUU OOYCIOBJIEH HEOTHEMIIEMOM
NPUHAJIC)KHOCThIO UBEEA” K MAaTEpUAIBHOMY MHUPY, COOTHOIIEHHEM
[IBETOHAMMEHOBAHUHN C 3KCTPATUHIBUCTUUECKON pEaIbHOCTHIO. B TO ke Bpems
IBET Kak (¢akrep OKpyXKawlleil peaJbHOCTH €CTh pe3yJibTaT padOThI
MEXaHU3MORB 3PCHUS U MO3ra 4eJI0BEKa, IBETOBOCIPUSATHE — 3TO MCUXUUECCKUN
nporecc[131]. 7'CoOTBETCTBEHHO 3TOMY, UBET SBJISETCS HEOTHEMIIEMbIM
KOMIIOHEHTOM) M BHYTPEHHETO MHpa YEJIOBEKa. OJTO IMO3BOJSET, C OJHOU
CTOPOHBI, ‘€TaBUTh BOMPOCHI O MEXAHU3ME PEMPE3CHTAIMU LIBETa B CO3HAHUU
4@NOBEKd, a C Jpyroil — HCCIeN0BaTh BIMSHUE SKCTPAIMHTBUCTUUYECKUX
(hakTOPOB HA Pa3BUTHE SI3bIKA.

K nactosimiemy BpeMEHU YK€ HaKOIUIeH Oorarblii Marepuan, Aaroliui
MPEeJICTaBICHUE O XapaKTEPHBIX OCOOCHHOCTSX 3TUX HauMeHoBaHuM [13; 16; 18;
20; 21; 27-29; 32-34; 41; 45; 49; 51; 54; 57; 68; 90; 118-120; 131; 134; 136;
139; 141; 142; 153; 156; 165; 180; 190; 197; 208; 218; 220; 230; 239; 249; 250;
263;267 u op.].

Bomnpockl B3aMOOTHOIIIEHUS S3bIKA, MBIIIJICHUS W JEUCTBUTEIBHOCTH
Ha MaTepuajie I[BETOHAMMEHOBAHUN HWHTEPECOBAIN €IIe HCCIeqoBaTee
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XIX cronetus (0030p OCHOBHBIX HampaBlIeHUW W TPOOIEM U3yUECHUS
[BETOHAUMEHOBaHUM cM., Hampumep, [67; 163]). Ho pesynbTaThl 3THX
U3BICKAHUN OOBSCHSUIM OOJBIIE MPOUCXOXKICHUE CAMUX I[BETOHAUMEHOBAHUM,
YeM paCKphIBaJd HOMHMHATHUBHBIA TMPOLECC M JIEXKAIIYKD B €ro OCHOBE
MBICIIATENIBHYIO JIESITEIbHOCTD YEIOBEKA [CM., HAITpUMeED, 53; 62].

Hayanom coOBpeMEHHOro TMOHUMAHHUS MPOOJEMBbI CTal MOAXOA K
MIPOUCXOXKACHUIO 1[BETOHAUMEHOBAHUM, MpeAcTaBieHHbld pabdotamu b. bepnuna,
IT. Kes u M. Canunca [230; 250]. Haubomnee moaHO 3TOT MOAXO OBLIT U3JI0KEH
B 1969 r. B pyHmamMeHTaTbHOM COBMECTHOM HCCIIeIOBaHUU «ba30BbIe 1IBETOBBIC
TEPMUHBDY, KOTOpOoe 0000maeT OOMWMUPHBIN HSMIOUPUYECKUN MaTepuas
M0 IBETOBOM TEPMUHOJIOTHMHM B S3bIKaxX pa3IMYHBIX HApoa0B Mupa[230].
UccnenoBanune neta b. bepauna u I1. Kes mociayXuiio BKIAJOMWB FPEOPUIO
MPOTOTUIIOB KOTHUTUBHOW JTMHTBUCTUKH.

N3yuenne npoOiaeM KOHUENTyaIu3alluu U KaTeropusaliii, Ha MaTtepualie
nBeToHauMeHoBanui nponopkmwin 1. Keit u Max/lanman [250], O. Pomr [263;
264], A. Bexounxkas [33], P.M. ®pymkuna [208] u MHOEH® ApyTHE.

B paMkax KOTHUTHUBHOIO HampaBJEHUS Y, YYCHBIMU YCTaHOBJIECHO,
YTO 1IBETOBasi MH(OpMalKsl, MOCTyNAaONas U3, BHEITHEFO U BHYTPEHHETO MUPA,
npeoOpa3yeTcss B CO3HAHUM MPU MOMOIIM KOTHUTHUBHBIX MOJEJEH, Ha OCHOBE
KOTOPBIX MPOUCXOIUT KOHIICTITYyaIN3alHs W KaTeropu3anus siBJICHUNA OKpYKarolen
LBETOBOW peanbHOCTU. KOHIENTyann3anis, IBiIeHNN KOJIOPUCTUYECKON peaTbHOCTH
BKJIIOYAaET B ce0s CJIOXKHYIO cHeTeMy B3HaHUM, o00pa3oB, MPEICTaBICHUI.
Pe3ynbTaT CHOKHO OpPraHM30BaflHOIO, KOTHUTUBHOTO OCBOCHHUSI YEIOBEKOM
BHES3BIKOBOU U SA3BIKOBOM KOJIOPUCTUYECKON AEWCTBUTEIBHOCTU MPEICTABIISIET
c000¥l JNTMHTBOKOTHUTHUBHBIN TIUIAH COJEPKAHHUS IIBETOBOW WH(POPMAIIUH
B CO3HAHUM.

WNutepnipeTaisi JTHHIBOKOTHUTUBHOTO COJIEPKAHUSI 1[BETOBBIX KOHIIENTOB
TpeOyeT oOTBeTa Ha BOIPOCH, Kakas HMEHHO HHQOpMaIus O I[BETOBOIA
peasibHOCTH (OPMUPYETCS B KOHIENTHI, KaKUe 3HAHUS 00 OKpyKaromei
JNEUCTBUTEIBHOCTH JI0KATCS B OCHOBY KAaTerOpU3allMd MHUpAa LIBETa, KaKOB
MEXaHU3MAUX NPeoOpa3oBaHus, YTO TPeOyeT MPUBICUEHUS 3HAHUNH MHOTHUX
HayK, BOJHYCT,MHOTMX HCCIIEIOBATENECH U UMEET MHOTOUYHCICHHbIE TPAKTOBKH.

AKTyanbHbIM JJI1 HAIIero HCCIENIOBaHUsl MPEJCTABISIETCS TMPU3HAHUE
MHOTUMU 'YYEHBIMU TOTO, YTO KOHULENTHI, KaK 3JIEMEHThl KOHLENTYaJlbHOU
KapTHHBl MUpa, THTETPUPYIOT BCIO NApagurMy MHUPOB, HAUYMHASI OT BOCHPHUSATHS
KU3HEHHOTO MHpa U T[OBCEJHEBHOCTHM [JI0 HAy4YHOW HWHTEPIPETALINH,
oTpaxaromieiics B mnoHATHAX. KoHmenTt coeauHsieT B cebe pa3IuvHbIC
ONMNO3ULUHN — MPUPOAHOE U KYJIbTYPHOE, IMOLMOHAIBHOE U PACCyAMUTEIIbHOE,
WHIUBUIyalbHOE U OOIIECTBEHHOE, HAI[MOHAILHOE M OOIIEYETIOBEYECKOE.
C onHOM CTOpPOHBI, OHU (DOPMUPYIOTCS U3 HAUBHOM, HEOCO3HAHHOM, IPUPOTHOM
JAHHOCTH, a C IPYrod — U3 COLMOKYJIbTYPHON PEATbHOCTU C YIOPSAOYECHHBIM

MUpPOTIOHUMaHUEeM U (opMaMH B3aUMOJICHCTBHUS HOCHUTEICH KYJIbTYPHI
[cM. Hanipumep, 72; 121; 147-150; 152; 158; 160].
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Takum 00pa3zoM, UCTOUHUKUA (POPMUPOBAHUSI KOHIIENITOB PA3HOOOPA3HbI:
YyBCTBEHHOE CO3EpLaHKEe, MBICIUTEIbHAS, PEAMETHO-TIPAKTUYECKAS WM HAy4Has
NeITeNbHOCTh, BepOadbHOE M HeBepOambHOe oOmeHne u 1p. I[loapoOHyro
KJIacCU(UKAIMIO UICTOYHUKOB (POPMHUPOBAHUSI KOHIIETITOB B CO3HAHUU YEIOBEKa
HaxonuM B pabote «KornutuBHas cemantuka» H.H. bonasipesa [25, c. 24-25].
ABTOp 00BEIUHSIET BCE HMX MHOrooOpasue B cleayromme cdepbl OmbITa:
HEMOCPEACTBEHHBIN CEHCOPHBIA OMBIT (BOCIIPUSITUE NEUCTBUTEIBHOCTH OpraHaMHU
YyBCTB), HEMIOCPEJICTBEHHBIH OIBIT ONEpalMii YeoBeKa C peaMeTamMu (peaMeTHas
NEeATEeIbHOCTb), MBICIUTEIbHBIE OINepaluu U s3bIK. Bc€ MHOroobpasue
MHQOPMAIMOHHOTO OOMEHA 4YeJIO0BEeKa C OKpYXKalolleh AeiCTBUTEIbHOCTHIO
[[BETa MPEACTABUM JAHHBIMU CJIEAYIOLIUX OMBITHBIX chep KOHLEeNnTyaTu3anuu
IBETOBOI'0 MPOCTPAHCTBA: CPEPhl CEHCOPHOI'0, MEHTAIBHOTO, IMPEIMETHOrO,
KYJbTYpPHOT'O, JIMHTBUCTHYECKOTO M COLUAIBHOrO ONBITOB. Ipu H3yuyeHUu
KaTeropu3alu M KOHIENTyaJlh3allMi [BETOBOM pEalbHOCTH, OCTAHOBUMCS
Ha Kax10u cdepe onbita 0osee moapoOHO.

1.6 Kareropuzanusi ¥ KOHUIENTYAIM3ANus IIBETOBOI pealbHOCTH

1.6.1 C¢epa cencopnoro onbita

@ (dbepa CEHCOPHOTO OIBITA NIPEeICTABIACT COO00M HadadbHBIN STall
BOCHpUATUA HHPOpMaLMU 00 OKpyKaromeM Mupe. YeloBek NOIy4yaeT
MEepBOHAYAIBHBIE CBEJICHUS O PEAILHOM MHUpPE IMPHU MOMOIIU OPraHOB UYBCTB.
Ha»stom ypoBHe BoOCHpHUSTHS © HAUMHAETCA (POPMUPOBAHHE MEHTAIBHBIX
pernpe3eHTaluii B BHUJE OlYlieHUN U BreuatieHuid. OHu 00pabaThiBaroTCs
YHUBEPCATHLHBIMU MBICTMICHISHBIMY MPOLIECCAMU T€HEpATU3AIUN U ACCUMUIISIIIUN
(mo K. Iluaxe) [145; cm. Taxxke 144], Bpe3yinbTate 4ero (HOPMHUPYIOTCA
CTPYKTYpbI 3HAHUST; KOTOPBIE 3aMELIAI0T OKPYKAIOIUA MUP B MBICIUTEIbHBIX
npoiieccax de0oBeKa.

KonupeBanue mHpopMaIuu IIBETOBOrO MPOCTPAHCTBA HA UYBCTBEHHOM
YPOBHE "€O3HAHUSI YCIOBHO MOKHO pPa3[efuTh Ha BU3YyaJIbHBIE, MCUXO(U3UO-
JOTUYECKUE U HMOIMOHATIbHBIE BieuaTiaeHus. OCHOBaHHWEM TAaKOTO pa3JiesICHHs
Cityskar padoThl B 00actu nicuxosoruu netoBoctpusitust C.B. Kpaskona [86; 87],
M. Jhromepa [257], b.A. ba3bimel [16], H.B. CepoBa [173] u ap.

Buszyanvnvie eneuamnenus. Cnextp Kak @akTop OHOIOTHYECKOU
PEANBHOCTH 3aJ0KEH B OHMOJIOTMYECKOM MEXaHu3Me 3peHusd. YelnoBeueckuil
rJ1a3 CHocoO€H BOCIHPUHUMATH TOT OCOOBIA HMMIYJILC, KOTOPBIA MPUHSITO
Ha3bIBaTh «I[BETOBOM BOJHOWY». DTO TaK Ha3bIBA€MbIE 3pUTEIbHbBIC BIICUATIICHHUS,
WIM TEepUENTUBHBIA oOnbIT. [[BeT Kak MOpPOXKJIEHUE MaTepud B CBOEM
KOJIOPUCTUYECKOM KaueCTBE MPEJICTABIISIET JIUIb CBOMCTBO BOCIPUHUMAIOIIEH
ero HepBHOW cucteMbl. [[BeTOBbIE BOJHBI, BO3JCUCTBYSI Ha 3pUTEIIbHBIC
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peLenTopsl 4YejloBeKa M Oyayyd NpeoOpa3oBAHHBIMU COOTBETCTBYIOUIUMH
MEXaHU3MAaMH  MO3rd, BBI3BIBAIOT  OLIYLIEHHUS, KOTOPBHIE  HA3BIBAIOT
useroBocnpustuem [16; 86; 87; 173; 211].

Craguio mnepBUYHOM 0OpabOTKHM, cHCTEeMaTU3aluu U 0000IIeHUs
uBeroBoil nH(popmaru H.B. CepoB 0003Ha4YaeT «IIpUHUUMIIOM METaMepU3alnuu
cBeToInBeTOBOM mHpopmanmm» [173, c. 32]. Ilog meTamepusaiyer moHUMAaETCS
«0ecco3HaTEeNbHBIM MPOILECC ONIYIIEHUS CMECHU Pa3JIMYHBIX CHEKTPaJbHBIX
LBETOB, BO3HUKAKOIIUKA NPU BO3AECHUCTBUU HA 3PUTEINBHBIA aAHAIMU3ATOP
AJIEKTPOMArHUTHOW BOJIHBI ONPENEICHHON MIUHBD [TaM ke]. COOTBETCTBEHHO
3TOMY NPUHLMITY, BOCIPHUATHE LBETA MPOUCXOAUT B CETUATKE riaza (Hd
0ecco3HaTeIbHOM YPOBHE B (pOpME I[BETOOIIYIIIEHUM.

lcuxogusuonocuueckue eneuamnenus. Ilpu  GdopMupeBaHUU U
(YHKIIMOHUPOBAaHWM MEHTAIBHBIX penpe3eHTaluii ocobas poidb OTBOAUTCA
B3aMMOJICMCTBUIO Tella W Mo3ra. Kak mnpeacraBuTels Mupal, 4eOBEYECKOIO
Tena B oOpa3e CO3HAHMS BBICTYNAET «UYBCTBEHHas TKaHb CO3Hanus» [109].
UyscTBeHHass TkaHb onucaHa A.H. JIECOHTBEBBIM KaK4HEKOE BIECYATICHUE,
YYBCTBEHHBII COCTaB KOHKPETHBIX 00pa3oB pealbHQCTH, MaTepuall, U3 KOTOPOro
CTPOUTCSl TEpPUENTUBHBIA 00pa3. VcxoaHbied TEOPETUUECKUE MOCTPOEHUS
A.H. JIeonTheBa O 4YyBCTBEHHOM TKAaHH MOJYHHIIN\3HAYUTENBHOE PACIIUPEHUE
B mozaenu co3HaHus O.E. Bacwitoka, e 4yBCTBEHHas TKaHb BBICTYIIACT
KaK IMpEeACTaBUTENbL MHpa B 00pa3e /CO3HAaHMS YEIOBEYECKOIo Tesa, Kak
MyJIbCUPYIOIIAst, K3MEHYMBAs CTUXHSI BHYTPUTEICCHBIX OIIYIIEHUM, BIICUATICHUH,
BosiHeHUH [30] (0 UyBCTBEHHOM TKaHU '€O3HAHUS = UyBCTBEHHBIN 00pa3 cM. [64]).

[Icuxoduznonornyeckoe “BE3ACHCTBUE 1IBETA HAa OpPraHU3M 4YeJIoBeKa
OCHOBAHO Ha B3aUMOJECUCTBHUU KOXHBIX W 3PUTEIbHBIX PELENTOPOB
C 3JIGKTPOMAarHUTHBIMUA BOJIHAMM,, OJIM3KMMH K 00JIACTHU COJHEYHOW pajHallMH,
nponyieHHo armocdepoitsfl73]. O6 04eBUIHOCTH IIBETOBOTO BO3/ICUCTBUS HA
OpraHu3M, HEPBHYIO CUCTEMY WM ICHUXMKY YEJIOBEKAa CBUIECTEIbCTBYIOT JAHHBIC
NCUXO(PU3NOIIOTHYECKUX ‘M TICUXOJIOTMYECKUX HCCIeN0BaHUN [cM. paboThl 16;
51; 69; 70; 86,87 \116; 117; 173; 204; 205; 257 u np.]. B wactTHOCTH naHHBIE
sKcriepuMeHTanbHbX padoT mkoabl C.B. KpaBkoBa [86; 87] mnoxa3bIBaioT,
YTO I[BETOBOE BO3ICHCTBUE INPUBOJIUT K OINPEAEICHHBIM HU3MEHEHUSM TOHYCA
BETre€TaTNBHOW HEPBHOU CUCTEMBI, 4 3TO B CBOIO OYEPEIb OKA3bIBAET BIMSHUE HA
uBeTOBOSN3peHUE [cM. Takxke 16]. Eciu 1 BereTaTMBHOM HEPBHOM CUCTEMBI
LIBET \—'QTO, MPEKIAE BCETO, KBAaHTHI DHEPTHUM, MOCTYHAIOIINE B OPraHU3M U3
BHEIIHET0 MUPA, TO Ui LEHTPAIBHOU HEPBHOW CUCTEMBI, [IBET — €LIE U KBAHT
nHpOpManu 00 OKpyKaroIIeM MUPE.

O ncuxoduzunyeckom BozneiicTBuu 1Beta ropopui B. Kangunckuit [70].
TeopeTuk M300pa3uTENILHOTO MCKYCCTBA BBIJENSET JBa BHAA BO3JCHCTBUSA
nBera: yucto (Qusnyeckoe (heHoMeHbl (PU3MOTOTUM I[BETOBOTO 3PEHUS:
UHAYKIUSA, KOHTPACT U T. I.) U YUCTO MCUXUYECKOE (POXKIAET «BUOPAILIUIO
aymn»). OH Takke Has3blBaeT JBa (pakTopa ONpPEeNessIOIUX MCUXOJIOTHYECKOe
BO3JICMICTBHE LBETA: «TEIUIO — XOJIOA» M «CBETJIIOTA — TEMHOTA» Pa3JINYHBIX
CIIEKTPaJIbHbBIX IIBETOB.
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Bospeiicteue unBera Ha Hactpoenwe otmevanu WM.B.T'ere [51],
. Xepunr [232; 248], M. Jlromep [60; 116; 117; 257; 258] u np. 3puTenbHbIN
Nypaoyp B IJIa3y M3MEHSETCS NOJA BIMSHUEM IBETA: CBETIBIX OTTEHKOB —
B HaNpaBJIE€HUM YCHOKOEHHUS, TEMHBIX — B HalpaBJICHUU BO30YXIEHUS.
C oTOi TOUYKM 3peHus IBeTa NOAPa3AeNSIOTCs Ha BO30yXAarollue,
OKUBJISAIOIIME, OOoApAlINEe, MOPOXKIAIOIIME CMYTHO-OECIOKOWHOE COCTOSIHHE,
WM HANpOTUB, NPUBOASAIIME B COCTOSHUE CIHOKOMHOW YMHUPOTBOPEHHOCTH.
Ilcuxonornyeckoe BOCIPUATHE LBETAa B3aUMOCBA3aHO C SMOLMOHAIBHBIM
K HEMY OTHOLIEHHEM.

OMmoyuonanvhvle eneyamiaeHus. OMOLUS SBISETCS BaXXHBIM CLHOCOOOM
OpraHM3alyy OLIYIIEHUH HA DJIEMEHTAPHOM YPOBHE CO3HAHHs. DOMOHHMH- €CTh
MH(OPMAIIMOHHOE OTHOILLIEHUE ICUXUYECKOro K ¢uiznueckomye [h73; c. 43].
E.C. KyOpsikoBa oTMEYaeT, 4YTO OMOIMHU €CTh MPOSBICHUC YBHYTPEHHETO
MHUpa U BHYTPEHHUX BO3MOXXHOCTEH Ue€lIOBEKa, OHU HMEIOT"OMOIOTHYECKHE,
IIPUPOJIHbIE, HHAUBUAYaJIbHBIE XAPAKTCPUCTUKU, <KOTOpPBIE  SBIISIIOTCSA
CPEIICTBOM IE€peladyu MBICIN, BOJIM, YYBCTB JIOACH, %, TIPOHU3BIBAIOT BCE
KOTHUTUBHBIE MPOLECCHI, ... KaK Pa3HOBUAHOECTh WHMOpPMAIMU BIUSIOT Ha
IIPUPOCT CBEACHUH, SBIISISICH ABHXKYIIEH CHIIOW noWcka [95]. DOMouuoHambHas
chepa SBIAETCA BAXHEUIIMM KOMIIOHEHTOM YKOHIIENTYalbHOW CHCTEMBI.
B ee ¢opmupoBaHuM NpUHUMAIOT JYyactue” BCE CTOPOHBI IMCUXUYECKOU
NEATEIBHOCTU YEIOBEKA.

Hakomuiennsiil 11BeToBOM Ticuxojoruei Gaktuueckuili matepuai [cM. 16]
IIO3BOJIIET KOHCTATUPOBATh AMOLMQHAJIBHOE BO3JIECHCTBUE LIBETA HA YEJOBEKA.
SIBnASCH OAHMM H3 TJIABHBIX BUJOB YYBCTBEHHOI'O BOCHPHATHS M OKa3bIBas
HEIMOCPEJICTBEHHOE BJIMSHUG W\ Ha TICUXHMKY YEJIOBEKa, LBET MpPOoOYyKIAaeT
onpezeneHHsle aMouuu.<Hanpumep, dyepHblil, (pHOIETOBBIH —> CTpax; Cephlil,
CUHHMM U YEPHBIN4—> IPYCTh;, CEPbI, YEPHBIM U KOPUYHEBBIM —> YTOMIICHUE,
KPAaCHBbI M KEAIbIH —> PajgoCTh; KpPaCHbIM M YEpPHBIM —> THEB; PO3OBBIA —>
JETKYyI0 pafAoCTh, +YYBCTBO 0€33a00THOCTH; CBETIO-CUHUM, TOnyOooh —
paBHOAYHINE, Oe3pa3ziuyuue; 3eJE€HbIl —> CIIOKONCTBUE, HANIEKIY, YBEPEHHOCTh
[cm. 163,60; 144; 257; 258 u np.].

SIB/ISICE PELENTOPHBIM PA3APAKUTEIEM, LBET HE TOJIBKO BbI3BIBAET
Tyl WHYI0 SMOLMIO, HO U OOBEKTHUBUPYET SMOLMOHAIbHBIE MEPEKUBAHMS
yernoBeka. Hanpumep, npu nepexMBaHUM YyBCTBA CTpaxa JIMLO YesIOBEKa OJIe/THEET,
a B rHeBe 4enoBeK KpacHeeT W T. 4. H.B. CepoB koHcTatupyer NpUPOIHBIN
MPUHLMIT [BETOBOTO B3aUMOJEHUCTBHS C YyBCTBaMU M sMouuamu [173],
MPOSABJSAIOIIANCA Yepe3 HMOLMOHAJIBHOE OTPAXKEHUE JEUCTBUTEIBHOCTH
B CEMAaHTHUKE I[BeTa (HampuMep: MOYEpPHETh OT rops, MOKPACHETh OT T'HEBA,
MO3€JEHETh OT 3J0CTU U JIp.), KOTopoe, no FOHTy, 3aKIT04eHO B HEOCO3HABAEMBIX
NPEJICTABICHUSIX KOJJIEKTUBHOTO OECCO3HATENBHOIO (HEMOCPEACTBEHHO BIUSIOLIETO
Ha TJIyOUHY BOCIIPUATHS MUpa B 1BeTe) [221].
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Takum 00pa3om, B pe3ysibTaTe KOAUPOBAHUS HH(POPMAIUU ILIBETOBOTO
MPOCTPAHCTBA HA YYBCTBEHHOM YpPOBHE CO3HAHUA NPU MOMOIIM OpPraHoB
YyBCTB (BU3YalIbHbIC, ICUXO(MU3UOIOIMUECKUE U AIMOIMOHAIBHBIE BICYATICHUS)
MEPUENTUBHBIE KATETOPUU, CBEPHYTHIE 0 HEKOETO €IUHUYHOIO MEePIIEITUBHOTO
o0Opaza, OnpenensiioT MOCTPOCHUE I[BETOBBIX KOHIIENTOB M MX paclo3HaBaHHUE.
Ha »ToM ypoBHE KOTHHUTHUBHBIX MPOLIECCOB MyTeM NEPIEHIUHU MPOUCXOIUT
OXBaT OOJBIIOrO JMamna3oHa MPU3HAKOB MPEAMETA/SIBICHUS, U MPU MOMOIIH
YyBCTBUTEIBHOW M30MPATETHLHOCTU (3IMOIUMN, OLEHOK) (POpMUpYETCs 1EeTOCTHBIN
oOpa3. HarnsiiHo-4yBCTBEHHBbIE KOTHUTHUBHBIE MPOLIECCHI, IBETOOLIYIICHUE WU
LBETOBOCIIPUATHE, (DUKCUPYIOT 00pa3 LIBETOBOTO SIBJICHUS, BBIUWICHSS OTACIIBHbIC,
HauOoJiee CyIIeCTBEHHbIE €T0 MMPU3HAKY U CBOMCTBA, U COXPAHSIOT MOJTYYSHHBIH
00pa3 B BUIe OeCIpeIMETHOTO IIBETA.

1.6.2 Cdepa MeHTAILHOIO ONBITA

OHIICTIT, TMOSBUBIIKNCH B CO3HAHUM HMeI0BEKa Kak oOpa3, CIOoCOOEH
NpoABUTaThCs N0 cryneHsaMm abctpakugu. Cy/yBelIHMYEeHUEM KOJIUYECTBA
3aKpEIJICHHbIX 3a KOHIENTOM NPH3HAKEB, C BO3PACTAHUEM YpPOBHS
a0CTPaKTHOCTU KOHIIENT MOCTENEHHO MPEBpAIacTCs W3 YYBCTBEHHOro 00Opasza
B COOCTBEHHO MBICIUTENbHBIA 00pa3.\YyeHbIMU OTMEUAeTCs, YTO B CO3HAHUHU
HaJUYECTBYET CIOXKHAas apXUTEKTQHMKA 3HAHUW, 00pa30B, MpPEACTABICHUM,
COCYIIECTBYIOUIUX APYT C APYTOM, CO3AAIONIUX TOHKYIO MHOTOMEPHYIO MayTUHY
B3aHMOCBA3€M M B3anmo3aBueumocTerd [89]. OHM COCTABIAIOT MEHTAJbHBIN
OTBIT B3aUMOJICUCTBUS YEIOBEKA C OKPYKaIOIIEH JeHCTBUTEIHHOCTBIO.

MeHTanbHBI  OMBIT MPEACTABICH MEHTAJIBHBIMU  CTPYKTYpaMHu,
o0ecreurBaIONIMMU \XpaHEHUE, YIOPSIIOYEHHE U TTPe0Opa30BaHue MOCTYMAIOIICH
uHpopManu ,OHU _SBIAIOTCS CBOETO poja TOYKOM OTCUeTa B pacrno3HABAaHUU
TOr0 WIH , MHOFo omymenus [cMm. S57; 190]. B ero cocraB BXomdT
apXeTulIn4ecKue, NPOTOTUIINYECKUE, CTEPEOTUITHBIE, ITAJIOHHBIE 1 CUMBOJIbHbBIE
CTPYRTYPBL

[Tpr QpopMHupOBaHMU LBETOBBIX KATETOPUM OMOPHBIMH TOUYKAMU
BBICTYIIAIOT IIBETOBBIE OILIYIICHHUS, U UX MPUPOJA B CYIIECTBEHHON CTENEHU
ompenensercss uenoBeuecko Ouosormeil. [[BeToBoe BoOCHpUSTHE HENb3S
BBIPA3UTh CIIOBAMH, TEM HE MEHEE, Mbl MOXXEM O HEM TOBOPUTH MOTOMY, YTO
CBSI3bIBAEM HAIlld 3pUTEIbHBIC OILIYIIECHUS C ONPEIEICHHBIMUA YHHUBEPCATbHBIMU
obpazmamu (MojaensMu). DT Monenn A. BexxOuiikas OTHOCHUT K OCHOBHBIM
TOUKaM pedepeHIIur B YEIIOBEYECKOM «pa3roBope o 1BeTe». Touka pedepeHuun —
ATO «JJIEMEHT KOJUIEKTUBHOM MaMSITH BCEX TOBOPSAIIMX, OTPAXKEHHBIH B UX
o0l1lleM ceMaHTUYeCKOM YHUBepcyme» [33, c. 252].
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[Tponiecc popmMupoBaHus 3HAHUS HA OCHOBE 000OIIIEHUS TTOBTOPSIOIITUXCS
MCUXUYECKUX TMEpeKMBaHUN (OMBITOB) psifja MOKOJEHHH W B MOCIEACTBUU
OoOHapyXUBAIOLIETO ce0sl B SA3bIKE U KYJIbTYpe B BUAEC NMEPBOOOPA30B, MPUHSITO
OTHOCUTH K apxemunam 4Ye€IOBEYECKOrO MPEJICTABICHUS O JIE€UCTBUTEIHLHOCTH.
[26; 123; 124; 184; 221]. OHu mnpeAcTaBiasioT coOoi HauboJyiee IpeBHEE
OTPaKEHUE TMOCTOSIHHO IOBTOPSIONIETOCS OMbITa YeJIOBEYeCTBAa. ITO 0OIlle-
YeJIOBEUECKUE HM3HayaldbHble 00pa3bl O CHelU(pUKE >KUBOH CHUCTEMBbI BOOOIIE
[cM. 221]. ApXeTUNIMYECKUE CTPYKTYPhI BXOJAT B COCTAB MEHTAIBHOTO OMBITA
KaK YHHMBEpPCAJIbHbIE MEXaHU3Mbl MepepadOTKM HHGOpPMALUM MPU HOMOINU
muda. Mud npenacrapiaser cobo HEKOTOPOE pPACHPOCTPAHEHHOE MHEHNE,
KOTOPOMY JIIOIM O€30TYETHO BEPAT BOIPEKU paccyaky, (axram, “3apaBomMy
cMbIciTy [cMm. 126].

. Pomr ncnonw3oBana nanueie b. bepauna u 11 Kes [230, 1 nmokazana,
YTO [IBETOHAUMEHOBAHUSI OTHOCSITCS K IPaJyallbHbIM KaTEeropisiM’C pa3MbIThIMU
rpaHUIlaMUd W UEHTPaJbHBIMU 4YJIEHAMHU, YbSl CTEIeHb, MPUHAMAICKHOCTH
K kareropuu paBHa 100%, a Takxe chopmyndpoBaiia HICIO O TOM,
4TO Haubojee SPKUM WIEH KAaTeropuu SBISETES KOHTPOJIbHBIM. OH 3a10KeH
B YEJIOBEYECKOM CO3HAHUU OT POXKACHUSA, U BOCHPUHUMAECTCA KaK JAHHOCTb
[261, c. 310]. ®Dokycamu npu (HOPMUPOBAHUUN IBETOBBIX KATETOPUM SIBISIOTCS
€CTECTBEHHbBIE I[BETOBbIC MPOTOTUIBly, BBUAY MHOro3HaYHOCTH TEpPMHUHA
NpomomunHas Kamezopus Mbl TPUAEPKUBAECMCS €r0 MOHUMAaHUS DJIEOHOPOM
Pomr u Annoit BexOunkoit [33; 261—263] u nmomaraem, 4TOo MPOTOTUITHAS
KaTeropusi NEepLENTUBHOTO MPU3HAKA — O3TO MPEAMET-HOCHUTEIb JaHHOIO
MpU3HaKa.

Cmepeomun BETOHAMMEHOBAHUS peanusyer HaI[MOHAJIBHO-
JETEepMUHUPOBAHHOE MpEACTaBieHue 0 peHoMeHe «uBeT» [cMm. 121], koTtopoe
U3MEpsieT JCATENBHOCTH, U TMOBeAeHUEe. ITO O000OIIEHHOE MpPEeICTaBICHHE
O TUMUYHBIX YEPTaX, XapaKTepU3yIOUIUX U3y4aeMblil 3THOC.

Omanom, oTpakaeT IIBETOBOM NpHU3HAK OOBEKTa IO OTHOIICHHUIO
K JIpyroMyso00bexTy. OH BBICTYNaeT B BHUJE CPAaBHEHUS KaK MPOSIBICHUE
HOPMaTUBHBIX TIPEACTABICHUN O I[BETE, KaK CYIIHOCTh, U3MEPSIOIlasi CBOMCTBA
Y Ka4eCcTBa IIPEeAMETOB, ABJICHUIN, 0OOBEKTOB [TaM xke].

Cy1HOCTh cumeonia B SIPKOM OOpPa3HOCTM W MOTHUBUPOBAHHOCTH.
«CnMBOJI B CaMOM IIMPOKOM CMBICJIE CJIOBA €CTh Takas KOHCTPYKIIUS,
KoTopasi (YHKIMOHUPYET HE H30JUPOBAHHO, HE JUCKPETHO, a BCerjaa
o0si3aTeNIbHO KaK YyKa3aTeldb Ha HEYTO HWHOE, 4YeM OHa cama... Bcskuii
CUMBOJI YKa3bIlBa€T HAa HEKOTOPBIM MpEeIMET, BBIXOIAIIMM 3a Mpeleibl ero
HEeTNoCpeJICTBEeHHOTr0 cojaepxkanus» [113, c. 257]. «Haubonee mnpuBbiyHOE
MPEACTABICHHE O CHMBOJIE CBSI3aHO C MJEEH HEKOTOPOTO COJAECPHKAHUS,
KOTOPO€, B CBOIO Ou€peib, CIYXHUT IUIAHOM BBIPAXKEHUS Js JAPYroro,
Kak NpaBujio, KyJIbTypHO Oojee IleHHoro, coaepxanus» [114, c. 147].
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CuMBO1 — 93TO CBOero pojaa «0OaHK JaHHBIX», KOTOPBIM BKJIIOYAET
B ce0sl IMMPOKUM CHEKTp 3HAUYCHUH, HAYMHAsg OT UMIUIMIMUTHBIX W KOHYAs
CeMaHTH4YeCcKnMu 3amectutensamu [11, c. 338].

Urak, cdepa MeHTanbHOTO OIBITa SBISETCS CPEAOTOYMEM BCeH
BOCIIpUHUMAaEMON  4enoBekoM wuHpopmanuu. DopMamMu  penpe3eHTaluu
uHpOpMalMK O IBETOBOM pPEAIHLHOCTH B CO3HAHUM BBICTYNAIOT AapXETHUIIHI,
MPOTOTUIBI, CTEPEOTHUIIBI, FTAJIOHBI U CUMBOJIbI. OHU MPEACTaBISAIOT CO00it
sIEpPHbIE KOMIIOHEHTHI I[BETOBBIX KOHIETOB.

1.6.3 Cdepa npeameTHOr0 onbITA

@ dbepa mnpeaAMETHOrO ONbITa TMPEACTaBISICT COO00H, HH(pOPMAIIHIO
pedepeHTHO-IPOTOTUITMYECKON OTHECEHHOCTH 1IBETOBBIX KOHIIRITOB C peAMETaMuU
/o0beKTaMu  OKpyXkaroliei aeiictButenbHocTH. [lox ‘peghepenmom ysemo-
HAuMeHO08aHUs IOHUMAETCS MMPEIMET-HOCUTENb 1IBETOBOI O MIPU3HAKA.

A. BexOuikass yTBepKJaeT, 4YTO M[BETOBBIC. KOHIENTHI CBSI3aHBI
C OINPEJEICHHBIMU «YHUBEPCAJIbHBIMU 3JIEMCHTaMU” YEJIOBEYECKOT0 OIbITay,
TaKMMH Kak JIeHb, HOUb, COJIHIIC, OTOHb, PACTUTEILHOCTD, HEOO 1 3eMits [33, c. 231].
ABTOp BBIIBUTACT THUIOTE3Y O TOM;4\UTO WCOBPEMEHHBIM HOCUTENb S3bIKa
Ha CO3HATEJILHOM YPOBHE HHOTAa/MOXCTE, M HE OIIyIIaTh HaIU4he KaKuX-
b0 cBsizel MeXAy IBETOHAMMEHOBAHMEM U €ro pedepeHToM (Hampumep,
KEeNThld — coiiHie). OaHako Ha OeCCO3HATEILHOM YpPOBHE OH aKTHUBU3UPYET
ATHU CBS3M, YTO HAXOAUT HATJISITHOE MOJATBEPK/ICHUE B TICUXOJIMHTBUCTUYECKUX,
ATHOJIMHITBUCTUYECKUX U MPOCTO FAMHTBUCTHUECKUX CBUJETEILCTBAX (HampuMmep,
B MeTadopax, (pa3eoIOEUYECKUX eTUHUIIAX U JIP.).

B ncHUXONMHTBHCTUYECKOM HCCIIEIOBAHUU CJIOB I1[BETOHAUMEHOBAHUM
E.H. Kononkuna \83] "nmocraBuna 3amayy BepuPuUHUpPOBATH THUIOTE3Y
A. BexxOuiikeii 0 TOM, 4TO MPOTOTUIIAMU OCHOBHBIX IIBETOB CIIykaT peepeHTHI,
0003HaYaIOHIME WYHUBEPCAIbHBIE KOHIENTHI, KOTOPHIE HWIPAIOT PEIIAONIYIO
poiib B/ KaTeropu3aluu IBeTa Ha Oecco3HarenbHOM YypoBHE. [lpu momornu
AKCTIIEPUMEHTA, MPOBOJIMMOr0 Ha 0a3e IBYX S3bIKOB — PYCCKOTO M aHTJIMHCKOTO,
runote3a A. BexxOuiikoi Oblia MoaTBEPKICHA.

fporoTnamu 1BETOB MOTYT CIY>KUTh U BTOPOCTENEHHBIE MPEIMETHI
/00BEKTBl OKpyxkarwmiei aedctButrenbHoctu. Hampumep, E.B. Pozen [156]
TOBOPUT O COOTHOIIEHUH APEBHENIINX NHIOEBPONEUCKUX IBETOHAMMEHOBAHMUA,
K KOTOpPBIM BOCXOJSIT HEKOTOphie 0O0O3HAYEHUsS IBETa B Pa3IUUYHBIX
COBPEMEHHBIX S3bIKaX, C JPEBHEUIIMMHM HA3BAaHUSAMHU METAJUIOB M JPYTHX
MPEIMETOB OKPYXAIOLIEro 4eloBeka mupa. Kaxapli MeTtaiul Ha3bIBAeTCS
o ero xapaktepHomy 1Bety. C Ipyroil CTOpOHbI, HE UCKJIFOYEHO, YTO HA3BaHUS
CaMUX I[BETOBBIX MPU3HAKOB BO3HUKIN B COOTBETCTBUHM C MMEHAMU METAJIOB,
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KOTOphIE BOCHPHUHUMAIUCh 10 CBOWCTBEHHBIM MM IIBETOBBIM IPHU3HAKAM.
«M3yyeHue rayOMHHBIX KOpHEH I[BETOOOO3HAYEHHMH YyKa3blBaeT, 4TO
[BETOOOO3HAYEHHUS Pa3BUBAIOTCA Ha 0a3e COMOCTABJICHUS C IIBETOM, OTTEHKOM
U TOHKMMHU IIBETOBBIMU HIOAQHCAMU (TYCKJbIM, OJIECTSIIIUNA, C OTJIMBOM,
TEeIJIbIM, XOJOJHBIM, MAaTOBBIM M T.T.) H3BECTHBIX HOCHUTEIAM S3bIKa
npeaMeToB» [156, c. 69]. B ngaHHOM KOHTEKCTE YMECTHO BCIIOMHMUTb,
YTO IE€PBOHAYAIBHO LIBETa OOJBIIEH YacThl0 00O3HAYAIMCHh MO MPEIMETY,
I8 KOTOPOTO OHM ObUIM XapakTepHbl. VM3Ha4aldbHBIM YpOBEHb MNPAKTUKH
TPaJAUIUOHHBIX OOIIECTB, OCTABABIIUIICA BO MHOIOM MOJYUHCTUKTUBHOI
NESITENbHOCTbI0O W HE HOCHUBIIEH pallMOHAIBHO-JIOTHYECKOro Xxapakrepa,
NpeNonpeaessyi 4yBCTBEHHO-O00pPa3HbI, KOHKPETHO-MPEIAMETHBIEL METOA
[BETOOOO3HAUEHHUSI, KOTOPBIM TMpucyll Haubojee apXaudHbIMY,| FTHOCAM
[cM., Hanpumep, 163].

OCo0EeHHOCTRIO TTPOTOTUITHOTO MOAXOJa SIBISCTCS MOHATHES TUITMYHOCTH
HEKOTOPOTO COYETaHHUS MPU3HAKOB JUII OTHECEHHS TOTQ WK HHOTO SBICHUS
K OIpEeAEICHHON KaTeropuu [66; 76; 254; 255; 261-266]. CTeneHb 3HAUMMOCTH
TaKuX MPU3HAKOB ABJISETCA CylecTBeHHOU. CTeleHB3HaynMOCTU peepeHTHOM
OTHECEHHOCTH I[BETOHAUMEHOBAHUM C MpeaAMeTaMi/00BbEKTaMU-€CTECTBEHHBIMU
HOCHUTEIISIMHU IBETOBBIX MPHU3HAKOB SIBISETCA HAHUOOJBIICH. DTO MOATBEPKAACTCS
JIEKCUKOTpaUUECKUMHU  JTaHHBIMU  (TE€PBOE o3HAYCHHWE KaXJAOTO IIBETO-
HAaUMEHOBAHUSA B TOJKOBBIX CIIOBapsX BCEX AHAIU3UPYEMBIX HAMHU S3BIKOB:
«IBET TpeAMETa-HOCHUTEINISI LBETOBOIrO Iipu3Haka» [275; 283-285; 290;
293; 295]), nmaHHBIMU TCUXOJUHLBUCPHYCCKUX MCCICAOBAHUN CJIOB IIBETO-
obo3Hauenwmii [33; 75; 83], accormatuBEbIME 3KcriepumenTamu [206; 208], aHanuzom
coBpeMeHHbIX s3bIkOoB  A.Il. BacuneBuua [28], COOCTBEHHO HaCTOSIIUM
HCCIIEIOBAaHUEM, KOT/Ia 3TafOHOM 1IBETOHAMMEHOBAHUMN BBICTYIAIOT €CTECTBEHHBIC
MIPEAMETHI-HOCUTENH [BETOBOI'0 MPH3HAKA (UTO MOXKHO MOJTBEPAUTH MPUMEPAMU:

aHr. as white a$\ chalkr(as driven, as milk, as snow, as wool) — ‘OemnbIit
KaK CHer, OeoCHeKHBIN ; as green as grass — ‘3€JIeHbINA, KaK TpaBa’; HeM. blau
sein wie einl Weilchen — ‘TIbSHBIA B CTENbKY’; PYC. KPACEH, KAK COJHBbIUWKO,

KaK 020Mb, \KaK)’ anvlll yeem, 4epeH, KaK cajxca, Kaxk Y2oib, KAK CMOJb;
Kax 6open, OeH. benvl, sk 1e6e03b; Oenvl, AK MalaxKo, benvl, K NAIAmHo, Oelbl,
5K CHee, 0ejlvl, K CYsAHA).

JlafHbIe TOATBEPKICHUS CBOASTCS K TOMY, YTO €CTECTBEHHBIC IBETOBBIC
pedepentsl cTaHoBATCS (okycamu Tpu (HOPMUPOBAHUU COOTBETCTBYIOLIUX
kareropuii. OHH CIy)KaT OIOPHBIMH TOYKAMH (KOTHHTHUBHBIMH TOYKAMH
pedepentnn, mo D. Pomr [261]), ¢ mOMOIIbI0 KOTOPHIX YEIOBEK WICHHUT CBOH
3HaHUST 00 OOBEKTAX M SBICHUAX OKPYKAIOIIETO MHUpa Ha ONPEICICHHBIC
KaTeTOpUM ¥ BBIHOCUT CBOM CYXACHUS O HHX. [IpeamMeTs/00bheKTHI-
€CTECTBCHHBIC HOCHTEIIM I[BETOBBIX IIPHU3HAKOB MOTYT BBHICTYHAaTh B CO3HAHUH
B (hOpME apXETHUINOB, MPOTOTUIIOB M 3TAJOHOB KOHIICTITYATHLHOTO COJCP>KaHMS
I[BETOBBIX KOHIICTITOB.
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1.6.4 Cdepa RyJabTYPHOIO ONIBITA

ocHpUsITUE 1[BETA Y YelIoBeKa cpopMHUPOBAIOCh B pe3yibTaTte oOpasa
YKU3HU U B3aUMOJIECUCTBHS C OKPYXKAIOIIEH CPENOU Ha MPOTSIKEHUU JJIUTEIBHOTO

nepuojia HMCTOPUUYECKOTO pa3BUTHS. 3J€Chb YMECTHO YNOTPEOUTh MOHSATHE
KyJbTYpHOM TaMATH, 4YTO BKJIIOYAaeT B ce0d KYyJIbTYpHO-UCTOPUUYECKHE
Tpaauluu, 00bIYan, MPUPOJIHBIEC MPUHAJITICKHOCTH, CUMBOJIUKY IIBETA.

CHUMBOIMYECKOE OCMBICIICHUE 1IBETOB, HAJEICHUE HX MAaru4eCKUMU
CBOMCTBaMHM BOCXOAUT K APEBHEMY IIEPHOIY YEJIOBEYECKOM HMCTOpPUH. lICnblid
PAI CHMBOJIMYECKUX 00pa30B MPOHU3BIBAET BCIO UCTOPHUIO YETIOBEUYECTBA:

CumBonuKy 1BeTa B Mudax pa3Hbix HapoaoB paccmatpuBaeT H.B..Ceper [171].
ABTOp MPOBOJUT AaHAIU3 XPOMATHUYECKUX CTEPEOTUIIOB, HCHOJb3YEMBIX B
mupoTBopuecTBe. Ha mpumepe Mudonoruu BeIIEISIOTCS Ba MPUHIIATIA CO3AAHUS
BCEX IIBETOB — CBET U ThMa. «CBET MpEACTaBIsACTCS OCNbIM,IIBETOM, a ThMa —
YepHBbIM, HO CBET HE MOXET CYIIECTBOBAaTh 0O€3 OTrHs, CHMBOJIOM KOTOPOTO
ABJISIETCA KpacHbI 1BeT. OTTalIKUBAasCh OT ATOTO,, CHMBOJIU3M MPHU3HAET JiBa
OCHOBHBIX IIB€TA: KpacHbIM M Oeyblid. YepHbI, IBEF paccMaTpUBAETCS Kak
OTPUIIAHUE [IBETOB U COOTHOCHUTCS C TYXOM ThMbI; KPACHBIN I[BET — 3TO CHUMBOJI
CBATOU JIOOBU; O€IBI — CUMBOJI CBATON MympocTH (pazyma)» [171, c. 376].

B.V. Tepuep [194], ¢ umeHeM KOTQPOT'®- CBs3aHA MOCTAHOBKA MPOOJIEMBI
TPEXIIBETHON CUMBOJIM3AINH, TPEANOIOKIIL YTO yKa3aHHAsl TpHaJia MpeICTaBisIeT
apxetun 4eyoBeka (koyuiekTuBHEE| OeccosnarenbHoe, no K. IOury [221]).
VY caMmbIX pa3MuYHBIX KYJIbTYp, PAa3HECEHHBIX BO BPEMEHU U MPOCTPAHCTBE,
OOHAPYXKUBAIOTCS MPUHIUIUAIBLHO CXOXKUE CHUMBOJIMYECKUE 3HAUYECHHUS 1[BETOBOM
TpUaabl, 4YTO aBTOp OOBSCHIET EJUHCTBOM YEJIOBEYECKOW MPHUPO/IBIL.
«Tpu OCHOBHBIX NBET4d = HE MOPOCTO pa3IU4Us B 3PUTEILHOM BOCHPHUSTUU
pa3IMYHBIX YacTeM CIEKTpa, a COKpalleHHOE WU KOHIEHTPUPOBAHHOE
oOo3HaueHne “ OoibINX oO0JacTed €ero ICUXOOHMOJOTMYECKOTO OIIBITA,
3aTparuBamoieée KaKk pa3yMm, TaK M BCE OpraHbl 4YyBCTB, M CBA3aHHOE
C MEePBWIHBIMU 'TpynnoBbiMU oOTHOomeHusMu» [194, c. 71-103]. IlonstHo,
YTO KOpPHU ~pUTyaJbHOM CHMBOJIMKH, BBIIIEAUIEH U3 ynoTpeOiieHus
C HACTyIJIEHUEM COBPEMEHHOW €BPOINEUCKOW UWBWIM3AIMHA, HE HCYE3IIH,
a [IPeJOIKAIOT, TENEPh YK€ B MOJACO3HAHUH, CTPYKTYpPUPOBATh KapTUHY MHUpa
COBPEMEHHOI'0 4YeJIoBeKa B (popMe apXeTHNOB KOHIIENTYaJIbHOTO COJEp KaHUs
I[BETOBBIX KOHIIEITOB.

CuMmBosibl 0003HAYAIOT YEJIOBEKAa B pa3Hble MOMEHTHl €ro KHU3HH,
MOCPEACTBOM O00O3HAYEHUSI MPEAMETOB WIIM SIBICHUN, CBOWCTBEHHBIX 3TUM
MoMeHTaM. CHMBOJI OCHOBaH, MpPEXJE BCEro, Ha JKUBOM CO3EpLIAHUU
JNEHUCTBUTENBHOCTH, €CTh €€ OTPaKEHHUE, a CaMblil IPOCTOM 00pa3, OTpaKaAIOIIUMA
co00i1 IEHCTBUTENBHOCTD, WIH MIPEJICTABICHUE O JEHCTBUTEIILHOCTA HEOOXOIUMbBIM
0o0pa3oM CHMBOJIMYHBI, U UMEHHO IMOTOMY, YTO W 00pa3, W MpeACTaBICHUE
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yK€ YKa3blBalOT Ha TO, B OTHOIIEHHM YEro OHM U SIBISIOTCA oOpa3zamu
u npencraBieHusIMU. «CHUMBOJ ecTh 00OOLIEHHE, 30BYyLIEE 3a MpeIebl
0003HaYaeMOTo0 ¥ HaMeyYarollleeé OrPOMHBIA psii Pa3HOPOAHBIX €TO
nepeBoruiomenui» [113, c. 247-275].

CuMBON TpakTyeTcss Kak CHOCOOHOCTb CJIOBa BbI3BIBATH YCTOWUYHUBBIC
oOpa3Hble accolMalMU. OTHU aCCOLMAIMU SBISIOTCA (DOHOBBIMM 3HAHUSMHU
rOBOPAIIMX Ha JAHHOM si3bike. CHUMBOJI MOHUMAETCS KAaK CTYINEHb Pa3BUTHUS
or obpazHoctu. DopmanabHblE U CEMAHTHYECKHUE TMPOIECCHl  TaKOTO
npeobOpazoBanus (00pa3 — CUMBOJ) OOYCIIOBIIEHBI MPUOOPETAEMON CUMBQIIOM
¢ynkiued. «CtaTh CUMBOJIOM 3HAYUT MNPUOOPECTH OMPEACISIIONIYIO, JKH3Hb
YeJioBeKa WJIM KOJUJIEKTHBA JIOJeHd (YHKLHIO, BJIACTHO IUKTYIOLLYIO BbLIOOD
KU3HEHHBIX IMyTeH U Mojenent noseaenus» [11, c. 338].

Cpenau OCHOBHBIX MCTOYHUKOB BO3HMKHOBEHHUS IIBETOBOW “©MMBOJIMKU
TPAAUIUOHHO BBIJICJSIOTCA CJHEAYIOIINE: KOHKPETHBIE “»~yejaoBUsl ObITa
U OKpYyXamouero Mupa, oOblYan W TpaJullud Hapoda, pEIUTruo3HbIC
BO33pPEHUS JIAHHOTO KOHKPETHOTO S3BIKOBOTO COOOIMECTBA W MOJMTHYECKHE
B3TJISAIBI.

Hctokn moOsIBIIEHUST CUMBOJMYECKOr@l, 3HAYEHUS Ha BHESI3bIKOBOM
JTamne, IJie YCTAHABJIMBAETCS CMBICIOBAs, CBSI3by MEXAY ABYMs JIEHOTATaMH,
BuaAST M.M. Konbuienko u 3.[0. [lonosa |85 «Dta cBsA3p HE mNpUpOIHAA,
HE OpraHuYeckas, a yCJIOBHas, KOHBCHIIMOHAIbHAS, OHA W3BECTHA OrPaHUYCHHOMN
rpynne Jtojned. CHUMBOJMYECKOE W 3HAUCHHUE TMOSBISIETCS B pe3ylbTaTe
OBITOBaHUS B OMpPENECICHHOM OOMIECTBE B OMpPEICIICHHOE BPEMS HEKOTOPHIX
pUTYaJIOB, CUMBOJUYECKUX JEUCTBUM C TEMH WJIM HHBIMH TpeIMeTaMHu.
CMbICTT 5TUX JEHCTBUN MPUIYMBIBAJICSI, O HEM JOTOBAPUBAIIMCH, YCIIABIUBAIIUCH
NPUMEHUTENIBHO K CBQEMY™ MHUPOTOHHMMAHHUIO, CBOEMY BpPEMEHHU, CBOUM
Hyx1am» [85, c. 53].

JlpeBHEHIIEE TMPOUCXOXKIACHUE IBETOBOM CHMBOJHUKM  OTMEYAET
Bb.A. ba3bima [ 16]""ABTOp BBIJIEISET TP OCHOBHBIX THIIA I[BETOBON CHMBOJIMKU:
uBeT caM mo cefe (T. €. M30JIMPOBAHHO OT JAPYTUX LBETOB U (HOPM), IIBETOBOE
couetanric (concpxkamiee JABa WM OOJee YHUCIO IBETOB, COCTABISIOIIUX
CUMBOJIMUECKOE 1I€JI0€, CMBICII KOTOPOTO HE CBOAMUTCS K CyMM€ 3HA4YCHUM
OTJICJBHO B3AThIX IIBETOB), U COCIUHEHHUE LIBETAa U (POpMBI (CIOJa OTHOCUTCA
CHUMBOJIMKA I[BETHBIX ()OPM U CUMBOJIMKA JPATOLIEHHBIX KaMHEH ).

B ocHOBy knaccudukamuu STaroB pa3BUTHS IIBETOBOTO CHUMBOJIM3MA
b.A. Ba3zpiMa KJ1afieT CTENEHb CaKpajJbHOCTU BBIPAXKAEMOI'0 IOCPEICTBOM
1BeTa cojepkaHus. Tak BBIAEHAIOTCS: KOCMOJIOTUYECKUN ATam (I[BET Kak
CHUMBOJI TJIaBHBIX MHUPOBBIX CHJI M Hayaj); OOroCIIOBCKUM (pETUTHO3HbBIN) dTal
(IBET Kak CHUMBOJI OTJECIBHBIX KA4YECTB BBICIIMX CHUJI, CTUXUH, SIBICHUN);
COIMATLHO-TICUXOJIOTHYECKUM ATam (I[BET CTAHOBHUTCS CUMBOJIOM COLMAJIBHO-
MOJIMTUYECKUX CTPYKTYp M CaMOro 4YeJIOBEKa, BKIIOYAs €ro OT/ACJIbHBIC
CBOMCTBA M KauecTBa).
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Ckas3aHHOE BBIIIE CBOAUTCS K CIEAYIOMIEMY: KaXAbIM HApOJ CO34aeT
CBOKO CHMBOJIMKY IIBETA, 3aKpEIUIsid 3a KaXKIbIM LBETOM B HAaIMOHAJIBHOM
CO3HAHMM HOCHUTENEH s3blKa OMNpEENICHHBIM I[BETOBOM 00pa3, KOTOPHIi
dbopMmupyeTcss Ha OCHOBE CHUMBOJIMUECKHUX acCOlMalui, U OOHapyXUBaeT
TECHYIO CBSI3b C HAPOJHBIM MUPOBUJICHUEM, C OJTHOW CTOPOHBI, U TPAIUIIUSMH,
00bIYasiMU, KyJIbTYypOil HapoJa-HOCUTEIS SI3bIKa HAa OMPEACIIEHHOM HCTOPUUYECKOM
OTpE3Ke BpPEMEHH, C Jpyrod. CUMBOJINYECKOE 3HAYCHUE IIBETOHAMMEHOBAHHU
POXKIACTCS B PE3YJIbTATE 3aKPEIUICHHS 3a ONPEACIICHHBIM IIBETOHAMMEHOBAHUEM
OTPECICHHOTO IBETOBOrO o0pa3a B HAIMOHAJBLHOM CO3HAHMH TOBOPAIINX
Ha OCHOBE CHMBOJIMYECKMX accouunanuid 1Bera. CHUMBOJIBHBIN Xapakrep
IIBETOHAUMEHOBAHUI TIPECTABIISIET COOON PE3ybTaT AMOIIMOHAILHO-TYYBCEBCHHOIO
MpEIOMJICHHUST CTEIU(PUKN TPEACTABICHUN SI3BIKOBOTO KOJJIEKTUBANO JHBETE
M €Tr0 POJIM B KM3HHM YEJIOBEKAa, U BBICTyNAET B (popMe apXETUIIOB U ‘CMMBOJIOB
co3HaHus. KOrHUTHMBHBIE MPOLECCHI, B KOTOPBIX YYacCTBYIOT HMEHa I[BETa,
0a3upyrOTCI Ha OSTHUYECKH W MEHTaJIbHO OCO3HAHHOMN, ‘HBETOCHMBOJIUKE,
Ha €€ HEIMOCPEJACTBEHHOW CBSI3M C MCTOPUEH M KyJIbTypou\Haposaa. L[BeToBoi
CHMBOJI — 3TO TJYOMHHOE KOJMPYIOIIEE YCTPOMCTBO,~CMOCO0 KaTeropu3aiuu
MUpa, SACPHBIA KOMIIOHEHT COJICPKaHUs IBETOBBIX KOHIEHTOB.

1.6.5 Cohepa aMHrBUCTHIECCKON0 ONBITA

KpYKalolH1i Yel0BeKa MUP, [IBETa, UMEIOIINI (U3NYECKYIO IPUPOTY,
Ha YPOBHE MBIILJICHUS OMOCPEIOBAH TaAKKE A3bIKOBBIM CO3HAHUEM U CIIOKHBIMU
S3bIKOBBIMU TpaHchopManusiMu. OTBOAS PEIIAIONIYI0 POJIb CTAHOBJICHUS SI3bIKA
Pa3IMYHOTO THUIA 3HAHUAM, \IPOLLIOMY ONBITY, KOTHUTHMBHAs JIMHIBHCTHKA
MOAYEPKUBACT (PYyHIAAMEHTAIBHYI0 3HAYMMOCTD SI3bIKa KaK OCHOBOIIOJIAralolie
CUCTEMBl MJIsI TPUOOPETeHHUs, XpaHEHUsS U Pa3BUTUA 3HAHUM O MHUpE.
S3pIk — 3TO CIHQCOO B3aKperyieHus BCEU OTpakaTeIbHOU NEeATeIbHOCTH
MBILIJICHHS, KOTOPAsT HEPa3pbhIBHO CBSI3aHA C MNPAKTUYECKOU JIESITEIbHOCTHIO
YyeloBeKa. SI3BIKOBBIE 3HAaHMUST — 3TO 3HAHUA OCOOOro poja, OHU CIYKAT
CpeACTBaMU ‘aKTHUBU3ALIUH 3JIEMEHTOB CO3HaHUs [72].
ConyTCTBYIOIIMIT MBINIIEHUIO S3BIK  SIBIISIETCST TEM  BaXKHEUIIUM
U HEOOXOHMMBIM HHCTPYMEHTOM, KOTOPBIA CHOCOOCTBYET YMHOPSIOYECHUIO
BGECTOPOHHUX TMpEJCTaBICHUNH O (eHoMeHe IBeTa U IIBETOBOTO 3PEHUS.
B 9TOM OTHOmIEHHWH ClEAYyET TOBOPUTH O JIMHIBOLIBETOBOM KAapTHUHE MUDA,
KaK ~COCTABJAIONIENM YacTU KAPTUHBI MHUpA, OTPAXKAKUIEH 3aKPEIUIEHHOE
B SI3bIKE COBOKYIIHOE MpeJAcTaBiIeHUEe O Mupe nBeta. OHa CKIaabIBaeTCs
HE Ha HEMOCPEACTBEHHO YYBCTBEHHOM YPOBHE, HO HAa BBICIIMX MO3HABATEIbHBIX
VPOBHSIX — B pE3yJbTaTe OBJIAJACHUS YEJIOBEKOM OIBITOM OOIIECTBEHHOM
MPaKTUKU, OTPAXKEHHO B S3BIKOBOM (hopMe, B CCTEME 3HAUCHUH.
UyBCcTBEHHBIE 00pa3bl MPEICTABISIOT BCEOOIIYI0 (POpPMY MCUXUUYECKOTO
OTPAKEHUSI, TIOPOKIAEMOIO CEHCOPHOM, MPEAMETHOM, KYJIBTYPHOU AEATEILHOCTBIO
YeIoBeKa, OJHAKO B CO3HAaHUM OHU MPHUOOPETAIOT HOBOE KayecTBO,
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a UMEHHO CBOIO 03Ha4ueHHOCTB [cM. 108]. «Co3HaHMEe OnepupyeT HE CTUMYJIAMHU
U pa3ApaXuTes MU, a 3Ha4YCHHSIMH U cMbiciamm» [174, c. 480]. B 3HaueHnsx
npeAcTaBlieHa IpeoOpa3oBaHHAsi W CBEPHYTas B MaTEpPUU SI3bIKA HJCalbHas
(dbopma cymiecTBOBaHUS MPEIMETHOTO MUPA, €T0 CBOWMCTB, CBS3€W U OTHOILICHUH,
PACKPBITHIX COBOKYITHOM OOIIECTBEHHON MPAKTUKOM.

«CyIIHOCTb A3bIKa, — MUIIET U3BECTHBIN aHruiickuil punocod b. Paccen, —
COCTOMT HE B YHNOTPEOJEHUH KaKoro-imbo crnocoda KOMMYHHMKAllUHM, HO B
MCIIO0Ib30BaHUU (DUKCUPOBAHHBIX ACCOLMAIUK..., TO €CThb B TOM, YTO HEYTO
OIIlyTUMOE — IIPOU3HECEHHOE CJIOBO, KAPTUHKA, KECT WJIW YTO YrOJAHO — MORIH
Obl BBI3BIBATH «IPEICTaBICHHE» O 4eM-TO ApyroMm. Koraa 3To mpoucxoaur,
TO OUIYTUMOE MOXET OBITh Ha3BaHO «3HAKOM» WM «CHMBOJIOM», a TO30 HMeM
MOSABJISIETCSl TIPENCTABIEHUE, — «3HaueHuem» [155, c. 20]. Mmenno, 3HaueHuUs
JeXaT B OCHOBE MEXaHHM3Ma MepeAadyd 3HAHUW OT MOKOJICHUS 4K) [IOKOJIECHHUIO,
MOCKOJIbKY, «CTaHOBSACH HJACANIBHON (OPMOM CYIIECTBOBAHMSA HPEIMETHOTO
MHpa, OHU NPUOOPETAIOT KBA3UCAMOCTOSATEIBHOE CYIIECTBOBAHUE U TTOCTOSIHHO
BOCIPOU3BOJSITCS B TOJIOBaX KOHKPETHBIX WHIUBUAOB, =~ yHPaBISIOT HUX
BHYTPEHHEW M BHEIIHEN AeATENbHOCTBIOM [199, c. 220}

3HaueHUe — D3TO «EAUHMIA, CBA3YIOIIAs OOIICHHE U 0000IIeHHE
(JI.C. Boirotckuii) [43], «bopma, B KOTOpON KpUCTAMLIN30BaH OOIIECTBEHHBIM
onbIT» (A.H. JleontbeB) [108], «cucreMa nuddepeHIUANBHBIX HPU3HAKOB
COOTHECEHMSI C Pa3IUYHBIMU BHAAMU4B3aUMOOTHOUICHUS CJIOB B MpOIIECCEe
peanbHOM peueBod AeaTenbHOCTH» (AWA. JleontbeB) [107], «unmeanbHbie
KOHCTPYKIIMM, MOJIEJIM, B KOTOPhIX HpeacTaBieHbl (opMbl 00001IeHNUIM
COBOKyINHOro obuiectBeHHoro oisiray (B.®D. Ilerpenko) [144], «cTpykTypa
3HAUYEHUS] XPaHUT UHPOPMAIUIO, COOTHOCUT €€ C MPOTOTUIIOM, a Yepe3 HEero —
C KOHIIENTOM, MOTPYKEHHBIM\B 4[€HHOCTHYI0, B TOM YHUCJE — U KYJIbTYPHO-
IIEHHOCTHYI0, U SMOILUOHANBHYIO pe(eKCHI0 CYObEeKTa, a TaKKe YKa3bIBaeT
Ha pedepent» (B.H. Tefust){190].

3HayeHue BBICTYNAET KaK YacTh KOHIENTAa W NPEACTaBIsAeT C000i
€ro KOMMYHUKATHBHO PEJIECBAHTHYIO VISl JAHHOW JTMHTBOKYJIBTYPHOU OOIIIHOCTH
yacth [147;150]. eécnenoBatensiMu BbIACISIETCS JIEKCUKOTpadhuyeckoe 3HaUYCHUE
(TO, KOTOpOe, B COOTBETCTBUU C MPHUHIMUIIOM PEIyKIIMOHU3MA, (DUKCUPYETCS
B CJIOBAPSIX) U IICUXOJIOTUYECKH pealTbHOE 3HAYeHUE (3TO YIOPSA0YCHHOE €TMHCTBO
BCEX CeMaHTUUECKUX KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIE PEATbHO CBSA3aHbI C JAHHOM 3BYKOBOM
000JI04KOI1 B CO3HAaHMM HOCHUTENEH s3bIKa. JTO TOT OOBEM CEMAHTUYECKHX
KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIN aKTyalu3upyeT U30JIMPOBAHHO B3SITOE CIIOBO B CO3HAHUU
HOCUTEJNEH s3bIKa, B E€IUHCTBE BCEX OOpPa3yIOIIUX €ro CEeMaHTUYECKUX
MIPU3HAKOB — 00JIee WIIU MEHEE SIPKUX, SJEPHBIX U nepudepuitHeix) [Tam xe).

Takum o0Opa3om, 3HaYEHHE 1IBETOHAMMEHOBAHUN TTPUHAJJICIKUT SI3IKOBOMY
CO3HAHMIO YEJIOBEKa U MPEACTaBIsAECT COOOMl COBOKYIHOE COJIEpKaHUE 3HAHUM
O MHUpE IIBETa, 3ale4yaTieHHOe B (OpME CEMaHTUYECKUX MPU3HAKOB IIBETO-
HauMeHoBaHUU. OJHAKO WHTEpIpeTalusl 3HAYEHUS HE MOXKET HE YUYUTHIBATH
Y COIMAJILHOM IIPUPO/IBI S3bIKA.
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1.6.6 Cpepa connanbHoro onbira

OIIMAJNIbHBIM aCMEeKT s3bIKa HAXOAUT CBOE BBIPAXKEHUE B €ro
KOHBEHI[MOHAIIBHOM XapaKTepe, 3aKPEIUBIONIEM, B YACTHOCTH, 38 HOMUHATUBHBIMU
CpelACTBaMU s3bIKa OOIIECTBEHHO OCO3HAHHBIM OMNBIT B BHAC 3HAYCHUU
CJIOBECHBIX 3HAKOB ¥ CBOMCTBEHHBIX UM KOHHOTAIIMI COLUAILHOTO XapaKTepa.

B pesynbrare coumanbHO-UCTOPUYECKOrO OIbITA YEIOBEK, IpeBpalias
BEIIlU, UX CBOWCTBAa B MpPEAMET CBOETrO Tpyda, (GopMHUpyeT HOBBIC MOHSITHUS
O COLIMAJIbHOM Ha3HAYEHUH, CIICIMATIbHBIX CBOMCTBAX U (PYHKIMIX ITUX BEHIRH.
Cnemuduka M JIOCTOMHCTBO SI3BIKOBOM HOMMHAIIMM 3aKIIOYAETCS BY, TOM,
YTO COIMAJbHOE Ha3HaueHue, (YHKIUS TMpeaMeTa CTAHOBSTCA 4 LEHTPOM
HOMUHATUBHOTO HAaMEpPEHMs HOCHUTENeH s3blKa, MNPEIMETHbIC M\, peajibHbIC
CBSI3M HAPYIIAIOTCS, 4 MAaTepUaJbHBIE CBOMCTBA BXOIAT B AIQCHCAYIOIIEE
HAaUMEHOBAHHOE MOHSATHE B TOTOBOM BHJIE.

[lo cBoemy colMaIbHOMY TPOSIBICHUIO, UAeaIbHbIN =~ 0000IICHHBIH
o0pa3 mpeaMeTa CYIIECTBYET KaK OINPEACNICHHbIA CIIOCO0 ~ Mo3HaBaTEIbHOM
NEeATEeNIbHOCTH OOIIECTBEHHOTO YesioBeka [225]. «Jl#o0as Bellh, mpeacTaBleHHAs
(manHast) B CO3HAHHUM, C HEOOXOJUMOCTHIO COAGPKHT HE TOJILKO camy ceOs,
HO TaKXe W CO3HaHUE, T.€. 3HaHHWe, DPa3ACIACHHEE YEJIOBEKOM C JPYTUMH
monbpmu [64, c. 114]. C onHOM CTOPOHBI, Mbl UM@EM mepesi cOO0N YyBCTBEHHO
JAHHBIA HaM MHUp Belled, a ¢ JpyLeud —, chcteMy (GopM OOIECTBEHHOIO
BBIpaXEHUSI ATOTO UYBCTBEHHO JTAHHOTO MHPA, OOIIECTBEHHO OCO3HAHHBIN MHUp,
OYXOBHO YCBOEHHBIM MHUp, OOIIMH |OIBIT, TOKOJIEHUH, CTaHAAPTU3UPOBAHHBIE,
COIIMOJIOTU3UPOBAHHBIE OOpa3Hbic Ipe/ieTaBiacHUsl. MBIIUICHUE HE CYIIECTBYET
BHE OOIIECTBA, BHE HAKOIUICHHBIX YEJIOBEUECTBOM 3HAHUM M BBIPAOOTAHHBIX
MM CIIOCOOOB MBICIIUTENBHOM d@esTeabHocTH [108].

CouuanbHblil ONBITAHAKIABIBAET OINPEEICHHbIA OTIEYAaTOK Ha SI3bIK,
3aJiaBasi CUTyallud OOLIEHHUS] I OTpaXkasl crieu(pruyecKrue 4epThl KOMMYHUKAHTOB.
«SI3pIKOBOE CcO3HAHUE YesloBeka (opMUpyeTcs B OOIIECTBE, a B OCHOBE
MUPOBUJICHUS K&XKII0TO HAPOJIa JCKUT MPUCYIAsT UMEHHO 3TOMY KYJIbTYPHOMY
COOOIIIECTBY eHicTEMA ITPEMETHBIX 3HAYEHHI U COIMATBHBIX CTEPEOTHUIIOBY [26, . 46].

B uTore \Bce KOHIENTHI COLMANbHBI, TaK KaK OHHU BO3HUKAIOT H
pa3BuBatoTCs B,00IIECTBE, OyAyUl OOYCIIOBJIEHBI MPAKTUYECKON AESITEIbHOCTHIO
OOIIECTBeHHO-OPraHU30BaHHbIX JtoJiel. ColuaiibHas 00yCIOBIEHHOCTD IIBETOBBIX
KOHIIGITOB MPOSBISETCS B COLMAIBHBIX CTEPEOTUIAX, X KOHBEHIIMOHAIBHOM
XapaKkTepe M CBOUCTBEHHBIX UM KOHHOTalusX. ColualbHbIE CTEPEOTHUIIBI
0TOOPaXXalrT OCOOCHHOCTH CHUCTEMBI COIIMATBHBIX M TOJIUTHYECKUX CBSI3CH,
CYHIECTBYIOIIMX B JAaHHOM SI3bIKOBOM COOOIIECTBE: O3TO MOXET OBITh
uH(popMaIKs O COIMATBLHOM CTAaTyCe€ M OTHOILICHUSIX MEXKAY MPEICTaBUTEISIMU
Pa3IUYHBIX pac U HAIMOHAIBLHOCTEH; O COLIMAIIBHOM CTaTyce MpeCcTaBUTENeH
pa3HbIX mpodeccuil; 0 CcTaTyce NpeACTaBUTENCH pPa3IUYHBIX PEIUTHO3HBIX
TeUeHUH B oOmecTtBe W Tip. Bce cka3zaHHOE CBOAUTCS K 3aKIIOYCHUIO,
yT0 (GOpMOM penpe3eHTAlMK 3HAHUNW COIMAILHOW chephl OMbITa I[BETOBBIX
KOHIIENTOB BBICTYIAIOT CTEPEOTHUIIBI COLIMAIBHOTO Xapakrepa. ColepikaTeIbHbIMU
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KOMITOHEHTaMHU IIBETOBBIX KOHIIENITOB JIMHIBUCTHYECKOM W COIHAIBLHON cdep
OTBITA BBICTYIMAET UX JIUHTBOCOILIMATIbHAsL 00YCIOBICHHOCTD.

[TonBoast UTOr MHTEpPNpPETALIMM OCHOBAHHWM ONBITHOM KOTHUIIMU IIBETOBOMU
PEATLHOCTH U BBISIBICHUIO COJICPKATEIbHBIX KOMIIOHEHTOB IIBETOBBIX KOHIICIITOB,
a Takke (OopM UX pEnpe3eHTAlMM B CO3HAHWUM, OTMETUM, YTO KOHIICTITyaau3allusl
SBJICHUN IIBETOBOW PEAJLHOCTH MPEACTABIAET COOON CIOXHBIH M MHOIO-
daktopHbliil Tponiecc. B3auMocBsa3aHHass U B3aUMOOOYCIOBIEHHAs] CUCTEMA
[[BETOBOCHPHUSATHS U I[BETOOIIYIIIEHUH, IIBETOBBIX 00PA30B, ApXETUIIOB, TPOTOTHIIOB,
CTEPEOTHUIIOB, TAJIOHOB U CUMBOJIOB, Kak (hOpM penpe3eHTallMy 3HAHUN O I[BETE,
a TaK)K€ CEMAHTUYECKUX MPU3HAKOB IBETOHAMMEHOBAHUM MpeACTaBisIeT OO
JIMHTBOKOTHUTUBHYIO KapTHHY Mupa 1BeTa. [loaToMy mpencrtaBuM ee cofepKaHue
Ha YPOBHE COCTABJIAIOIINX 3TY CUCTEMY KOMIIOHEHTOB.

1.7 JINHrBOKOTHUTUBHAS KAPTUHA MUpPa HBETa

m VMHIBOKOTHUTUBHAS KAPTHHA MUpPA SABISIETCSAPESYIBTATOM KOTHUTUBHBIX
U JMHTBUCTHYECKUX (POPM OTpaKeHHs AEHUCTBUTEIHLHOCTH BO B3aMMOJEHCTBUU
U TpelacTaBiisieT cOoOOW JaHHBIE BBIICICHHBIX, C(Gep ONbITHOM KOTHUIIHUH
LIBETOBOM PEAJILHOCTHU: CEHCOPHOT'0, MEHTAIBHORO, MPEAMETHOI0, KYJIbTYPHOTO,
JVHTBACTUYECKOTO M COLMAIBHOTO OWBITOB. EnvHMIIAMHM ONHMCBIBAEMOTO
IJIaHA OTPAXXECHUsI ACHUCTBUTEIBHOCTH B~ CO3HAHUM SABIAIOTCS KOHLENTHI,
TpeOylolue KOCBEHHO-NPOU3BOLHONY, HOMUHAIIMU, OCHOBHBIM CPEICTBOM
KOTOPOHM BBICTYHAIOT €IMHHUIBI (Ppaseosornueckoid HoMuHauuu. Mccrnenyemoe
B JIaHHOM pa0oTe KOHLENTyajlbHOE CoAepKaHuE (EHOMEHA «IIBET» SIBIAETCSA
MCTOYHUKOM HUHTEPIpPETaAU (PaKTOPOB, SBISIIOIIUXCS OCHOBOM BTOPHYHOM
HOMHHAIUU Ppa3eoorMIeCKHX €AMHUI] C KOMIOHEHTOM LIBETA.

N3yuenne mporiecea ‘(hopMupoBaHUs CTPYKTYp 3HAHUS 00 OKpyKaroieu
NEVCTBUTEIBHOCTH\ LIBETA, OIPEICICHNE OCHOBAHWUU OIBITHOM KOTHULIHH,
BBISIBJIEHUE €OJEPKATEIbHBIX KOMIIOHEHTOB IIBETOBBIX KOHLENTOB MU (HhopMm
X PENpPE3eHTAMM B CO3HAHUU IPOBOAUTCA C LEIbI0 MHTEPHPETALUU POJIH
KOTHUTHBHBIX'()EHOMEHOB B IPOLIECCAX BTOPUYHOM HOMUHAIMH (PPa3eoIOrHueKnx
€AUHUL ¢,KOMIIOHEHTOM IIBETA.

Kontienryanuzanuio sSBIEHUI KOJOPUCTUYECKOW PEATIBHOCTH, BKJIFOYAIOIIECH
B €€051.CJI0)KHYIO CUCTEMY 3HAHMM, 00pa30B, MPEICTABICHUMN, COCYIIECTBYIOIIUX
U B3aUMOJICHUCTBYIOIIMX JIPYT C IPYTOM, U CO3JIAIOIIMX €IMHYI0 HH(POPMAIIMOHHYIO
0a3y, 3ale4aTIeHHYIO B BUJI€ LIBETOBBIX KOHUENTOB, KOHUENTYAJIbHBIX CTPYKTYP
U BCEH KOHUENTYaJIbHOM CHCTEMBI, MpeJcTaBisAmoneid coOol JIMHIBO-
KOTHUTUBHBIA TJIaH KOJOPUCTUYECKOW MH(OpManuu, MOMXKHO HarJsiAHO
MPEICTaBUTh B BUE CXEMbI IIEpeCceKaroluXcs nojen (pucyHok 1).

[lonsa coxepxat MHPOPMALIUIO CEHCOPHOTO, MPEAMETHOIO, KYJIbTYpPHOTO,
COLMAIBHOTO MW JIMHIBUCTHYECKOrO ONBITOB B3aUMOJECHCTBUS YEIOBEKa
C LIBETOBOU PEaIbHOCTHIO. LIEHTPOM BBIJIEIICHHBIX MOJIEN SIBJISIETCS MEHTAJIbHBIN

OIIBIT, 31€CHh HAXOOATCSA peq)epeHTHO-HpOTOTI/IHPI‘IeCKI/IC XapaKTEPUCTUKHU IBETA, apXETUIIBI, CTEPEOTUIIBI, ITAJIOHBI U CHMBOJIBL, a HCpH(bepHﬁHaﬂ
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30Ha 3amoyHsercss HHGOpMAIHMeHd BBIAENCHHBIX cdep OmbITa B BHAE ICHXONOIMYECKUX, IICHXO(DU3HOIOTHYECKUX, IIPHPOIHBIX,
CHMBOJIMYECKHX, KYIbTYPHBIX H JIHHTBO-COIMAJBHBIX 3HAHUM KOIOPHCTUYECKOH AeHcTBUTENBHOCTH. CXeMa B3aHMHO IIEPECEKAIOIIHXCS
KpyroB YAauHO JEMOHCTPUpPYET HMOJBIKHYIO OpraHM3allUio0 3HAHUM B CO3HAHUH, B3amMmojeiicTBHe MH(OPMAIHU Pa3IHYHBIX cdep OIbITa
U ee B3aUMOOOYCIOBICHHOCTS B sIIpe.

MpeameTHbIi
ONLIT

KyasTypHblii

CeHcopHBbIi onerT
ONBIT
i \ ConnaanHbIH
HHIBHCTHYECKHUII OIBIT
ONBIT

Pucynok 1 — CXxemMa KOJIOPUCTHYECKO KaPTHHBI MUPa

Konopuernueckass kapThHa MHpPa, NOPEIJIOKEHHAs B BHJIE CXEMBbI,
npeferaBisieT COOOW JMHTBOKOTHUTHMBHBIM IIJIaH COJCPI)KAHUS IIBETOBOU
uHbopMaIiui, TrJe POXKIATCI W (PYHKIUOHUPYIOT (Ppa3eonsoruyeckue
€IHMHHIBI C KOMIOHEHTOM 1Bera. Ee coxaepkaTrenbHOE HaOJHEHUE,
ycTaHOBJEHUE (OPM PENPE3CHTAIIMU IBETOBBIX KOHIENTOB, UX COJIEPKAHUS
B CTPYKType (hpa3eoiorn4ecKoro 3Ha4YeHU s, BbISBICHUE OCHOBAHUN BTOPUYHOM
HOMMHAIIMM, BBIABJICHUE OCOOCHHOCTEH  B3aMMOJICHCTBUS  SI3BIKOBBIX
M KOTHUTUBHBIX CTPYKTYp B Tpoleccax (¢pa3eosoru3aiuu, a Takke
KOTHUTUBHO-UHTEPIPETUPOBAHHOE MOJCIMPOBAHUE IPOLECCOB HOMHUHALMU
B xone opranuszanuu OE ocyiiecTBisiercs npu MOMOIIM JUHTBOKOTHUTUBHOM
UHTEpIpETAlUd  HOMUHATUBHBIX  CBOMCTB  (Dpa3cosIOTUYECKUX  €UHHUII
Y IIPOBOJUTCS BO BTOPOM TJIABE UCCIIETOBAHUA.
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BbIBO/IbI 1O NEPBOM I'JIABE

B pamkax Teopunm HOMMHAUMUM W  KOTHUTUBHOW  JIMHTBHUCTUKH
B3aUMOJICHCTBUE JIMHTBUCTUUYECKUX M IKCTPAIMHITBUCTHYECKUX (PAKTOPOB
BTOPUYHOM HOMMHAIIUU TPOSIBISAETCS B POJU KOTHUTHUBHBIX (DEHOMEHOB,
TAKMX KaKk KOHUENT M KOHIENTyaJu3aluus, CHCTEMa KaTeropuu
W KaTeropusauus, CTPYKTYphbl MpPEJICTABICHUS 3HAHWW W KOTHUTUBHBIC
Mozenn o0paboTku MHGOPMAIMU B S3BIKOBBIX MPEOOPA30BAHUAX €IUHMIL
MEePBUYHON HOMUHAIMU B COCTaBe (hpa3eoJOrMUECKUX €AUHUIlI U B CAMOM
(dbakTe Hanuuus S3bIKa KaK CpEJICTBAa XpaHEHUs U yHnopsaAedeHus
uHpopManuu.

OKCTpaJIMHTBUCTUYECKUE (DAKTOPhI MPEACTAaBISAIOT CO00M B3aUMOJCHCTBUE
YeJIOBeKa C OKPY’Karollel NelcTBUTENbHOCThIO 1BeTa. [Ipomece o6paboTku
BOCIPUHUMAEMOM MHPOPMAIIMK BKIIIOYAET B ce0s1 hopMUpOBAHME KOTHUTHUBHBIX
MOJIENIEH, 00pa3yIOIIMX KOHIETITYAIbHYIO CUCTEMY KOJIQPUETHUECKON PeaTbHOCTH.
Heorhemnemolt 4acthto (QopMHUpOBaHUS JdHHOW “CUCTEMBbl SIBISIOTCS
MPOLECCHhl KaTeropu3ali, KOTOPBIE HAIPAaBACHbI»HA CTPYKTYpPUPOBAHHUE,
yHnopsiiouMBaHue MH(pOpMaIMM B CO3HAHUUWUYEIOBEKA B BHUJIE KaTErOpHUU,
a OCHOBAaHUEM, ONPEACISAIONIMM CBSI3M B~ KAaTETOPUAIBHBIX IEMOYKAX
MOHSATUMN MPU KJIacCU(DUKALIUH, BRICTYHACT OTIbIT.

B3anmopeiicTBue A3bIKOBOTO KOIUIEKTUBA C €CTECTBEHHBIMU LIBETOBBIMH
CUTHAJIaMU TPEJICTABIISIET COOOMIAHHBIE CEHCOPHOM, MPEIMETHOM, KyJIbTYPHOI,
JMHTBUCTUYECKOHN U COIMATIBHOMN ¢(dep ONMBITHON KOTHUIUU.

KonnenryaneHasi cucrema KOJIQPUCTUYECKON pealbHOCTH B3aMMOOOYCIIOBJICHA
CHEQYIOIUMU XapaKTEPHECTUKaMMU:

* Hudopmaiuss ¥BETOBOro MPOCTPAHCTBA KOAUPYETCS HA UYBCTBEHHOM
ypoBHE CO3HAHMSI MpU TOMOIIM OPraHOB 4YYBCTB (BU3yalbHBIE,
NCUXOMU3AOIOTHYECKIE U IMOIMOHATIbHBIE BrieuaTiieHus). [lepuentuBHbie
KaT€ropuu, CBEpHYThIC 10 HEKOEro €IMHUYHOIO MEepUENTUBHOrO 00pasa,
OTIPEALISAIOT MOCTPOCHUE LBETOBBIX KOHILIENTOB M MX pPAaCHO3HABAHME.
Harnsa/iHo-4yBCTBEHHbIE KOTHUTUBHBIE IPOLECCHI, LBETOOUIYILICHUE
U [BeToBOCHpUsITUE, (PUKCUPYIOT 00pa3 I[BETOBOTO SIBICHUS, BHIUJICHSS
OTHENIbHbIE, HaumOoJiee CYIIECTBEHHbIE €r0 NPU3HAKU U CBOMCTBA,
Y COXPaHAIOT MOJIy4YeHHBIA 00pa3 B BUAE OECIIPEAMETHOTO 1[BETA.

* MeHTaJIbHBIN OMBIT BKJIIOYAET B c€0s BCIO MOCTYMAIONIYIO K YETOBEKY
nH(pOpMaLHIO. ITO TaK Ha3bIBAEMbIM OOIIUI OIBIT MOKOJICHUM, JaHHbBIC,
CylllecTByIOLMEe OOpa3Hbie mpeacTaBiieHus. dopmaMu penpe3eHTaluN
nH(GOpPMAIIMU O IBETOBOM PEeabHOCTU B CO3HAHUM BBICTYIIAIOT APXETHUIIHI,
MPOTOTHIIBI, CTEPEOTHUIBI, FTATIOHBI U CUMBOJBI. OHU OPEACTABISAIOT
co00 sepHbIC KOMIIOHEHTHI [IBETOBBIX KOHIICTITOB.
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» [IpenmeTHBINM OMBIT MPEACTABISIET 000N HHPOpPMaALHIO pedepeHTHO-
MPOTOTUINMYECKON OTHECEHHOCTH IIBETOBBIX KOHIIENTOB C MpEeaMeTaMu
/00BbEKTaMU OKPY’KaOLIEH JEHCTBUTEIbHOCTH.

» KOrHuTHBHBIE TMPOIECCHl, B KOTOPHIX YYaCTBYIOT HMEHa LIBETA,
0a3upyIOTCS HAa dTHUYECKH U MEHTAJIbHO OCO3HAHHOW IIBETOCUMBOJIUKE,
Ha €€ HEMOCPEICTBEHHOW CBA3U C UCTOPUEN U KYJIBTYPOU HapoAa.

* Ha ypoBHE MBIINUIEHHUSI OKPYXAIONIMA YellOBEKa MHUpP LIBETA TaKkKe
ONOCPE/IOBAH SI3BIKOBBIM CO3HAHMEM M CIOXHBIMU SI3bIKOBBIMHU
TpaHchopMalUsIMU.

» ConuanbHas 00YCIOBICHHOCTh IIBETOBBIX KOHIICNITOB MPOSIBIISICTCS
B COLHAIBHBIX CTEPEOTUNAX, HX KOHBEHIMOHAJIHLHOM , XapaKTepe
Y CBOMCTBEHHBIX UM KOHHOTAIIHSX.

5. B3zaumocBsizaHHass ¥ B3aUMOOOYCJIOBJICHHAs CUCTEMa LBETQBOCHPUSATHS
Y LBETOOINIYIIICHUM, IIBETOBBIX 00PA30B, apXETUIIOB, MPOTOTUITOB; CTEPEOTHUIIOB,
ATAJIOHOB U CHUMBOJOB, Kak (OpM pemnpe3eHTalld¥., 3HAaHUN O LBETE,
a TaKX€ CEMAHTUYECKUX NPU3HAKOB I[BETOHAUMEHQBAHUN MPEICTABIACT
c000ii TMHIBOKOTHUTUBHYIO KapTUHY MUpa IIBETA.
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I'JIABA 2
BTOPUYHAA HOMMHAIIAA ®PASEOJOI' TYECKHUX
EJIMHUI] C KOMIIOHEHTOM IBETA

2.1 JInarsucTuyeckue (GaxkTopbl BTOPUYHON HOMHHALMU
Ppa3eosIorNIeCcKuX eIuHNI ¢ KOMIIOHEHTOM IBeTa

2.1.1 Tunbl CeMAHTHYIECKOI0 MEePeoCMBIC/IEHUS BeTOHAUMeHOBAH Il

CsKas HOMUHAIIMS €CTh, MPEXK/E BCETO, IMHTBUCTHYECKAS TCXHUKA.
Ha ocHoBe aHann3a HOMUHATUBHON TEXHUKH (POPMHUPOBAHUS HPOU3BOJAHOTO
3HAYEHMS CJIOBA BBIABIISIIOTCS KaTeropuaibHbIE MPU3HAKYA BTOPUHHOIO 3HAUCHUS
HAaMMEHOBAaHMM KaK CpeJCTBA HOMHHAIIMM M THUIMOB, \COIEPKATCIBHOTO
BapbupoBaHus. [IoHSATHE THUN KCMONB3YEeTCS HaMM B( 6RO YOOBIYHOM HAy4YHOM
3HAYEHUU — KaK Mojelib (00pasen), KOTOPOMY.{COOTBEFCTBYET OIpe/eeHHasI
rpyIa SIBJICHUM, a TUIOJOTHUSI — KaK BBISIBIICHNE W, YIIOPSIAOUYCHUE Pa3IUYHBIX
TUIIOB CYLIECTBOBaHUS 00BbEKTa [cM. 45].

OCHOBHbBIE THUIBI CEMAHTUYECKUXATPOUECEOB U TUIBI COOTBETCTBYIOIINX
MM TIPOU3BOJHBIX 3HAYCHUM BBLICISHICS B padoTax MHOTHX aBTOPOB
U HampaBieHuil (cM. 0030p, Hanpumep, [102, c. 52-53]). OOmenpu3HaHHBIMH
Pa3HOBHIHOCTAMU CEMAaHTUUYECKOIQ MBMEHEHHS 3HAUCHUS CJIOBA SIBISIOTCS
cpaBHeHHE, MeTadopa, METOHUMUS, PEHEpATU3AIS U CIICIIUaIn3allis, MHCHUS
YYE€HBIX HE3HAYUTENbHO PACXOQASITCSA B TUIAX UX BHYTPEHHHUX KiaccUUKanuii.
[IpuuuHoii TOoMy chyxXaPUHpENIaraeéMble aBTOpaMU pPa3IUYHbIE OCHOBAHUSA
MIEPEHOCOB U UX PE3yJIbTATOB!

Tunbl ceMaHTUUECKOTO MEPEOCMBICIICHUS IIBETOHAUMEHOBAHUN B CTPYKTYpE
(dbpazeonornueckiax e1MHUI] BBISIBISIOTCS B PE3YJILTETE COOTHECEHUSI IIBETOBOTO
KOMITOHEHTa/ TIGDEOCMBICIICHHOTO 3HAYEHHSI ¢ CEMAaHTUYECKUMU COCTABJISIFOIIUMU
MPSIMOTO,._ 3HAYECHHS I1IBETOHAUMEHOBAHHUS, T.€. C €ro HWHTEHCHOHAJIbHBIMH
Y UMIUIMKAIIMOHAJIbHBIMU MMPU3HAKAMHU.

IO MHTEeHCHOHATBLHBIMU TPU3HAKAMH [IBETOHAUMEHOBAHUIN Mbl TTIOHUMAEM
COICPKATENBHOE SIAPO UX JIEKCUYECKMX 3HAYECHMI, pacnajarolieecs Ha pojio-
BUJOBbIC OTHOIIEHWA. PojoBas dYacTh I[BETOHAMMEHOBAHUU (rumepceMa) —
KaTeroprajibHas CeMa, «IBET» BOOOINE, BHUJIOBas dYacTh (THUIOcEMa) —
paccMaTprBacMble HAMHU IIBETOBBIC KATETOPUU: «KPACHBIN, «CUHUIN, «3CICHBIN,
«Oenplii» W Jp., TOABHAOBAs YacTb — OTTEHKH IIBETOBBIX KaTETOPHUH,
uX nudhepeHIHaTbHble OTINYMS [0 JIMHHH: TOH, CBETIOTA, HACHIIEHHOCTD .

! HO,H IOBCTOBBIM TOHOM IIOHHMACTCA TO, YTO IIO3BOJIACT OTHCCTH JII000M XpOMaTI/I‘IGCKI/Iﬁ OBCT
Mo CXOACTBY K TOMY WJIM MHOMY HBETY CIICKTpA. OTnuuus Mo CBETIOTE OIMPCALIIAIOTCA IO CTCIICHU Onu30CcTH
K 6CJ'IOMy LBCTY, IO HACBINICHHOCTU — IO CTCHCHU OTJIMYHA JAaHHOI'O XpOMATUYCCKOIro 1BE€Ta OT OAWMHAKOBOT'O
C HUM I10 CBETJIOTEC CEPOro 1IBCTA.
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HNuTeHcHoHambHbIC TIPU3HAKK HAXOAT OTPAKEHHUE B CIIOBAPHBIX AS()DUHUIINSX.
DT0 ToiaKoBaHMs, 0hOPMIICHHBIE KaK OMPE/ICICHUS B TOJIKOBBIX CIOBaPsX.

AHanu3 CJIOBapHBIX TOJKOBAaHUN IIBETOBBIX JIEKCEM MPOBOJMICS IO
TOJIKOBBIM CJIOBapsIM aHTJIMACKOTO si3bIKa [289; 295; 298]; Hemenkoro s3bika [293];
pycckoro si3bika [283]; 0emopycckoro s3bika [285].

NmvnukanvoHanpHble MOpU3HAkKKM — Tnepudepus uHPOpMAIMOHHOTO
MOTEHI[MAaa [IBETOHAMMEHOBAHUI, COBOKYITHOCTh HMIUIUIUPYEMBIX MPU3HAKOB
M0 OTHOUIEHUIO K HHTeHcuoHany. [lepudepuiinbie cembl 0003HAYAIOT MEHEE
CYILIECTBEHHbIE, HETMOCTOSIHHBIE, BEPOATHOCTHBIC MPU3HAKU, HE SIBISIOIIHECS
OCHOBHBIMU. OHU HE BXOJAT B 00sA3aTEIbHBIH HA0Op CEM, COOTBETCTBYIOINUX
00s13aTeNIbHOMY Ha0Opy MPHU3HAKOB, MO KOTOPHIM JaHHBIN NpeIMeT OTIndaeTcs
OT JAPYrUX €My TOJOOHBIX, HO BXOJSAT B YHCIO HM3BECTHBIX “HOCUTEISIM
S3bIKa WM MPUIKMCHIBAEMBIX 3TOMY MIPEAMETY CBOMCTB, MPOSBASIQIINXCS TPHU
BTOPUYHON HOMHMHAIMU. VIMITIMKAIIMOHAT MHTEPIPETUPYETCS HAMIB COOTBETCTBUU
C MPU3HAKOM, MOJIO)KEHHBIM B OCHOBY BTOPUUYHOM 1IBETOHOMUHAIWU.

B 3aBucumoctH OT aKTyallM3UpyeMoro Impn3Haka Ha YypOBHE
BTOPUYHON HOMMHAIIMKM [BETOHAMMEHOBAHUS A\ XaAPAKRTEPU3YIOTCI  TpeMs
TUMIAMU COJEPKATEIHHOTO BaphbUPOBAHMS MEPBUGHOTO, (MCXOAHOTO) 3HAYCHUS
UMIUIMKAIIMOHHBIM, THIOHUMHYECKHM M W CUMIUIATHBHBIM [0  THIAX
CEMAHTUYECKOro nepeocmbiciieHus cM. 1385c. 71; em. Taxxke 162].

NMnukaniioHHBIM  THUI  CEeMaHTMYCCKOTO IpeoOpa3oBaHUs — I[BETO-
HAaUMEHOBAHUM akTyanu3upyer B 3HaueHUW DOFE MHTEHCHOHANILHBIE I[BETOBBIC
MPU3HAKU, NPEACTaBisis CO00M(BUIOBYIO YacTh (THIOCEMY) MPOU3BOJHOIO
3HAYEHUS, UMIUTUIIUTHO HHAYIIUPYS ero Tunepcemy (poaoByro yacTh). Hampumep,
ncxoaHoe 3HaueHwe crenywomux ®E — anrn. blue coat, nem. blaue Jungs,
pyc. 2onyovie myHOupwl, O\ €IHisi MYHO3ipbl — «CUHUW MYHIUP» COCTaBIISIET
TUTIOCEMY «HUMEIOIINN 4CHHUN MYHIWAP, JUBpei0, (HOpMy» IPOU3BOIHOIO
3HAYEHUS «COJAAT, MOPSK, TIOMUIEUCKUM, KaHIAapM», WHIAYLHUPYS THUIEPCEMY
«pOJT 3aHATHI,

['MMOHMMHUYCCKUIT THI CBSI3HM MCXOJHOTO W MPOU3BOJHOIO 3HAYCHUU
IIBETOHAMMCHOBAHUN OTJIMYAECTCS OT HWMIUIMKAIIMOHHOTO POJIBI0 0O0IIeH
CEMaHTHUYECKOI, YacTU B CTPYKType MNpeoOpa3oBaHUs: B METOHMMHUHU OO0IIas
ceMa( COETaBIseT TUIOCEMY MPOU3BOAHOTO 3HAYCHUS, & MPU TUIOHHUMUU —
runepceMy. Hanmpumep: Oen. yemust Obl uopHbl — ‘TEMHOBOJIOCHIA YE€IOBEK’
(rdffe¢eMa MCXOHOTO 3HAUYEHUSI «OTTEHOK YEPHOTO IBETa (1IBETA Ca)H, YIJIs)»
CTAaHOBHUTCS THUIIEPCEMON TMPOM3BOJHOTO 3HAYEHHUS «I[BET BOJIOC YEIOBEKa»),
CpaBHU TakXke O€ll. YopHbl ao 3azapy.

B mnpeoOpa3oBaHuy CeMaHTHYECKUX MPU3HAKOB I[BETOHAMMECHOBAaHUI
CUMUJIATUBHOTO XapakTepa B MPOU3BOJHOM 3HAYEHUHM aKTyaJU3UPYIOTCS
nepudepuiiupie (0OBIYHO) WJIM HMHTEHCHOHAJbHBIE (pEXe) MPHU3HAKU
MH(POPMALIMOHHOTO TOTEHIMaNla TMEPBUYHOrO 3HAYCHUS IBETOHAMMEHOBAHUSI,
npeoOpazoBaHHbIe B AudPpepeHIranbHble MPU3HaKU (TUIIOceMa) TPOU3BOIHOTO
3HaueHusA. lunepceMold MNPOU3BOJHOTO 3HAYCHUS BBICTYMAET MOHSITHE
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0 KJacce, B KOTOPOM BBIJCISIETCS TIOJKIACC, OMPEACISAEMBbId THUIIOCEMOM.
Hanpumep, nBeroHammeHoBaHue ‘‘dyepHbiii”’ B 3HaueHun OE peanusyer
pa3HoOOpa3Hble UMIUIMKAIIMA U3 CBOETO MPSMOTO 3HAYCHUS: ‘TIPUHAIICIKAITUI
TEeMHBIM CHUJaM, AbABOJLCKUMN’ (aHri. black devil, nem. der schwarze Mann;
der schwarze Ritter — ‘371011 NyX-UCKYCUTENb ; PYC. YepHblil uiym; O€l. YopHbl,
K Yyopm); ‘CMEpPTENbHBIN, TpaypHbll® (pyc. ueproe niamve; auri. black flag —
‘yepHbIi ¢iar, TOJHUMAEMbIA HAJl TIOPHMOW B 3HAK COBEPILIUBIICICS Ka3HU');
‘31moi’ (aHrdi. to look black — ‘BeIrIsACTH CEPUTHIM; HEM. ein schwarzer Feind —
‘KOBapHbBIN, 3JIOCTHBIA, HEMPUS3HEHHBIN ; PYC. uepHble Mulcau; O€N. uYopHa
y poye — ‘O4eHb 370i1’); ‘mioxoi’ (pyc. uyepHoe Odeno — ‘Xynoe, MOKI0E’;
yepHas oywia — ‘0 KOM-IHMOO KaK O JYpHOM, XYJOM, 3JI0M, O€CCOBECTHOM’;
aurn. black (bad, evil or guilty) conscience — ‘HeyucTasi COBECTbY HEM. ein
schwarzes Herz, ein schwarzer Plan — ‘Tpsi3HbIi 11aH’; O€I. YOPHBIS CIMAPOHKI
bisicpaghii); ‘omacHwlii’ (HeM. Schwarze Ahnungen — ‘NMIOXOE. TPEAUYBCTBUE;
pyC. uepHvll 2na3 — ‘XyIOH, 3aBUCTJIUWBBIM, KOTOPBIW \'‘HOPTHUT ; UYepHbullU
2na3 onacHvll; 0O0lcis uYepHo2o 0a Kapezo 21a3a);  FPS3HbIA, HEONPSITHHIN’
(pyc. ¢ uepHviMu pykamu, 0a 3a Xxae0); ‘HeleralibHbIW, TalHbli® (aHrd. black
market — ‘depHbI PHIHOK (CHEKYJISTUBHBIA PBIHOK) ; the black economy;
pycC. uepHnas Kpynka — ‘TIOPOX, MaK PYKECHHBIWIY, B/ TAUHOW NPOJAXKE’; YepHas
O0aHb, YepHvlie KOHYbl — ‘4TO MPAUYYT, TaIT ;z\HEM, ‘Schwarz kaufen (verkaufen) —
‘KynuTh (MpoAaTh) MO CIEKYJISITUBHOW LIEHE HA YEPHOM DPBIHKE’); ‘CIIyKEOHBIH,
HETJIaBHBIN, HeMapaJHbli’ (pyc. yephas iecmuuya, 4epHslil Xo0, YepHblil 080p,
uepHoe KpblLIbY0) ¥ MHOTHE APYTite..

KomnuectBeHHOE pacmpenesieHue TUTIOB CEMaHTHYECKOTO TpeoOpa3oBaHuUs
[[BETOHAUMEHOBAHUN B COCTaBEe (PPa3coOTUICCKOTO 3HAYCHUS MPECTABICHO B
tabyme 2.1. JlanHabie TaOaMIBI MPETOKEHBI B KOJTHYECTBEHHOM U IMPOIICHTHOM
COOTHOUIIEHUH OT OO0ueronuiicia paccmarpuBaeMmbix eauHuil (400 B kaxaoMm
S3BIKE) MO KAXKJOMY sI3bIKY OTAenbHO. CooTBeTcTBeHHO 3a 100% mpuHuMaeTcs
400 eguHMUII.

Tabmuua2. 1h— Tuliel cemMmaHTHYECKOr0 MpeoOpa3oBaHus IBETOHAUMEHOBAHUN

AHrJImickue Hemenxmue Pycckue Besopycckue
Tun ®EKII, ®EKII, ®EKII, ®EKII,
K0.J1-B0/% K0.J1-B0/% K0.J1-B0/% K0.J1-B0/ %
MMILTHKAIMOHHBIH 160/40 141/35,25 125/31,25 79/19,75
I'nnmonuMuYeCcKuin 10/2,5 21/5,25 6/1,5 9/2,25
CUMUIATUBHBIN 230/57,5 238/59,5 269/67,25 312/78
Bcero 400/100 400/100 400/100 400/100

2 BHGCB " Jajiee OTCYyTCTBUC IIpUMEpa U3 Kakoro-imbo us HN3Y4aCMbIX SA3BIKOB IIPU XAPAKTCPUCTHUKC
OTACJIBHOI'O SI3BIKOBOT'O AABJICHHUA CBA3aHO C €0 OTCYTCTBUCM B SKCHepI/IMeHTaJII)HOﬁ BI>I60pKe.
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NMIIMKaunoHHBINM, TUNOHUMHUYECKHMA W CUMMWISTUBHBIA  THIIBI
CEMaHTHYECKOr0 TMEPEOCMBICICHHUSI I[IBETOHAMMEHOBAHUM B  CTPYKTypeE
(pa3eosiornuecKkoro 3HaueHUsl MPEACTABISIOT COOOM CpelcTBa BTOPUYHOMU
HomuHauun QOEKI]. B KoJIM4YeCTBEHHOM pacnpeAcieHUH TaHHBIX CPENICTB
(tabnuia 2.1) wabmromaeTrcs sBHOE IMpeoOiagaHue CHUMUISITUBHOTO THIIA
CEMaHTUYECKOTO MEPEOCMBICIEHUS [IBETOHANMEHOBAHUIN HAJl TUITIOHUMUYECKUM
U UMIUIUKAIMOHHBIM Tunamu. llpencraBienHas auctpuOyuus JaHHBIX
CPEACTB BBISABIISET MIHUPOKWA HOMUHATUBHBIN MOTEHIIMAT IBETOHAUMEHOBAHUN,
BCJICJICTBHE HAMOOJIBIIECH MO YUCICHHOCTHU MPEICTAaBICHHOCTH B 3HaueHUN-DE
nepudepuiHbIX MNPU3HAKOB HH(GOPMALMOHHOTO TOTEHI[MAIa TEPBUYHOLO
3HAUYECHUs I[[BETOHAMMEHOBaHUSA (CUMIISITUBHBIA TuUl). HHTEeHCHQHAfbHbBIE
IBETOBBIE MPU3HAKU «UBET BOOOIIE», «IIBETOBBIE KATETOPUNY,“«IIBETOBbHIC
OTTEHKW» YYaCTBYIOT B MPOLIECCAX BTOPUYHON HOMHUHAIIMU C LEHLIO BBIICICHUS
KJacca MPEeJAMETOB IO CYIIECTBEHHOMY IMPU3HAKY «UBETH %, WMILIMKALUS,
U C LEJbI0O OTHECEHUS TaHHOTO MpeAMETa K KJacCy MO, OTJINYUTEIBHOMY
MPU3HAKY «UBET», SBIAIOIMIMMCS OCHOBAHHEM K TAKOMY OTHECEHUID —
TUTNIOHUMHSL.

CeMaHTHUEeCKME  4YE€pPThl  [IBETOHAUMEHOBAHUM  BBICTYMAIOT  Kak
OTHOCHUTEIHHO CaMOCTOSITENIbHBIC (DaKTOPHI, BIMIIOWHE Ha cMbIca menoil OF.
Ponp nBeroHamMmeHoBaHus Ha cogepxkadHue uenor @OE ycranaBnuBaercs B
3aBUCUMOCTH OT THITA OTHOIIEHWUU MEXHY OYKBaIbHBIM M MEPEOCMBICICHHBIM
3HAYEHUSIMA LIBETOHAUMEHOBAHUU B CTPYKEYPE MEPEOCMBICICHHOTO 3HAUYCHHS.
OTHoueHUsT Mexay OyKBaJbHBIMY, U® TEPEOCMBICICHHBIM 3HAYEHUSIMHU
IBETOHAUMEHOBAaHUN B CTPYKTYPE ‘MEPEOCMBICICHHOIO 3HAYEHUS JAKOT
MHOTOMEPHYKO CHCTEMY CBA3€M U IMO3BOJSAKOT H3y4aTb COAEPHKATEIbHBIE
OTHOIIIEHUS [IBETOHAUMEHOBAHUM.

2.1.2 CopepkaTenbHbie OTHOMICHNS IBETOHANMEHOBAHMI B CTPYKTYype
(ppa3zeonorn4ecKory 3 HaYenns

_| 011 ) coflepIKATENbHBIMU  OTHOIICHUAMU ~ MEKJIY  [EPBHUYHBIM
U MepeOCMBICICHHBIM 3HAYCHUSIMU I1[BETOHAUMEHOBAHUW B CTPYKTYpe
(bpa3eonernueckoro 3Ha4eHUs: B JaHHOW paboOTe MOHUMAIOTCS OTHOIICHUS
SA3BIKOBBIX (OPM M BHEA3BIKOBBIX (PAKTOB (PparMEeHTOB JEUCTBUTEIBHOCTH,
OoTpaXkeHHbIX co3Hanuem» [191, c. 110]. BersiBnenue coaepkarenbHbIX OTHOLIEHUI
[IBETOHAMEHOBAHUI TMpEIoiaraeT aHajiu3 CTPYKTYpbl CaMOIro OTHOIICHHUS
[IBETOHAMEHOBAHMUS: UMSI <> CMBICI <> JIEUCTBUTEIBHOCTb.

N3ydenue comepkareabHbIX OTHOIICHUN 1IBETOHAUMEHOBAHUN MPOBOAUTCS
BHYTPHU BBIJICJIEHHBIX THUIIOB CEMAHTUYECKOTO MEPEOCMBICIICHUS [IBETOHAMMEHOBAHUN
B CTPYKType (hpa3eosiorndeckoro 3Ha4eHUs: UMIUTMKAIIMOHHOTO, TUTTIOHUMUYECKOTO
U cuMuiIssTUBHOTrO. [Ipy HaIOXKEeHUU HOMUHAIBHOTO (OYKBaJIbHOTO) 3HaueHUsI OE
Ha OIIPEJENIEHHOE peallbHOE (IIEPEOCMBICIEHHOE) YCTAHABIMBAETCA NpPHU3HAK,
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MOJIOKEHHBI B OCHOBY HOMHUHAalUW. BbIOOp TOro WM HMHOTO MpU3HAKA
3aBUCUT OT KOHKPETHBIX MPaKTUUECKUX yciaoBui. MHTepnperamusa npu3Haka
[[BETOHAMMEHOBAHUS, TIOJIO’KEHHOTO B OCHOBY MEPEOCMBICIICHHUSI, B COOTHOLIEHUHN
C KOHKPETHBIMHU TMPEACTABICHUSIMU 00 UCTOUYHHUKE (Ppa3eoqoruyecKoi
HoMuHainu (OykBasibHOEe 3HaueHue OE), T0XUTCA B OCHOBY BBISIBICHUS
KOHKPETHBIX 3HAaHUN O MpeAMEeTax, SBJICHUSX U COOBITUSX, MOCITY>KUBIIUX
MCTOYHUKOM [ COOTBETCTBYIOIIUX OOpPa3HbIX 0000IIEHUH.

NMmuiukauMoHHbIN THIL. BHYTpY HMIUITMKAIIMOHHOTO THUTIA CEMAHTHUYECKOrO
npeoOpa3oBaHus IBETOHAMMEHOBAHUI B CTPYKTYpe (Ppa3eoIornyecKuX eI HuUIl
OBbUIN BBIJIEJIEHBI CIETYIOIIME OTHOIICHUS! MEXITY MIEPBUYHBIM U MEPEOCMBICTIEHHBIM
3HAYEHUSIMH [IBETOHAMMEHOBAHWI: POCTask UMIUTUKALUS, IPUYNHHO-CIICACTREHHbIE,
Kay3aTUBHbIC, UHINKATUBHBIE U KOHTPAKIIMOHHBIE OTHOIIEHUSI.

Ilpocmas umnukayus OCHOBBIBAECTCS HA YYACTUU LIBETOBGIO, IPU3HAKA B
Oonee TmaTenpbHON nuddepeHnmanuu KiaccoB Bemei. [IponzBogHoe 3HaUCHUE
pa3BUBAETCS B BUJIE CIEAYIONICH MOJEIN: IBET + MpeaMeT, O0BEKT, BJICHHEe —
KJacc peepeHToB, HANMpUMep: aHrid. brown bread — ‘Xn€6\ U3 HEMPOCESTHHOM
MyKH (B AHIJIMHK); XJe0 TEMHOrO IBETa U3 MIICHUIBL WU PXHU, CMEIIaHHOU
C KyKypy3o#, unorga nozaciamieHusii (B CLLUA); white meat — ‘Oenoe msico
(CBUHUHA, TENSATHUHA, KypsTUHA)'; HeM. blaueéN\Bohwen — ‘mynu, CBUHLIOBBIH
ropox’; 0en. benae msaca — ‘KypbiHae Msica@0o IUBIIIHA ; pyC. Oenoe cepebpo —
‘YucToe, HE COJepXKallee 3aMETHOTO W KOJIUWYECTBA JUTraTypbl, T.€. HHOIO
MeTtaiia’; benoe 3010mo — ‘ONeNHOE, TO WMPHUMECH cepedpa WU IO CIIoco0y
OTHENKU ; benas pvlba — ‘poJl CeabAN,NPYHHOM, CTaliHON PBIOBI; BCAKAasT MEJKasl,
yenryiuaras pbioa, B OTJIMUKME OT 4eprou (KPYMHOW yemyidaTo) u xpacHou
(6emyra, oceTp, IIWM, CEBPIOra, CTEPIsAAb)’; Oenas pvlouya — ‘pbida U3 pojna
nococeit, Salmo leucichtys’.

Ilpuuunno-cneocnigéntovle omuouleHus BETOHAUMEHOBAHUM XapakTe-
pU3YIOTCS 00s3aTeNbHOM| UM BEPOATHOCTHOM COBMEIIEHHOCTBHIO 3aBUCHUMBIX
MPU3HAKOB B OJHOW Belld. Hampumep: 3HAYEHUs] MPUIIAraTeIbHOrO «3€JICHBIN
B cinenyromnx OF aurn. green goods — ‘cBexue oBouyn’; HeM. griines Gemiise —
‘cBexue oBoA; griine Apfel (Birnen, Friichte) — ‘Hecnenble S670Ku (TpymIy,
(GPYKTBY), a TaKKe PYyC. 3eleHblil copoutek, O€ll. 351EHbl 2apoulak — ‘MOJIOI0U
CYHIEHBI TOpOX, MJIsI OTIMYUS OT CEeporo, 3peyoro’ W JAp. SBISIIOTCA
CBSI3AHHBIMU OJlarojiapsi TPUUYUHHO-CIECICTBEHHON 3aBUCHUMOCTH MHPU3HAKOB
(3ejteHblld — CBEXUMW, 3€JEHBI — HE3peJiblil), KOTOpbIe MPUCYIIU OJHOMY
npeaMeTy (oBomy / PpyKTHI).

Kayzamuenvlie omnowenusa npeanoiiaraloT KOHBEPCUBHYIO 3aBUCUMOCTb
MIPU3HAKOB B BEILAX, CBA3AHHBIX OTHOIICHUWEM Kay3aluu (HaJACJICHUEM BEIIH
npu3HakoMm). Hampumep, «kpacHblii — 1HBET (KpOBH, OTHS)», Kay3UPYIOUIUM
CYIIECTBOBAaHHWE KOHBEPCHUBHOTO TIPU3HAKA «BBI3BIBAIONINI TMOKPACHEHUE
(00 OoTTEHKE IIBETa KOXH)» B HOMUHAIIUHM IMOIUM, (DU3UUECKOT0 BO3ACHCTBUA,
OOJIE3HEHHOTO COCTOSIHUSI, SIBIIAIOLIUMXCS MPUUYUHOW HM3MEHEHHUS LIBETa KOXKH.
[Ipy mnoOKpacHEHUMM UCIHONB3YeTCS Kak o0O0Ilas XapaKTepUCTUKA: HEM. rot
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anlaufen — ‘moKpacHeTb, 3aJIUTbCA Kpackoul’, imdn. rot machen — ‘BOTHAaTh
KOTO-JI. B KPacKy’, Tak U Ooyiee 4acTHasl, yTOUHSIOMIAS: KpACHEET TOJI0BA, JIUIIO,
MOHO TTOKpPAaCHETh J0 KOpHEH BoJioc, 10 (000MX) yIie#, 0 YIIHBIX PaKOBHH.
Hamnpumep: neM. einen rotten Kopf bekommen — ‘cunbHo nokpacHeTs’, die Rote
flog/stieg jmdm. ins Gesicht win jmds Gesicht ist von gliithender/flammender
Rote iibergossen — ‘xpacka 3anwiia 4b€-l1. JUIO , ‘KPOBb OpocHiIach B JIUIIO
Komy-11’; die Rote schofd ihm in die Haarwurzeln — ‘OH TOKpacHen 1O KOpHEH
BoJioc’; bis tiber die Ohren (bis iiber beide Ohren, bis in die Ohrmuscheln
hinein) rot werden, mit roten Ohren abziehen — ‘NOKpacHETh 10 YIUEH ;
aHrI. turn red in the face —‘IOKpacHeTh’; redden to the roots of one’s hair/—
‘IOKpacHeTh N0 KOpHeH Bosioc’; red about the face — ‘TIOKPACHETH’;
Oen. aoxc cnina nauyvlpéamena — ‘TIOKPaCHETb O KOPHEH BOJIOC) wblpBaneyd
0a camvlix 8yuidil U Ap.

HHnoukamueHnwvlii mun OCHOBAaH Ha 3HAKOIMOJOOHOW (M COOCTBEHHO
3HAKOBOW UMILIMKAIIMH «CBUACTEIHCTBOBAHMS». [ [BETOBOI MPU3HAK CBUACTEIBCTBYET,
OTMEYAET CYIIECTBOBAHHUE APYroro NpU3HAKa, KaK €FPO, YCIOBHBIM, BHEIIHUU
uHanKaTop. Hampumep, 3emenslit cBeT cBeTodopa —», CULHAI CBOOOHOTO MTyTH
(pyc. 3enenvii ceem, 3eneumas ynuya, HeM. grime Welle), 3eneHblid 3HAYOK
Ha YMaKOBKE — 3HAK JKOJOTMYHOCTH MponykTa, (Hem. Griiner Punkt), Genblii
bnar — 3Hak nepemupus (Hem. Weiffe Fahune) i np. PaccmaTpuBaeMblii HaMU
MaTepHall pean3yeT CISAYIOIINE MOSTMOTHOIICHUA TAHHOTO TUTIA!

" JBET + DJIEMEHT OJCKIbI / TIPEAMET, XapaKTePHBIA I ONPEACIICHHON
NEATENbHOCTH — POJ ACATEIBHOCTH, HampuMep: aHril. red tab —
‘mrrabHoil oduuep, wmradbucty Black coat — ‘cBsmieHHuK’; the dark
blues — ‘cunue’ (oxcOpIACKUE CTYACHTHI Ha CIIOPTUBHBIX COCTSI3AHUSX);
the light blues — ‘ronydbie’ (KeMOPHUIKCKUE CTYJIEHTbl Ha CIOPTUBHBIX
COCTSI3aHUSX; gray | eloak — ‘4iieH TOPOACKOTO ympaBiieHUs ; HeM. blaue
Jungs — wmdtpochkl;rden grauen Rock anziehen — ‘TIOWTHM B CONJaThI’;
den blaven~Rock anziehen — ‘ctatb MopskoM’; der Schwarze Mann —
‘TpyOOUYUCT; GITIOPTUBHBIN Cy/bsl HA (PyTOOIBHOM I0JI€; Myraio’; die griine
Pofizei, — 3enenas nonunus (o GOpMEHHON OCKIE MOJUIICHCKUX B
fiepuon Beiimapckoit peciiy0iaukn)’; 0en. kapviunegas yyma — ‘Ganbizm’;
€iHls MYHO3Ipbl — ‘TIapcKas TMOJULHUS’; PYC. KOpUuuHegvie pYOAuIKU —
‘HALIMCTCKUE IITYPMOBUKH’; 3enenvle Qypaxcku — ‘TIOTPAaHUYHUKU ;
eonyovle ghypaosicku — ‘Bovicka HKBJI” u ap.);

" [BET mnpeamera / oObEKTa — HWHAMKATOpP (CUTHAN, 3HAK) APYroro
Mpu3HaKa: Hampumep, anri. yellow flag / nwem. die gelbe Flagge —
‘penymnpexXaeHue O KapaHTHHE, WCIOJIb3yeTCS MOpPSIKaMU BCEX
ctpaH’; the Blue Peter — ‘dnar otmsitus’; HeM. gelbe Karte — ‘xentas
kaptouka (¢yrboin)’; weiffe Fahne — ‘OGenblil uar, 3HaK mnepeMupus
Y NIPEKpaAlICHHS] BOCHHBIX ICUCTBUU U IP.;
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" [[BET KOXHU — pacoBas MPUHAMIEKHOCTb: aHrI. black ivory — ‘depHas
CIOHOBasi KOCTh (HerputsiHckue paOsl B Awmepuke)’; black flesh
(wnm stock) — ‘uepHble paObl’; red man — ‘KpacHOKOXHUHU (WHIEEN);
white slave — ‘Oenas paOblHA (JEByIIKAa, KOTOPYIO BBIHYIHIIH
3aHUMAThCA NPOCTUTYLMEN) ; HeM. Schwarzes FElfenbein — ‘uepnas
CJIOHOBasi KOCThb (HerputTsHckue pabsl B Adpuke)’; der Schwarze
Erdteil — ‘uepnsbiii konTuHeHT (Adpuka)’; die gelbe Rasse — ‘xenras
paca (0003HayaeT KHTAMIEB, SIMOHIIEB, MOHrOJIOB W Tp.)’; die gelbe

Gefahr — ‘xenras omnacHocTh’; weifle Sklaven — ‘Oenpie palOBL;
pyc. 6enoe nnems modeti; O0en. benas paca; Hoymas paca, 4OpHas
paca v 1p.;

" JBET BOJOC —> BO3pacCT 4YEJNOBEKA: aHTd. gray hairs, (— N .cTapocTh

(cp. mOXUTH O ceablx BoJOC)’; a grey-beard — ‘crapuk™y Hem. Graue

Vorzeit (unu Zeit) — ‘cenas crapuna’; alt und grau werdén— ‘mocTapeTs,

noceneTs’; graue Haare wegen einer Sache (G)w(iber etw. D, Akk)

bekommen — ‘cocTapuTbhbCsi paHblIEe BPEMEHHM U3%3a” 4ero-i.’; pyc. cep

Ko3el, ced Ko3el, d 6ce NCUHOL Hecem M AP

B ocCHOBe KOHmMpAKYUOHHBIX OMIHQWMEHNHI JIEXKAT CEMaHTHUKO-
CUHTAKCUYECKHE TIPOIIECCHI MTEPETOTUNHEHUS M KOHTPAKIINH, TIPE/IITOIaratonne
BHITECHEHUE TEepMUHA i OO0O03HadeHUsS N Kjacca Bellei, MNPU3HAKOBOU
XapaKTePUCTUKOW K KOTOPHIM BBICEYTACT \BETOHAUMEHOBAHUE, B PE3YNIbTAaTe
4ero WMIUIMKAIAS TMPOWCXOANT, OT W JIPU3HAKa K KIAcCy BeHIeH C 3TUM
npu3HakoM. [[BeToHamMeHOBaHNE HE M3MEHSET CBOETO 3HAUYCHUS, OHO CITYKHUT
0a30i UMIUIMKAIMOHHOTO TOMCKa Bemied mo mpus3Haky. Hampumep, Hem. der
weifse Sport — ‘3UMHHIL.(COy CHETOM) crnopT’; weiffe Ostern — ‘«Oenas
macxa» TOBOPHTCS, KOIfla Ha TacxXy BbIMajaeT cHer’; die griine Grenze —
‘3eJIeHasl TpaHUIE, NPOXOMsIIas O MPUPOJHBIM pyOexam’; aHri. white
Christmas — ‘PexjecTBO co cHeroM’; the green Island — ‘3eneHblil oCcTpOB
(nazBanue Upmannuum)’; green meat — ‘OBOIIM, 3€J€Hb’; the green men —
‘mereHjapHbie OOWTATENN JIECOB’; pyC. Oeable Mmyxu (0o Oenvix MyXx);
Oen. Oéuavisi Myxi (Oa Oenvix Myx) — ‘CHEr, CHEXXMHKH; O MaJalolleM CHere’;
3e/lefble Hacadicoenus / 3ejleHas 30HA / 3eleHblll 20po0 / 3elleHblll meamp —
‘QKpYKAIOIIAs PACTUTEIBHOCTD ; 3eleHbll wyM — ‘TPoOYKIEHUE MPUPOIbI
BECHOM, BECECHHUUN BETEP’; OCI. 31EHbIA HACAONCIHHI, 3ANEHAL MACA, 31EHbL
Kangeep, 351E€Hbl maamp u JIp.

B pycckoii u Genopycckoif (pazeoNorud JaHHYIO MOJIENb OTHOIEHHi mpexacrapiusior OF
C KOMIIOHEHTOM I[BETA «CHBBI», HEBOUICAIIME B OSKCICPUMEHTAIBLHYIO BBIOOPKY pabOThl MO IPUYMHE
MPE/ICTABJICHHOCTH TAHHOTO [[BETOHAUMEHOBAHHUS TOJIBKO B JIBYX U3 H3y4aeMbIX S3bIKOB. OJIHAKO MPH U3yICHUH
JaHHOrOo Thmna oTHomeHnid OE ¢ KOMIIOHEHTOM I[BeTa «CHBBIM» IEIECO00Pa3HO PACCMOTPETh HA MpHUMEpax:
pyc. cususna 6 60pody, uepm 6 Hoeu; OCN. da cigblXx eanacoy, cievl K 201y, 601AC CliGee, a cam Oypae;
He 2ns03I, WMo cigvl, abvl Kpacievl; cigizHa y b6apady, a yopm y padpwiny,; Ciebl, aje Marw KA8aldaK Ciibl;, maosl
nacnakautee, Kaui (AK) 2anaea nacisee; xoyb cigbl, aie Kpacigvl U Jp.

44 _




o

KonnuecTBeHHbIE [aHHBIE aHANNW3a COAEPKATEIBHBIX OTHOIIEHUHN
[IBETOHAMEHOBAHUI HMIUIMKAIMOHHOTO THUIa MpeIcTaBUM B Tabmuie 2.2.
JlaHHblE MMIUIMKAIIMOHHOTO THUIIA CEMAaHTUYECKUX MpeoOpa3oBaHUil IIBETO-
HAaUMEHOBAHUU MPEJCTaBICHbl B KOJUYECTBEHHOM PACHPE/ICICHUH OT OOIIEro
yucna OFEKIL[. OrmeTrM HEpPaBHO3HAYHOCTb PACHPEICICHUS KOJIMYECTBA
paccmatpuBaeMbix Hamu @OEKI] npannoro Ttuma (160/141/125/79 ®EKI]
aHTJIMICKOTr0, HEMEIKOT'0, PYCCKOTO U OEJIOPYCCKOTO SI3bIKOB COOTBETCTBEHHO).

Tabnuma 2.2 — CoaeprkaTesibHble OTHOIIEHUS UMIUTUKAIIMOHHOTO TUTIA
®EKI]
Anria. | Hem. | Pyca, | Bea.

Bua orHOIIEHMIT

IIpocras L{BeT + nmpeameT, OOBEKT, 45 26 75 29
UMIUTHKAIAS SBJICHHE — KJ1acC peepeHTOB
IIpnunHHO- L{BeT pedepenra —
CJICICTBCHHBIE NpU3HAK pedepeHTa 1 2 3 1
OTHOILIEHHUS
Kay3aTuBHbie [IBer <> smonus
OTHOILIEHUS [[BeT <> ¢usmueckoe
. 7 33 5 8
BO3JIEIICTBUE
LIBeT <> cocTosHUE YeTIOBeKa
nanunkatuBHbIC LiBeT + saeMeHT onexk abl
OTHOILIEHHUS / IpeaMeT, XapaKTepHbI UL

. 40 22 18 11
OIPENIEIICHHON ACATENBHOCTA —

POI AESTENBbHOCTH
IIBeT mpenmera

/ 00BEKTa — UHAUKATOP 17 12 — —
(curnan, 3HaK),IpU3HaKa
IIBet kOxMm—

14 5 2 3
pacoBas IpUHaIIe)KHOCTh
L[BeT BOJIOC — BO3pacT YENOBEKA 6 4 1 -
KonTtpakuuonubie {"HBetr — pedepeHt 26 37 71 27
OTHOIIICHUS
Bcero 160 141 125 79

CormacHo  pe3yipTaraM  aHaIU3a  COACPXKATEIbHBIX  OTHOILICHUH
HBETOHANMEHOBAHUI UMILTMKAIMOHHOTO Thna (Tabnuia 2.2) MOXKHO OTMETUTH
MPUQPUTETHOCTh COOCTBEHHO IIBETOBBIX MPU3HAKOB OOBEKTOB HOMHUHAIUU
B nuddepeHunanu KiaccoB Belie (HauboJbliias NpeicTaBIeHHOCTh TPOCTOM
MMIUTMKAIMA KaK THUIa COJEP>KATEIbHBIX OTHOIICHUN I1IBETOHAUMEHOBAHUM
B CTPYKTYpe (Ppa3eosoruyeckoro 3HaueHus). AKTUBHOCTBIO XapaKTEepU3yHOTCS
TaK)Xe I[BETOBbIC MPU3HAKK B HOMUHAIIMU COOCTBEHHO pedepeHTOB, HOCUTENEH
[BETOBOTO MpHU3HAKa (KOHTPAKIMOHHBIM THUNI) W pojaa JesSTEIbHOCTH
(uHAMKaTUBHBIN TUM). [[BeTOBOI MpU3HAK BBICTYMAET TAaKXK€ B POJIM Mapkepa
HaJIeJICHUs BeIM MpU3HAKOM (Kay3aTUBHBIM Tui). Poib 11BeTOHaMMEHOBaHU
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B CTPyKType (pa3eoqOTHYecKOro 3HAYCHHUS WMIUIUKAIIMOHHOTO THIIA
MepeoCMbICIICHUST — CcTepxkHeoOpasytomas. [uddepeHimanbapie nNpu3HaAKu
3HAYEHUW IIBETOHAMMEHOBAHUN COCTABISIOT OCHOBAHUS COOTBETCTBYIOITUX
KaTeTOpUaIbHBIX Pa3INdUil B CTPYKTYPE MEPEOCMBICIICHHOTO 3HAUCHUSI.

I'mmonnmuveckuit tun. IIpu3Hak HBETOHAMMEHOBAHWS, MOJIOKEHHBIN
B OCHOBY BTOPHYHOW HOMHUHAIIMM, TPEACTABISAET COOOH aKTyalIH3aIuio
B 3HaueHNH DOF cIemyrommux KOMIIOHEHTOB «I[BET KOXKH», I[BET BOJIOC YEITOBEKay,
Hanmpumep: 0ell. vopHbl ad 3az2apy; wdpvl meap — ‘OJeaHBIN .

KpaiiHuM TiposiBIIEHHEM THIIOHUMHYECKUX OTHOIIECHUH B MHOTO3HAYHOM
MPUJIAraTeIbHOM CUYHMTAETCS HHUBEIUPOBAHHE JIEKCUUECKOTO COICPIKAHUS
UCXOJIHOTO 3HaueHus [138], mpunararenbHOE€ CTAHOBUTCS MHTEHCU(DUKATOPOM,
MOKa3aTejieM BBICOKOW CTENEHW JPYyroro mNpu3Haka. PaccmaTpuBaéMblii HAMH
MaTepHall TpeajiaracT Uisi paCCMOTPEHHSI TMPOSBICHUS TOT00HBIX, OTHOIICHHIA
npuMepsl crnenyromux OE: Hem. weifler (grauer) Schrecken(—=\‘crpax, yxac’;
rot vor Arger (Zorm) — ‘mokpacHeThb OT 3710CTH’; grau Ver |Verzweiflung —
‘moceneTh OT otvasiHus’; blauer (roter) Zorn — ‘THeB, SpoOeTh’; blau vor Wut
(Zorn, Arger) — ‘noseneneBmmii ot 3nmocty, ruesd’; ‘blau und griin drgern —
‘0ecuThb, pacnayiiTh, IOBOJUTH /10 OEJIOro KaleHUSIKOT 01 ; aHrIl. blue fear/funk —
‘TAaHUYECKOE COCTOSIHWE, TaHWKa, WCIYT, 3aMEMIaTENbCTBO’; gray despair —
‘OTuasiHue, IAaHUKA’; gray with anger — ‘IO3eJCHETE OT 3J10CTH ; red with anger —
‘IIOKpacHETh OT 3JI0CTU’; White rage “\sip0eTb, THEB’; White fury — ‘SpoCTb,
OCIICHCTBO ; White terror — ‘CTpax, yXac’; pycC. noseienems Om 3A8UCMIU —
‘OYeHb 3aBUAOBATH’; MOCKA 3eieHash,—® ‘04eHb TOCKOBATh , O€ll. 33eisiHeyb
SK 3571€HKA — ‘OY€Hb PAacCCEePAUTHCI Y uapHeyb ao 310cyi — ‘U3MEHUTHCS B JIUIIC
OT 3JIOCTH H JIp.

[TpousBonnoe 3naueHue matuosix GEKI] oOpa3zyeTcs mo Mmoaenu «0TTEHOK
KOXH (JTula, Tella) YeJIOBEKa, B PE3ybTaTe MEPEKUBAHUS KaKUX-IHOO YyBCTB,
AMOILUNA — DKCIPECCHBHBIA KOMIIOHEHT (MOKa3aTejdb BBICOKOW CTENEHU
OTMCHIBAEMOT'O COCTOSIHHS) B HOMHHAITUU ATUX dMOIUi». CpaBHU TakKe aHTIL.
beat somebody black and blue — ‘uckonoTuth, U30UTH 10 OECUYBCTBUS,
710 TIOJTYCMEPTU,2>KMBOTO MECTA HE OCTaBUTh, IIEPECUUTAThH pedpa (KOCTH) KOMY-
mu6o’, Hem. blau geben / blau anlaufen — ‘nony4uTh U3PSAAHYIO B3OYUKY’, jmdn.
blaugelb, griin) schlagen — ‘BbIIpaTh, OTOJIPaTh, OTAYOACUTH, OTKOJIONIMATHUT,
HaKOCTBUISITh, 3a/1aTh Jepy, 00IoMaTh Ooka Komy-i’, den Riicken blau mit dem
hagebuchenen Pinsel anstreichen — ‘CUIbHO W30UTbH, UCIOJIOCOBATH KOIO-J .
[[BeToBass xapaKTepHUCTUKA KOXXH UYeJOBEKa (MBICTh O MPU3HAKE) CTAHOBUTCS
TUTIEPCEMON TPOU3BOTHOTO 3HAUCHHSI.

[[BeToHAaMMEHOBAHUE MOXET BHICTYNATh M B POJIHM TOKA3aTeJsl BHICOKOTO
MPOSIBJICHUST IIBETOBOTO TMpHU3HAKA C THUMEPCEMOH NPOU3BOJHOTO 3HAYCHUS
«OYCHBY, HATIPUMED, PYC. KPACHO NOKPbLL — APKO, TYCTO.

Ceengenua o xosmyectBe @DOEKI], B mepeoCMBICIEHHOM 3HA4Y€HUU
KOTOPBIX IBETOHAUMEHOBAHUE AKTYaJIM3UPYET COACPKATEIbHBIC OTHOIICHUS
TUIIOHUMUYECKOTO THUIIA, IPUBOJATCS B Tabiuie 2.3.
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Ta6muna 2.3 — ConeprkatenbHble OTHOIIIECHHS TUITOHUMHUYECKOTO THUIIA

. DEKI]
Buja orHoIIEeHUI
AHIJIL Hem. Pyc. beJ.
[IBeT — OTTEHOK KOKH YEJIOBEKa — — 2 2
[IBeT — OTTEHOK BOJIOC YEIOBEKA — — 3 2
BET — OTTEHOK KOXH YeJoBeKa —

1 10 21 2 2
WHTEHCUDUKALIUS

[IBeT — ceMa «OUYEHBY» — — 2 —
Bcero 10 21 9 6

JIaHHBIN THN COAEPKATEIbHBIX OTHOIIEHUN XapaKTEpU3yEeTCA €IUHHAUHOU
MPEeICTABICHHOCThIO (Tabnuua 2.3), HO HE MOXKET HaMu HE YUWTbIBAThCA.
ITepeocmbicnienHoe 3HaueHue Bcell PE OCHOBBIBaeTCs Ha MEPEOCMBICIEHUUN
IIBETOHAUMEHOBAHUS, TaK KaK OCTaIbHbIE KOMIIOHEHTHI DF BHICTYITAtOT B CBOMX
MPSIMBIX 3HaYCHUSX. [lepeocMbICiieHHOE 3HaYeHUE ITBETOHAMMEHOBAHMS CTAHOBUTCS
runepceMoit  gpaseonorudeckoro 3HaueHus uenont DEy "Kak sBcTByeT
U3 KOJIMYECTBEHHBIX JaHHBIX, HAaH0OJIee YACTOTHBIM BWJIOM MEPEOCMBICICHUS
[[BETOHAUMCHOBAHUS TUIIOHUMHUYECKOTO THUMA( SIBIASCICS TIEPEOCMBICICHUE
0 MOJICIM «I[BET — OTTEHOK KOXHW 4YefloBeKa, — WHTCHCUDUKAIUIY,
KOT/Ia IIBETOHANMEHOBAHHE BBICTYIAET B POJIH WOKA3aTENSI BHICOKOW CTCTICHH
Mpu3Haka B HOMHUHAIMK HSMolWi. bparomaps 3ToMy IIBETOHAMMEHOBAHHE
BEITIOJTHSICT CMBICIIO00Pa3yIOIIYIO POJIb B ¢TPYKType naHHbIX DE.

CumuasatuBeblii  TUn.  ‘CemaHTuyeckuit TuN  npeoOpa3oBaHUs
[[BETOHAUMEHOBAHUN CUMUJIITUBHOI'O XapaKTepa MpeCTaeT B BUIC: CPABHCHHUS
u Metadopsl. Metadopa B CBOIO ouepenb OAPaA3ICIAETCS Ha OHTOJIOTHIECKYIO,
CHUHECTE3NYECKYIO0 U SMOTHBHO-OIICHOUHYIO.

Cpagnenue. CpaBHEHHE MOXET BECTUCh MO JBYM HamnpaBICHUAM —
110 JUHUW HHTCHCHOHAIBHBIX IPU3HAKOB IOHATHS O MEpPHJIE CpPaBHECHUS,
MPEeACTaBICHHBIM TIBETOHAUMEHOBAHUEM, U 110 JUHUH €r0 UMILTUKAIIMOHATBLHBIX
MPU3HAKOB.

Korna cpaBHerrie UIET MO JIMHUU WHTCHCHOHAIBHBIX, KJIACCOOOPa3YIOTNX
MPU3HAKOB MEpWIIa CPaBHEHHUS — 3TO CpPaBHEHHE-KIACCU(PUKAINS, HAIPUMED:
aHr.:. as. white as chalk (as driven, as milk, as snow, as wool) — ‘6enbIii Kak
cHer,, ©eI0CHeXKHbIN ; as red as a lobster — ‘KpacHbI, Kak pak’; as yellow
asta.crow’s foot (as gold, as a guinea) — ‘ENThIN, KaK JUMOH, 30JIOTUCTHIN ;
as brown as a berry (as a walnut, chocolate-brown) — ‘COBEpIIICHHO TEMHBIH;
OUYeHb 3aropeiblid, IMOKOJIATHOTO IIBETA’; as green as grass — ‘3€IEHBIH,
Kak TpaBa’ U JIp.; Oell.: benvbl, 5K 1e6ed3b, Oenvl, K Maiako, 6envl, K NAlamHo;
benvl, AK cmepyvb, Oenvl, 5K CHee, Oenvl, AK CYAHA, Osneliubl 3a CHe2 W Ap.;
PYC.: KpaceH, KaK COIHbIUKO / KaK 020Hb / KaK anvli yeem / Kax pyoa (Kpoebv)
/ Kak ceexna / Kak Kupnuy / Kak Kpoev / KaK KI0Kea / KaKk MaKos yeem, 4epeH,
Kak caosica / Kak yeoib / Kak cMojlb / KAk 60poH / KaK HOYb / KaK 3eMjisl, uepHee
epazu / cadxcu / yens M ap.
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IIpomiecc cemaHTHUecKoro mpeoOpa3oBaHus 3HaueHus menorn DE
0a3upyeTcs HE HEMOCPEICTBEHHO Ha [[BETOHAUMEHOBAHUM B MPSIMOM 3HAUYEHUU,
a OmUpaeTcsl Ha XapaKTEPHYIO JJIsI HEro MPOTOTUIIMYECKYIO CyOCTaHIIMATBHYIO
0a3y, BBISBISIEMYI0 B XapaKTEpHOU ISl MPUIAraTeibHOrO COYETAEMOCTH
C cyulecTBUTENbHBIM. [l0 cymiecTBy 3TO MpeACcTaBI€HHE O HEKOTOPOM
XapaKTEepHOM MOJKIACCe B Kilacce Bellel, 00pa30BaHHOM JaHHBIM MPU3HAKOM.
Taxoii kacc BbICTyNAaeT MOACIUPYIOIIUM MPOTOTUIIOM, STAJIOHOM, OH (DOPMHUPYET
KpYyr HUMIUIMKAIMi, HAa KOTOPBIX Oa3UPYIOTCS BO3MOXKHBIE CEMAHTHYECKUE
MEPEOCMBICIICHUS TPU3HAKOBOTO CJIOBA.

Korma cpaBHeHMEe wuACT TO JWHWW WMIUTUKAIIMOHHBIX TIPU3HAKOB ™~ —
9TO CpaBHEHHUE AaHAJOTHUsA, CUMWIAIMUSA, HAmpuMmep: HeM. blau seifwie ein
Veilchen — ‘mbsinblii B cTenbKy’; blau sein wie eine Frostbeule \(wie eine
Haubitze, wie eine tausend Mann, wie ein Ritter, wie ein ganzes, Veilchenbeet) —
‘IbSIHBIN B CTENBKY (MM B JIOCKY, KaK CamoOXKHUK)’; aHrig blush like a black
(blue) dog — ‘noTEpATH CIOCOOHOCTH KPACHETH ; PYC. POOUICH CblH, KAK Oenblil
colp, 0ela Kak cajica bena; Hanuics, YyepHee MamyuKy 2pazu; 0en. vopusl pom,
SK Y J1iX020 cabaki — ‘37101’ U Ap.

IIponecc cemMaHTHYECKOro TmpeoOpa3oBaHust’ 3HaueHus 1enoil OFE
0asupyeTcsi Ha IBETOHAMMEHOBAHUU B HEPEHOCHOM 3HAUYCHUU M OIMUPACTCS
Ha JaHHylo B cTpykTtype ®DE npoTofunudeckyio cyOcTaHIMaIbHYIO 0asy.
OnHako UMEHHO 1IBETOHAMMEHOBAHHME BBICEYIA€T B CMbBICI000pa3yloniel poJin
(bpa3zeosornuecKoro 3HaueHus, ABiIsisiCh OCHOBAaHUEM CPABHEHUSI.

Onmonozuuekasa memaghopar ConepxxareabHble XapaKTEPUCTUKH I[BETO-
HaUMEHOBAHUM, y4YacTBYIOILME B TPOIECCAX OHTOJOTMYECKON MmeTadophl,
peAM3YIOT MEepPEeHOC LBELOBOFO MpPHU3HAKa C OJIHOTO Kjacca CYyIIHOCTEH
HAa JpPYroil Ha OCHOBENAHAIOTMYECKOTO CXOJACTBAa KiaccoB. OcHoOBaHHE
JUIs. CPAaBHEHUS M -AHAJOPMYECKOTO COJIMKEHUSI CYITHOCTEH MOXET KOPEHUTHCA
B OHTOJIOTMM CYIIHOCTEH, T. €. B MX COOCTBEHHBIX IMpPHU3HAKaX, KOTOPHIE OHU
OOHApYX UBAFOT, STO (PU3NUECKU TOXKJIESCTBEHHBbIC MPU3HAKH, OJIMHAKOBbHIC
10 MPUPOIEy, HE3ABUCUMO OT OIEpaluu CpaBHEHUA. VX MCUXUYECKON OCHOBOM
ABJISIIOTCST KOHKPETHBIE MPEJCTaBICHUST 00 HCTOYHUKE (pa3eoaoruueckoit
HOMHUHAITAY — TPEIMETax, SBICHUSX WM COOBITHUSX, MOCTYKHUBIIHX OCHOBOW
JUisl, COOTBETCTBYIONIUX 00pa3HbIX 00001IeHuil. B pe3ynbTaTe yero poxaaercs
sapkas oopaznocts OE. Hanpumep:

= (QOOpa3 «Oemoii BOPOHBI»:. aHTI. white crow — ‘Oemas BOpOHAa;
penkoe sBieHUE’; HEM. ein weifser Rabe (Sperling) — ‘Oenas BopoHa,

(4emoBeK) HE TMOXOXKUM Ha JAPYTUX, HEUTO pPEeIKOoe, YIUBUTEIBHOE,

UCKIIIOYUTENbHOE (ynOTpeOsieTcsl MO OTHOUICHUIO K YEJIOBEKY, PE3KO

OTIMYAIOUIEMYCSI OT IPYTUX, HO B MOJIOXKUTEIBHOM I1aHe)’; weiffe Raben

sind seltene Vogel; pyc. 6enas eopona; 6en. benas eapoua.
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= (QOpa3 «bOemoro ciaoHa»: aHTd. white elephant — ‘00peMeHUTEIbHOE

UM Pa3OpUTEIFHOE UMYIIECTBO, 00y3a; MOJapoOK, OT KOTOPOTO

HE 3Haelllb, Kak W30aBUThCS’; Cp. Takxke buy a white horse —

pasr. ‘TpaHXUPUTH ICHbIU .

= (OOpa3 «0Oenoro ObIUKa»: pyc. ckazka npo 6enozo Ovluka; O€N. Kazka
npa benaza Oviuka — ‘OECKOHEUHOE MOBTOPEHUE OJHOTO U TOTO XKe

C caMOT0 Hayvajia, BO3BpAIICHUE K OJTHOMY B TOMY XK€’ .

= (OOpa3 «OenpIx Oapariek (JOMAM0K, coOadeK, IMIANOYeK)»: aHTrd. white
horses; white caps (unu horses); white water — ‘«Oapamkn» (0efbie
rpeOHN  BOJH)’; HeM. die weifsfe Hunde — ‘Oenble Oapamiku

(mena Ha rpeOHSIX BOJIH)’; pyc. no Bonee bensik xooum, bensuok uespaem,

pacxoouncs — ‘Genasi BOJIHA, NIEHa, 3aBOM, Ky/IpHU Ha BOJIHE, HCNOTOIIOBEII,

Oapalliku, 3aii9uKu’.

= OOpa3 «kpacHOro mneryxa»: aHri. red cock; uem.(der’ rote Hahn;
pyc. KpacHulil nemyx; O€N. Yblp8OHbI NEGeHb ACCOLMUPYETCS C TOKAPOM:
cp. HeM. jmdm. den rotten Hahn aufs Dach setzen ~ ‘TlyCTUTh KpacHOTO
neryxa Komy-i.’, auriL. the red cock will crowsin his house — ‘emy mycTsT
KpacHOro IeTyxa’; pyC. HycKkamv KpAacHezo nemyxa, Oe€n. nyckayb
YbIPBOHA2A NeYHA (NeBYHA).
= (Opa3 «cuHero uyinka»: aHria. blue, stocking, uwem. der Blaustrumpf,
pycC. cunuii uynok, Oen. ciHAs nahwyoxd — ‘cCyxas, 4epcTBas >KCHILIMHA-

NeAaHTKa, YydYeHas OKCHIIWHA, BCEIENO TMOTJIOMICHHAS KHUKXHBIMH,

YYCHBIMU WHTEPECAMHU, CTAPas|IcBa’ .

= (OO0pa3 «romy0oit KpoBu»: HeM. blaues Blut; anrn. blue blood; pyc. conyoas
Kpogb; Oel. Onaxkimuds xpoy — ‘roiiydas KpOBb, YEJIOBEK 3HATHOTO
MIPOUCXOKIACHHUS .

=  (O0Opa3 «roayOOUATYHBIY: aHTI. once in a blue moon — ‘Korjaa pak Ha rope

CBUCTHET, MOCJIE MOKIWYKa B YETBEPr B 3HAUCHUU «KpaWHE PEIKO,

MPAKTUYECKIE HUKOT/1a» U MHOTHE JIPYTHE.

Cuneémesuueckan memaghopa. B O0OCHOBE CHUHECTE3UYECKOTO THIIA
peo0pazoBaHusl COMEPKATEIBHBIX XapaKTEPUCTHK IBETOHANMEHOBAHUH JIC)KUT
CpaBHEHHME ONIYIICHUH OT CYIIHOCTEH, TNCUXO(pU3NIecKne BO3MOXKHOCTH
YeJI0BeKa yJIaBIMBATh CXOJCTBO MEXIy KadeCTBEHHO Pa3HBIMH IPU3HAKAMHU.
Henpto "metadopsl ocTaeTcss HACHTHPHUIIMPOBATh, HA3BaTh U  OIHCATH
HEKWId TPU3HAK, IMOCPEIACTBOM CHHECTE3MYECKOTO CXOJCTBA €ro C I[BETOM,
HarpuMep: aHri. white noise — ‘a sound which consists of a large number
of frequencies transmitted simultaneously = 3Byk, cocrosiuuii U3 OOJBLIOTO
KOJINYeCTBAa KojicOaHUM, TepeaBaeMbIX OJHOBPEMEHHO ; white light —
‘a spiritual healing power which gives strength to the ill = nyxoBHas
ucressmomas cuia’. B paMkax matepuana HacTOSIIETO MCCIEAOBAHUS JaHHBIN
TUTl CHMWISTUBHBIX OTHOIIEHWUH I[BETOHAMMEHOBAaHWUN HAOIIOMAETCS TOJBKO
B AQHTJIMCKOM SI3BIKE.
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Imomueno-oueHounas memagopa. B 0CHOBE SMOTHUBHO-OIICHOYHBIX
CUMHJISITUBHBIX OTHOIICHWIA ITBETOHAMMEHOBAHWA JIC)KHUT OOIIAsi SYMOIMOHATLHAS
OIICHKAa TMPU3HAKOB CO CTOPOHBI CyObekTa. [[BeToHanMeHOBaHWE HE MMEHYET
MPU3HAK, & UTPACT POJTh SMOTUBHO-OIICHOYHON KBAJIM(DUKAIIN TIPSIMETOB /SIBJICHUIA.

[IpuMeHssT THUMOJOTHIO YaCTHOOIGHOYHBIX 3HAYCHHH, pa3pabOoTaHHYIO
H.[A. ApytionoBoii [11], mpencraBisgeTcss BO3MOXHBIM BBIACIUTh IATh THUIIOB
OILIEHOYHOCTH 1BETOHAMMEHOBAHUI: CEHCOPHAS TEIOHUCTUIECKAs, SMOIIMOHAIbHAS,
ACTETHYECKAsl, ITHUECKAs M TEJICOJIOTUIECKasl TUITBI OIICHKH.

OCoOEHHOCTH OIICHOYHOCTH ITBETOHANMEHOBAHUH TIPEICTABUM Ha TIpuMepax:

» (CeHcOpHas reIOHUCTUYECKAas OIICHKA (MPUSTHBIN/HETIPUSATHBIN ), HATIPUMED:

v’ pyc. xaeba-conu nokywame, Kpacno2o 360wy (mamywki Mécréol)
NOCTYWams, HA YYHCOU CMOPOHE U 8eCHA He KPACHA, | KpACHYIO
peub KpAcHO U CYyuamv, 8CSKOMY CB0€ U He Mblmae. 0eno, benuna
He coenarom muia, benas OapviHs U Jp.

* DMOILMOHAJIbHASL OlEHKa (TOJIOKUTEIbHbIC/OTPUIATEIBHbIE SMOIUH),

HaIpuMep:

v’ auri. look through green glasses — ‘peBHOBATE; 3aBUI0BATH yCIEXY
KOro-iubo’; the blues — ‘menanxosnsg, XaHapa’; dark/navy blue —
‘(TeMHO-TONyOOM), MCIYraHHbIN, VHBUIBINA, MOJABICHHBIN’; fo be
in the blues / to be in a bluwe, mood”™— ‘ObITb B MEIaHXOJIHUYHOM,
IJIOXOM, TOJABICHHOM, YFHETCHHOM, IETPECCUBHOM COCTOSHHH,
XaHJAPUTH, TPYCTUTH, OBITh MOJABICHHBIM ; blue mood — ‘MpayHoe
HacTpoenue’; blue life —\"tocknuBast xxu3Hb’; blue day — ‘neyanbHbIN
NeHb’; the blue devils —\\(TomyOble ObSBOJBI), YHBIHHAE, METAHXOIHS,
XaH/apa, ACIPECCUBHOE COCTOSHUE’; fo sing the blues — ‘3aBOIUTH
naHuxuny’; to ¢y “the blues — ‘npubenHsATbCS, nenaTh BUI,
4YTO CUAMIIK(0€3 AeHer’; fo look/feel blue — ‘BBIrISAETh YHBUIBIM,
UMETh, YHBIBIN BUA; a black look — ‘XmMypblii, 3M100HBIN B3I

v uem. blauer Tag — ‘nevanvHblil AeHb’; nicht grin sein —
‘HEeI0JTF00IMBATh ;

v pycas ueprom céeme — ‘(BUIETD, TIPSICTABIIATH) MPAYHO, HETIPHIJISIHO,
XyKe, 4eM €CTh Ha CaMOM JeJie’; yepHble MblCAU — ‘MpadHBIE,

MEYATBHBIE MBICITH; 8 PO308OM céeme — ‘UACATN3UPOBAHO, JTyUIIIe,
9YeM Ha CaMOM JIeJie TPEICTaBISATh YTO-JI. ;

v’ 0en. uopmbin OyMKI — “TSDKEJIbIE, MpPavdHbIe, OCCIIPOCBETHBIE MBICIH ;
VY PYaHcosuim cesamie (Konepsl) — ‘Ueaqn3upoBaHo, Jydlle, 4YeM Ha
caMOM JIeJie IPEICTABIATh YTO-J1.” | JIP.

=  DcTeTHyecKas OleHKa (KpacHBBIA/HEKPACUBBINA, MPEKPACHBIN/0e300pa3HbIil),
HaIpuMep:
v’ aHri. the blue-eyed boy — ‘nro6umer, TOOMMYNK’;
v’ pYC. Kpachee Kkpacha e 6bipsOutibCsl;, KPACHo 2s0ems — ‘KpacuBo,

HpI/IFO)KC’; nooou-Ka Hac 6 uepHe, a 6 KpadcHe U 6CAK n0ﬂ106um;
KpAaCHO coeopumbv — ‘KpaCI/IBO, YBJICKATCIIbHO, SaMaH‘II/IBO’; coeopum
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KpAcHo, a BbIXOOUm cepo, KpAcCHAas MOsi 5200KdA;, pao O0ypax
KPACHOMY, KpACHblU Moa00ey, deduya — ‘KpacaBell, KpacaBuIla’;
KDACHYIO JiCEH) He 8 CHIEeHK) 6pe3ambv, He KAPMUHKA, 2JIYHOM)
MYAHCY KDACHAS HCEHA 00POH#Ce KPACHO20 AUYA,

v’ Bell. He paod3ics KPACHbIM, @ PAO3ICs WHACHBIM, YbIPEOHASL PAHIYA —
‘KpacuBas, CBETIAs ; YblPBOHAE COHEUKA; MAK PYAHCO8bl — ‘KPACUBBIN ;
He a0 KpacHuIX Cl10Y 0abpo Ha ceeye cmana N Jp.

»  DTHYecKas OleHKa (MOJIOKUTEIbHBIN/OTPUIIATEIbHBIN ), HATPUMED:

v' auri. black (bad, evil or guilty) conscience — ‘HeuncTas COBECTH.;
be not so black as one is painted — ‘ObITb HE TaKUM YX JLIOXUM
YEJIOBEKOM, KaK CTaparoTcsl MPEeACTaBUTH’; not so blackwasyhe is
painted — ‘OH HE TaK-TO IUIOX, KaK €ro M300paxkarot’; €p. TaKxe
a black comedy, a black joke;

v’ HeM. eine schwarze Seele — ‘y KOro-j. 4yepHas ayIa’ yein schwarzes
Herz; ein schwarzer Plan — ‘rps3Hblii WJaH); eine schwarze
Tat — ‘rpsi3HBIA TOCTYNOK’; ein schwarzem Feind — ‘xoBapHBIN,
3JIOCTHBIN, HEMTPUAZHEHHBIN

v’ pyc. uepnoe Oeno — ‘Xynoe, MHOWIOE)y uepnas Oywa — ‘Jelo,
IypHOE, XyAoe, 37i0e, OeCCOBECTHOE’; uepHblli 2na3 — ‘XyAoW,
3aBUCTJIUBBINA, KOTOPBIA HOPTUTY; UYepHblll 21a3 ONACHbulU; 00lics
YyepHo20 0a Kape2o0 21a3a u Jip.

= Teneonoruueckas olieHKa (IPUHOCSIIUN yaady, CHacThe/HeYyjauy, HECUaCThe),
HaIpuMep:

v’ aurn. mark with a white stone — ‘cuuTaTh KaKOH-IHMOO IEHB
CaMBIM CYACTIMBBIM, OTMETHUTL KaKOM-TMOO JI€Hb KakK 0c000
3HaMeHatenbubl ; black Friday — ‘«depHas nsaTHUUA» (MATHHLA,
B KOTQPYIO Hpou30ouuIio kakoe-nmubo Oenctsue)’; black Monday —
‘TIePBBIN JIeHb 3aHSATUN TOcie KaHWKYN'; the black ox has trod
on.somebody’s foot — ‘1) MOCTUTIIO HECUACTHE; 2) COCTAPUTHCA

V\aemyein weiffer Tag — ‘cHacTIuBbIi IeHB’; ein schwarzer Tag —
‘9epHBIN IeHb (TPYIHOE BpEMs, HECUACTHBIN JCHB) ; eine schwarze
Stunde — ‘pokoBoil 4ac’; die schwarze Kugel gezogen haben —
‘OTepIieTh HEeynady, cAenaTh HEeyJadyHbId BBIOOD’; ein schwarzes
Los (Geschick, Schicksal) — ‘necdactHast cyp0a, TSXKEIbINA KpeOUii’;
der griine Zweig — ‘ynada, ycnex, IpolBeTaHue, poct’; auf einen
(keinen) griinen Zweig (Ast) kommen — ‘(He) TpPOLBETATH,
(He) mnpeycneBatb, (He) ngoOUThCsS yaaud (WiaUM ycmexa)
(B MaTepuaabHOM, SKOHOMHYECKOM OTHOIIIEHUH ) ;

v’ pyC. uepmublil NOHEOEeNbHUK, YEPHAs NAMHUYA, YepHbll 6MOPHUK,
uepHblll 0eHb (Ha YepHblll OeHb, NPO YEPHbBIU 0eHb); NACU OEHEHCKY
npo 4epHulil OeHb, bepecu (Ui nacu) OeHeN’CKy Npo UepHvli OeHb,
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8 UepHblll OeHb He MUPUCDH, He KYMUCL — ccopa OyOem, YepHblil 0eHb
npudem, npusmenu OMKUHYMCSL
v’ 0€ll. uopHbl 03eHb, YOPHAs 2a03IHA — ‘TPYJHOE BPEMS B JKU3HH
KOTr0-JIn00, BpeMs HYXK/Ibl, 0€3/I€HEKbsI, HECUACTHI U JIp.
XapakTep KOJUYCCTBEHHOT'O PACIIPEICIACHUS COACPIKATCIIBHBIX OTHOIICHUI
CUMUJIATUBHOTO THIIA MPEJCTaBUM B Tabiule 2.4.

Ta6nuna 2.4 — ConeprkaTebHbIe OTHOIIEHHUS CUMUJISSTUBHOTO THIIA

. DEKI]
Bun orHomenui Anria. | Hem. | Pyc. | Beux:
CpaBuenune | Knaccugukarms 10 — 5 67
Ananorus 5 2 3 12
Meradopa | OHTONIOTHUEKAS 151 153 182 166
CuHecTe3nuecKkas 2 - — —
OMOLIMOHAJILHO- CeHcopHas — A 10
OICHOYHAs OMoLMOHaIbHAs 15 19 6 7
DcTeTudeckas 1 — 29 8
DTtHdeckas 38 55 23 37
Temeonoruucckas 8 9 11 15
Bceero 230 238 269 312

Kak BumHO U3 TaOMUIbL, TUETPHUOYIAS BUIOB COACPKATEIBHBIX OTHOILICHUMN
CUMWIATUBHOIO THUIAa Pa3HOOOpa3zHay O¥eBUIIHO MPeoOiaJaHue OHTOJIOTUYECKOM
MeTagopbl BO BCEX PACCMATPUBAEMbIX S3bIKAX, UTO XapaKTEPU3YET BBICOKYIO
CTENEHb MPOSIBICHUS HMMIUIMKAMOHAIBHBIX MPU3HAKOB HHQPOPMAIMOHHOTO
MoTeHIMana IBeToHauMeHoBaHui. [llupokuii HOMHMHATUBHBIA JAHANA30H
[IBETOHAMEHOBAHMI PEAJN3yEeTCS 3a CUET IEepPeHOCca IBETOBOTO IMpHU3HAKA
C OJHOrO KJjacca\, CyIIHOCTEW Ha JApPyrod Ha OCHOBE AaHAJIOTMYE€CKOIrO
CX0JICTBa KJAcCOB. JCXOJICTBO CYIIHOCTEH poXkJaaeT oOpa3HOE BOILUIOLICHUE
3HAUYCHUA WPEIMETOB U TMOHSATHI MAaTEepUaTbHOIO U JYXOBHOTO MHpA.
[[BeToHanMeHOBaHKWE B JAaHHOM ClIydyae€ BBICTYNaeT B POJU HEICITUMOMU
gacth, oO6paza. B Oenopycckoii ¢pazeonorun HabnwogaeTcs OOJbIIOE
KQJIHMYECPBO CJIydyaeB IMEPEOCMBICIICHUS IIBETOHAMMEHOBAaHWI B BHUJIE
cpasHeHuA-Knaccupukanuu (67 ®EKI]). [[BeTronanmeHoBanue B maHHbIX DE
BBICTYNIa€T B POJIM MEpUJia CPABHEHUS, CEMAaHTHUYECKOE MEPEOCMBICICHHE
[IBETOHAMEHOBAHUI OMUPAETCS HA XapaKTEPHYIO JJil HETO MPOTOTUIHYECKYIO
cyocTtannuanbHyo 0a3y. llBeTo-HauMeHOBaHUSIM CUMUJISITUBHOTO THIIA
MEPEOCMBICIICHUS TaKXXEe XapaKTepHa SMOIMOHAIBHO-OLIEHOYHASI  POJib
B CTPYKType 3HaueHus nenoro OE.

Takum o00pa3oM, HcCCIEJOBaHUE COJEPKATEIbHBIX OTHOUICHUHN
[IBETOHAUMEHOBAHUM B CTPYKTYpe (Ppa3eoqoruyecKoro 3HaAYEHUs] MO3BOISET
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BBIJICJISITH  BUJIBL  COJIEPKATENIBHBIX OTHOLICHUW MeEXIYy OyKBaJIbHBIM
Y TIEPEOCMBICIICHHBIM 3HAUEHUSIMU [IBETOHAMMEHOBAHUM; PACKPBIBAThH POJIb LIBETO-
HaUMEHOBaHUM Ha 3HauyeHue nenoi OE; cTpouTh MoAenn omocpeaCTBYIOMIMX
OTHOILICGHUM MEXJy TMEpPBUYHBIM U MPOU3BOJHBIM 3HAYEHHUEM IIBETO-
HAaNMEHOBAHUM.

BHyTpy THIOB CeMaHTHYECKOrO0 MEPEOCMBICICHHUS I[BETOHAUMEHOBAHUM
BBIJIETICHBI CJICYIOIINE BUJIbI COJIEP>KATEIbHBIX OTHOILICHUH 1IBETOHAUMEHOBAHUI
B CTPYKTYype (hpa3eosIoruyecKoro 3HaUCHUs: MPOCTasi UMIUTMKAIUS, TPUIYUHHO-
CJIC/ICTBEHHbIE, Kay3aTUBHbIC, MHIUKATUBHbIC, KOHTPAKIIMOHHBIE U TUITOHUMUYECKUEC
OTHOIIICHHS, a TAKKE OTHOIIEHUS KJlacCu(UKAINK, aHAJIOTUH, U OHTOJIOTHUYCEKOM,
CHUHECTE3UYECKOM U IMOIIMOHAIBHO-0IIEHOYHOM MeTadopu3aiuu.

[{BeToHauMMEHOBaHUE B CTPYKTYpe (hpa3eosOrH4ecKoro 3HadeHUsI UrpaeT
POJIb CTEPXKHEBOIO0 KOMIIOHEHTA (MMILTUKALIMOHHBIA THIT) U CMBIEIOQOPAa3yIOIIEr0
KOMIIOHEHTA (TUIOHUMUYECKUN THUII), SIBISICTCS HEACTUMON YagThi0 HOMUHATUBHOM
6a3pl OF (CUMUIATUBHBIN TUII, OHTOJIOTHYECKasT MeTadopa), 60pa3yeT MEPUIo
U OCHOBaHUE CPaBHEHUS (CUMWISTUBHBIN THUI, CPaBHEHUE), €My XapaKTepHa
AMOIIMOHAJILHO-OI[EHOUYHAsA POJib (CUMUIISITUBHBIW, THUII, AMOIMOHAIBHO-
orieHo4yHas metadopa).

Moznenu onocpencTBYIOMMX OTHOIICHAN MEXKITY IEPBUYHBIM 1 POU3BOIHBIM
3HAQYEHUEM [IBETOHAUMEHOBAHUN MMIIAMKAIIWOHHOTO THUIIA CIIEIYIOIIHE: IBET
pedepenta — kiacc pedepeHTOB;(1BeT pedepeHTa — MpHU3HAK pedepeHTa;
IBET KOXU YEJIOBEKa — SMOIMOHATIBHOC “COCTOSIHUE; IIBET + 3JIEMEHT OJICHK/IbI
/npeaMeT — POJl JACSATEIbHOCTH, N LIBET MpeaMeTa/o0beKTa — HHAUKATOP
MPU3HAKA; [[BET KOXKM YEJIOBEKA — pacoBasi MPUHAJJIEHKHOCTh; I[BET — KJIaccC
pedepeHToB. BHYTpU THIIQHUMMUYECKOIO THUIA BBIICICHBI TaKUE MOJENU Kak:
IBET — OTTEHOK KOXH YeIOBEKA; I[BET — OTTCHOK BOJIOC YEJIOBEKa; I[BET —
OTTEHOK KOXH 4YeH0BEKa\— MHTEHCHU(pUKanusa npuzHaka. CUMUISTUBHBIA THIT
peanusyeT clIeayoliiie MOJIeNu: IIBET pedepeHTa — 3TAJIOH; BET — MpPHU3HAK
OHTOJIOTMYEEKQN MPUPOJBI; LBET —> CHHECTE3MYECKUM MpPHU3HAK; LBET —
AMOIMS; MBET — OICHKA.

WroroM m3y4eHus COJEPKATEIbHBIX OTHOLIEHHN IIBETOHAMMEHOBAHUU
CIY>KWT UHTEpIpeTalus MpU3HaKa [[BETOHAUMEHOBAHUS, MOJIOKEHHOTO B OCHOBY
mepeocMeicnenus. [lpusHak, paccMaTpuBaeMblid B COOTHOIIEHUH ¢ KOHKPETHBIMU
MPEACTABICHUSIMH 00 MCTOYHHMKE (Ppa3eoJOTHUeCKO HOMHUHAIMK (IIPOTOTUITHAS
curyaiuas @DE), 10XHUTCA B OCHOBY BBISIBJICHHUS KOHKPETHBIX 3HAHUM
0 TMpeaMeTax, SBJICHUSAX M COOBITUSX, MOCTYXUBIIMX HMCTOYHUKOM JJIs
COOTBETCTBYIOIIKUX OOpa3HbIX 00O0OIIECHHM, U MPEJCTABIAET COOOI BBISIBICHUE
AKCTPATMHIBUCTUYECKUX (DaKTOPOB BTOPUUYHON HOMHUHAIUK (PPa3eoOruyecKux
€UHUIl C KOMIIOHEHTOM IIBETA.
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2.2 IRCTPATMHTBUCTUYECKHE GakTopbI BTOPUIHOM
HOMHHAIMY (PPAa3eoIOrNIeCKIX eANHNI C KOMIIOHEHTOM IBeTa

[g AKCTPAJIMHIBUCTUYECKUM (haKTOpaM OTHOCATCS Pa3JIMYHOIO poja
3HaHUSL 00 OKpYyKalIlel denoBeKa JEUCTBUTEIBHOCTH, 3TO MOJHBIM 00BEM
SHIIMKJIONEUYECKUX 3HAHUW, BKIIOYAs SMOIMOHAJbHbIE BIEUYATIICHUS,
a TAKXKe CUCTEMY HOPM U OIICHOK.

B pe3ynprare wu3yueHUs THUIIOB CEMAaHTHYECKUX MpeoOpa3oBaHUi
U BHUJOB COJIEP’KATEIbHBIX OTHOIICHUN I[IBETOHAUMEHOBAaHUU B CTPYKTYpE
(pa3eosorMuecKoro 3Ha4eHUs] HaMH ObUIM BBISIBIICHBl MPU3HAKH HBETO-
HANMEHOBAHUM, IOJOXEHHBIE B OCHOBY BTOPUYHOM HOMUHAIM.NIIpr3Hak,
OKa3aBUIMUCS NPUOPUTETHHIM B aKT€ HOMHUHAIMU, TMPEICTABASIET COOOM
TUMTU3UPOBAHHOE MpEJCTaBlIeHHE 00 00bekTe HoMHuHaluu [3; 190Q), crnoxusiieecs
B pe3yJbTaTe B3aUMOJCHCTBUS SI3BIKOBOT'O KOJUICKTHBA WC OKpYKaroleu
JNEUCTBUTEIBHOCThIO. OH BBICTYNAeT BEKTOPOM HAaIPaB/IICHHBIX aCCOLIMALNMN
[88], 4TO JmaeT OocCHOBaHWE HHTEPIPETUPOBATH (HAKEOPHI, MPEAONPEICTUBIIHE
MPOIIECC BTOPUYHON HOMHUHAIIMU B pe3ysibTate WHTEPIpPETANU MPOTOTUITHOM
cuTyaluu (Hppa3eooruyecKon equHUIb [3 ¢

[Iporotunnyto cutyanuo OE o6pazyrr wHbopMaliys, COOTBETCTBYIOIAS
OyKkBaJbHOMY 3Ha4YeHHUIO (¢pa3eojioru3ma, ' u GdakTudeckas uUHPoOpMaIus,
peanuszyemas B CEMaHTHKE MEPEOCMBICIICHHOTO 3HaueHus (pazeonorusma.
Bcs coBOKymHOCTh 3HaHUW O IPOTOTUNHON curyanuu @OE mnpencraBisier
coboii (peiiM pazHOYpPOBHEBOIO COAEPkKAHUSI, pa3BOpPAuMBAEMblii BO BPEMEHHU
U TPOCTPAHCTBE Kak Mocleq0BaTeIbHOCTh OTACNBHBIX 3MK30/10B. Hampumep,
nporoTunHas curyanus «oendast Bopona» B ®EKL aurn. white crow, Hem. weifSe
Rabe (Sperling), .pyc.N\beras eopoua, O6en. benas eapona NPEACTABISIET
co0olif colepkaHMe MOBEPXHOCTHOI'O YPOBHS «ITHUIA, HEXapaKTepHOU
OKpacK ONEPEHUs»| i1 aKTyalu3aluu TiIyOMHHON HH(popManuu «(4eIoBeK)
HE TOXOXMU Ha, JIPYTHX, HEYTO PEAKOE, YAUBUTEIBHOE, UCKIIOYUTEIBLHOEY.
[[BeToHaMMEeHOBaHUE  «O€JBIN»  aKTYyaIM3UPYET  MOPU3HAK  «PEIKHU,
HEe MHOXOXKHUM Ha APYrux» OT MNPOTOTUNHOW KAaTETOPUM «OKpacka BOPOH
(uepHast)». @peitm Beceit @E cocToUT U3 CAEAYIONINX MTU30/0B:

OKpacka BOpOH (4epHasi)
OeJias BOpOHA —> MTULIA, HEXAPAKTEPHOM OKPACKHU ONEpPEHUs —>
HEYTO PEJIKOE, YAUBUTEIbHOE, UCKIIOUUTEIbHOE

1

(4enoBeK) He TOXOXKHUU Ha JIPYTUX
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CeMaHTHYECKUI TPU3HAK «PEIKWWA, HE TOXOXKUWA HA JIPYTUX»,
aKTyaJIM3UPOBAHHBINA B CTPYKTYpE (Ppazeosioruueckoro 3Ha4eHus: pacCCMOTPEHHBIX
Beimie DOEKII, saBnsercs HeaeauMoM dYacTbio oOpa3za «Oenas BOpPOHaY.
[IpeacraBienre 0 4eM-TO, B HallleM ciydae «Oellasi BOPOHa», BBICTyMHAIOIIEe
IJIAHOM BBIPAXEHHS [JI1 HEKOTOPOro JPYroro COAEp:KaHWs, HalpUMeED,
«(4enoBEK) HE MOXOXKHUM Ha JIPYTUX», SABISETCS CUMBOJIOM 3TOTO COJAEp KaHUSI.
B pesynbrate «Oenasi BopoHa» — 3TO cUMBOJA. CHUMBOJHUYECKU-O0pPA3HOE
BOIUIOLICHUE 3HAYECHUW IMPEIMETOB M MOHATUN MATEPUAIBHOIO U JyXOBHOIO
Mupa GopMUpPYETCS B pe3yJbTaTe HAIIMOHAILHO-KYJILTYPHOT'O OIbITA B3aUMOJICHCTBUS
YEJI0BEKa C OKPYKAKIIUM €ro mMupoM. ClenoBaTenbHO, B OCHOBE BTOPUYHOMN
nomuHaruun OEKI] anrn. white crow, nem. weife Rabe (Sperling), pycioenas
80poHa, 0eN. benas eapona NEKUT KYJIbTYPHO-HAIIMOHATbHASI CUMBOSIMKA-

N3yuuB Bce MHOrooOpasue axkTyalU3UPYyEMbIX CE€MAHTHYECKUX
MPU3HAKOB I[BETOHAMMEHOBAHUN B CTPYKTYpe (Hpa3eorqoruyCeKoro 3HAUYCHHUS
AKCHEPUMEHTAJIBHOIO  MaTepUalla  JAHHOTO  MUCCJIEAOBAHMSA, COINOCTAaBUB
UX C KOHKPETHBIMU 3HAaHUSIMHU 00 OKPYXaIoIIeM MUpPE “lBETa U COOTHECS
WX C BBIJICICHHBIMU HAMU B MIEPBOU IJIABE€ CEHCOPHOU, MEHTAIIbHOW, IPEIMETHO-
MPUPOAHON, KYIbTYPHOH, JIMHTBUCTUYECKONU U, COLUANBLHON cepaMu OMBITHOM
KOTHHUITMH, MBI O0OOIIMIIM MX B CIEAYIONIHE TPYIITBI: TCUX0(U3HUOIOTHIECKIE
XapaKTePUCTUKH  I[BETOOIMYIICHUS W/, MBETOBOCIPUATHA, pedepeHTHo-
MPOTOTUITMYECKAs OTHECEHHOCTh IBETOHAMMEHQBAHUI ¢ 00BEKTaMu/IpeIMeTaMu-
€CTECTBEHHBIMU HOCUTEIIIMU LBETOBBIX NMPU3HAKOB, KYJIbTYPHO-HALlMOHAJIbHAS
[[BETOCUMBOJIMKA, JIMHTBOCOIMAJILHASNO00YCIIOBIEHHOCTh. JlaHHOE 000011IeHIEe
MO3BOJISIET TOBOPUTH O CIEAYIOHIUX OSKCTPATMHTBUCTHYECKUX (haKTopax,
MOBJIMSIBIINX Ha MPUOOpPETEHHE IBETOHAWMMEHOBAHUSAMH TIEPEOCMBICIICHHBIX
3HaYEHUN B CTPYKType (pa3eONoOrHYecKUX €AUHUI]: TICUXOJOTUYECKHE, TICHXO-
busnonornyeckue, MNPEAMETHO-IPUPOAHBIC, CHUMBOJUYECKUE, KYJIbTYpPHBIC
1 JTUHTBO-CONMATbHBIE (PAKTOPHI.

OctaHoOBUMCS TMOJAPOOHO Ha KaXIAOW TpymIe aKTyaJIu3uPOBAHHBIX
B CTPYKType. (Ppa3conqoruyecKkoro 3HAUYCHUS CEMaHTUYECKHX IMPU3HAKOB
[IBETOHAUMEHOBAHHUMH.

221 Nenxopu3noornyeckne XapakTepucTHRN BETOHAMMEHOBAHWMI

m HTEpIIpeTaIis CEMAaHTHYECKOTO KOMIIOHEHTA IBETOHANMEHOBAHUS,
MOJIOYKCHHOTO B OCHOBY TEPEOCMBICIICHHSI, COOTHECEHUE €r0 C KOHKPETHBIMU
MpeACTaBICHUSIMA 00  WCTOYHWUKE  (Hpa3eoJOTHYECKO  HOMHUHAIIWH,
W WHTEpHIpEeTanus KOHKPETHBIX 3HAHWA O TMpEeAMeTaX, SBICHUSX U COOBITHUSX,
MOCIYXUBIIUX OCHOBOM [IJIsI COOTBETCTBYIOIIMX OOpa3HbIX 0000IIEeHUH,
MO3BOJIMJIA HaM BBIJCIUTh B CEMaHTHUKE I[BETOHAMMECHOBAHWI CIICIYIOIIHE
MCUXO(U3NOIOTHIECKUE XAPAKTEPUCTUKHA 1[BETOHAMMEHOBAHUMN: BU3YaJbHEIC,
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bu3noIOTHIECKIE u AMOIMOHATHHO-OIICHOYHBIC XapaKTePUCTUKH.
OHU OCHOBBIBAIOTCSI Ha OCOOEHHOCTSAX IIBETOOIIYIIECHUS U LIBETOBOCHPUSITHUSA,
(U3HOTOTHIECKOTO N3MEHEHUS 1[BETA KOXKH YEIIOBEKA.

Bu3syanbHble XapakTepUCTHUKH I[BETOHAUMCHOBAHWN peEalnu3yloTCs B
CTPYKTYpE MEePEOCMBICIICHHOTO 3HAYEHUS B BUJIC OIPEICIIEHHOTO CEMAaHTHYECKOTO
MpU3HAKa, CBOMCTBEHHOTO OCOOCHHOCTSIM COOTBETCTBYIOIIETO BHU3YaJIbHOTO
BOCHPHUATHS OINpPEIAEICHHOro 1Bera. Hampumep, depHbBII —> TEMHBIM —>
yapydatomuii (auri. look black /| mem. schwarz sehen — OBITH HaCTPOCHHBIM
MECCUMUCTUYECKU;, PYC. 8 UepHOM yseme; OCI. ) UOpHbIM céamjie — BUIACTD,
MPEACTABIATh UYTO-JI. MPAYHBIM, HEMPUTISIHBIM 00pa3oM, XyXe, 4YeM, eCTb
Ha caMoOM Jeie); Oenblii — CBETIBIN (pyc. Oenviti Oenb | Oen. benwvl 03¢Hb —
‘THEBHOE BpEMsI CYTOK’); KpPaCHBI — SIpKUN — paziapaxkaroniuil,(adri. a red
rag to a bull / nem. auf jmdn. wirken wie ein rotes Tuch — ‘ neictTBOBaTh KpaiiHe
pa3apaxarolie Ha KOro-Ji.’); CHHUI/TOIy0oi — TOCKIUBBIN (aHBINgIVe somebody
the blues — ‘HaBOIUTH TOCKY, YHBIHUE Ha KOro-nu0o’; \the Blue devils —
‘YHBIHHME, MEJIAHXOJIUs, XaHpa, JeIPECCUBHOE COCTOSIHKEC )1 T. 1.

COOTBETCTBEHHO W HMOIIMOHAILHO-OIIEHOYHOC | 3HAYCHUE CTAHOBUTCS
PE3YNIbTATOM pEAM3aIMU I[BETOOIYIICHUS W IBETOBOCTIPUATHS: YCPHBIA —>
yapydaromuit — mioxo (anrn. black (bad, “evil or guilty) conscience —
‘HEUNCTasi COBECTh’; HEM. Schwarze ASeéle = ‘y Koro-i. udepHas Jayma’;
pyc. uepHoe Oeno / Oen. wopnas cnpaga — ‘Xyjoe, noauoe’); Oenblid —
MPUSTHBIA — XOpouIui (aHri. a white,man — ‘IOPSIAOYHBIN, OJIArOBOCTIUTAHHBIN
4YeJoBeK’; HeM. wer andere anschwdrst, ist darum nicht weifs — ‘HEXOpPOIIIO
TOBOPHUTH TIJIOXO O JIPYTHUX’; PYC. Umo KoMy 3a 0ello, Ymo JHceHa Mos He bena,
A u cam Hexopow, Oel. ifnad Oenaro Kawyiiaw Ovigae Oywia 0OpyoHas),
KpPacHBI —> SPKUA —> KPACHUBBIN (PYC. 21YHOMY MYHCY KPACHAS HCEHA O0POICe
KpACHO20 AuYa; 0. HepdO3iCs KPACHbIM, a pad3ics WUYACHbIM) U T. 1.

duznonorndeckas “OCOOCHHOCTh YENIOBEKa IO/ BIHMSHUEM CHJIBHBIX
MO H3MEHATBHBET KOKH/JINIIA HAXOIUT CBOE BHIPAKEHUE B UCIIOTb30BAHUH
[[BETOHAUMEHOBAHNY B HOMHUHAIIMKA SMOIMHA (CTpax, SPOCTh, THEB, 3aBHCTh,
PEBHOCTE U WIp.), PU3NUECKOr0 COTOSIHUS (QJIKOTOJIbHOE OMbSHEHHE, 0OJIEe3Hb,
HEJIOMOERAHUE “U JIp.), PE3yJIbTATOB BO3JEUCTBUS Ha KOXY (yaapsl, mooow,
oOMOpexxeHue u p.). Hanmpumep, B COCTOSTHUU alTKOTOJIBHOTO OINBSTHEHHS KOXKa
Muita, KpacHeeT: aHri. admiral of the red — ‘IbsiHULIA C KPAacHBIM HOCOM’;
HeM)yeine rote Nase bekommen —‘cunbHO HamuThCs . Bo BpeMs mepeKWBaHMUS
YeJIOBEKOM CTpaxa, y)Kaca B Pe3yJIbTaTe OTTOKAa KPOBU OT KOKHBIX MOKPOBOB,
JUIIO YeJlIoBeKa OJeHEeeT: aHrj. white terror — ‘CTpax, yXac’; HEeM. weifer
(grauer) Schrecken — ‘ctpax, yxac’. bielHbI IBET KOXH CTAaHOBUTCS TaKXkKe
OCHOBAaHHMEM OOpa30BaHUsI MTPOU3BOIHOTO 3HAYCHUS «HE3IOPOBBIN, OOJIC3HCHHBIN,
aHOMAJIBHBINY: aHTI. (as) white as a sheet (as ashes unu as death) — ‘0neaHBIN,
KakK TOJIOTHO, CMEPTEJIbHO OJICAHBIN; pYyC. Oen Kak JiyHb, KaK niam (NnoiomHo,
ckamepms, nolomenye), Kak cmeHa, kaxk cHez. OT CThIAA, CMYIIEHUS YEIIOBEK
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KpacHEeT B pe3yJbTaTe MPUTOKA KPOBU: HEM. rot anlaufen — ‘TIOKpacHETH,
3QJIUThCSI KPAacKou’, imdn. rot machen — ‘BOTHAaTh KOTO-JI. B KPAcKy’; aHIJ. furn
red in the face —‘nokpacHeTs’, redden to the roots of one’s hair — ‘IOKpacHETH
10 KOpHE#l Bonoc’; red about the face — ‘IOKPACHETH’; PYC. KpACHAsL 0esuya —
‘CITUIIKOM POOKUIA, 3aCTEHYUBBIN MOJIOJION YEIOBEK U T. 1.

DU3NOIOTHYECKOE CBOMCTBO YEIOBEUECKOTO OpPraHW3Ma B IOCICIACTBUU
¢duzmyeckoro BO3NIEUCTBUA (ydapa) HM3MEHSATHh I[BET KOXHM Ha «CHHUM —
YEpHBI» HANUI0O CBOE BbIpaXeHHWE B cemaHTuke ciuenyrommx OEKI:
aHrn. black and blue — ‘B cunsikax’; beat somebody black and blue; (Taxxe(beat
somebody to a mummy,; amep. beat to a frazzle unu to a pulp) — ‘UCKQIOTUTS,
n30UTh 70 OECYyBCTBHUSA, 10 TMOJIYCMEpPTH, >KHBOTO MeCTa HE, ‘OCTaBUTH,
nepecuutath pebpa (koctH) KoMy-nubo’; black eye — ‘moa@uThlii rnas’;
give somebody a black eye — ‘nonOuTh r71a3, NOCTaBUTHh (DOHAPBH\IIO TIa30M.
B pycckom u OemopycckoMm si3pIKax HaOMIOJaeM W3MEHEHUE "3HAYCHUS T10
MOJICNIA «YEPHBIA IBET KOXH —> TMO00OOM, CHHSAK —4€YpPOBO C KEM-TH0O
oOpamatbes» g BbIpaXKEHUS 3HAYCHUS ‘TPUTECHATHY, CBOOOAY HAeiCTBHIL’,
a TaKkKe ‘BIPOTOJOIb, 0€3 JOCTATOYHOTO MPOHUTAHUA . PYC. Oepocamsb KO2o
6 ueprom meine, O€I. Y YOPHBIM yeae (MpulMayb)y MpuiMayb y YOPHLIM Yee.

OcoOeHHOCTH TICUXO(PU3UO0TOrMYECKUK, XapaKPEPUCTUK 1IBETOHAMMEHOBAHU,
aKTyaJu3UpyoIuXcss B nepeocMbicieiHoMW3HaueHnn DE, ux moapoOHbIii
aHAJIN3 ¥ PACTIPECIICHHE 110 IBETOHANMEHOBAHUSIM MPEACTABUM HUKE.

Yepuotii
BusyanbHble XapaKTepUCTUKHU (IIBETOBOCIIPUSITHE):

" MpayHbIi, XMypbId, TeccumucTudeckuil (aurn. look black — ‘umerb
MpayvHbI BUJ, BBITJSIETH MPAYHBIM, XMYPUTHCS ; HEM. j-n. ewt. in den
schwirzesten Farbeu sehildern — ‘(Ha)prucoBaTh UTO-J1. B CAMbIX MPayHbBIX
Kpackax’; pyc. 6 wepHom yeeme |/ O€N. y 4OpHbIM céame — ‘MPAYHBIM,
HEMPUTISIAHBIM 00pa3oM, XyKe, YeM €CTh Ha CaMOM Jienie’);

"  TpeBQXKHLIN, HecrokolHbll (HeM. schwarze Gedanken — ‘npenaBatbes
MpAaYHBIM MBICTISIM; O€JI. YOpHbL YeHb HaA meapvl 1sdcd — ‘OTPaKCHUE
TpeBOruy OeCoKoncTBa’).

IMOIMOHAIbLHO-0IIEeHOYHbIE XaPAKTEePUCTUKHU (I{BETOOILYIEHUE):

= \oTpulaTenabHbI, Moxou (aHri. black conscience / black ingratitude;
HeM. eine schwarze Seele; pyc. uepnoe deno; O€ll. YopHbIsA Cnpaswbl),

» 3n0ou (aurn. black in the face — ‘OT THeBa, HANPSHKEHUS W T. 1L’
HeM. j-n schwarz drgern — ‘IOBOIUTH 10 MCCTYIUIEHHs (WU 10 O€noro
KaJieHus) ; OeI. uapHneys ao 31ocyi);

» HeOJaronmpusATHBIN (HeM. mit etw. sieht es schwarz aus — ‘ZeJIO0 C 4YeM-
1060 0OCTOUT IJI0X0’);

» TparuuHblii (aHri. a black comedy — ‘uctopus uaM mbeca, CHOXKET
KOTOPOU TparnyHblii, HO MPEICTABICH KOMUYHO").
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POu3noJI0rudecKue XapPpaKTCPUCTHKH (HBeT JIHII&/KO)KPI):

pacoBas mnpuHaJJIeKHOCTh (aHra. black flesh/stock — ‘uepnbie palbl’;
HeM. schwarzes FElfenbein — ‘depHas cloHOBasi KOCTb (HErpUTSHCKHUE
pabsl B Adpuke)’; 0el. wopuas paca);

CMYTJBIA (PYC. C uepHbiM 8 Jlec He X0O0U, C pblicumM OAHU He MONU;
0e. yopuul ao 3azapy);

dbusznueckoe BO3JEHCTBHUE, CypoBoe oOpaleHue (aHria. beat somebody
black and blue — ‘ucKoIIOTUTH, U30UTH 10 OECUYBCTBUS, 10 MOJYCMEPTH,
KUBOTO MECTa HE OCTaBUTBH’; PYC. depaicamb K020 8 UYepHOM mele;
0en. y uopubim yene (mpvimaysb) — ‘CypoBO, CTPOTO 0OpAIIATHCS CAKEM-
1100, MPUTECHSITH KOro-1110o0’);

3a0oneBanue (aHri. the Black Death | uem. der sc¢hwarze Tod
/ pyc. uepnas Hemous / yepHwili Mop | O€Il. sIK YOpHAs NQWACYb — ‘depHas
CMEpTH’).

benvui
BusyasibHble XapaKTepUCTHKH (LIBETOBOCIIPUSITHE):

CBETJIbIN (pycC. Oenblil Oens | 6en. benvl 03efip — STHECBHOE BpEeMsl CYTOK).

3MOIII/IOH3.TI])HO-OIIeHO‘IH])Ie XAaPaKTCPUCTHKHU (IIBeTOO]_[IyH_IEHI/Ie)I

MOJIOKUTEIbHBIA, XOpoWUk (aHrjy, a WwHite man — ‘TIOPSAOYHBIN,
0J1aroBOCHIMTAHHLINA 4YeJIOBEK'; HEM. wer andere anschwdrzt, ist darum
nicht weiff — ‘HEXOPOIIO TOBOPHUTHWHIOXO O APYTHUX’; PYC. YMO KOMY
3a 0eno, umo JiceHa mMosi He 6ena,ss u cam Hexopowt;, 0€n. i nao benaio
Kawiynso ovigae oyuia OpyoHas),

HEBUHHBIN (aHrI. white lie / HeM. weifie Liige — ‘HEeBUHHAS JIOKD);
Oe3ynpeuHslil (aHr. mhiter than white — ‘0e3ynpedHbIi, COOMIOIAIOIINI
3aKOH’);

NpaBIUBbI{ YECTHBIN (aHT. f0 white-wash — ‘onpaBIbpIBaTh KOro-Ju0o’;
HeM. sichtweifs waschen wollen — ‘nipITaThcs OonpaBaaTh cels’; Oell. xoysb
PVKI yOpHbls, die paboma benas).

DOu3noI0rnuecKue XaApPpaKTCPUCTHKH (HBeT .]II/IIIa/KO)KI/I)I
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€Tpax, yac (aHri. white terror / Hem. weifer Schrecken — ‘ctpax, yxac’);
apOeTh, THEB (aHri. at a white heat; white rage/fury; HeMm. j-n.
inyWefglut bringen; pyc. 0o6ooums 00 6enoeo kanenus, 6ei. oa beraza
KaleHHs),

HE30POBBIN, OoNe3HEHHbIN (aHTII. bleed white — ‘00E€CKpPOBUTH; ClIENIaTh
HEXU3HECIIOCOOHBIM, OECCHIIBHBIM, JI€30praHU30BaTh, 00OC3TJIABHUTH ;
0en. banell a0 naramua);

pacoBas NPUHAJICKHOCTh (aHr. white slave | uweMm. weifse Sklaven —
‘Oenbie padbl’; pyc. benoe niems arooeit;, 0ei. benas paca);

JIBOPSTHCKOE MPOUCXOXKIeHUe (pyc. beras kocmo | Oen. benas kocmka —
‘4eJI0BEK 3HATHOTO MPOUCXOXKICHHUS ).




Kpacnuuii
BusyanbHble XapaKTepUCTUKHU (IIBETOBOCIPUSITHE):

" spKuil (aHI1. agony in red — ‘IPKO-KpACHBIN KOCTIOM ; PyC. He 8UOAJl nbl
MeHsl 8 KPACHBlUL Oelb, 0a npu ayuune; 0. Yblp8OHbI HaNnAl — ‘CTENEHb
Hakaja MeTana’);

" pazapaxaroiiuil (aHri. a red rag to a bull — ‘kpacHas Tpsnka aJisi Oblka
(ucTouHMK SpocTH)’; HEeM. ein rotes Tuch — ‘pa3apaxarb KOro-i.,
JIeMCTBOBAaTh HA HEPBBI KOMY-IL.”; auf jmdn. wirken wie ein rotes Tuch —
‘ IEMCTBOBATH KpailHe pa3apakarolie Ha KOTo-1.”).

IMOIMOHAILHO-0IIEHOYHbIE XaPAKTePUCTUKHU (LIBETOOIIY III€eHNE):

" [OpUSATHBIA (pyC. X7neba-conu NOKywlams, KpPACHO20 380HY (MamywKu
Mockebt) nociywiamu; O€N. wmo ublpgoHa, Mo Xopauid, ugne. canooxa,
Mo CMAyHa);

" KpacuBbIl (pYC. KpacHo cosopum, a ciyuiame Heue2ds; ©el. uvipgoHae
COHellKa);

= 371004 (aHri. red with anger — ‘IOKPAacHETH OT 3IIOETIL, HEM. rot vor Arger
(Zorn) — ‘IOKpacHETH OT 3IIOCTU ; eine rote Grimasse— ‘370U, IPOCTHBIN).

Du3N0I0rnuecKue XapaKTePUCTUKHU (IBET JUIA/KOKH):

" CcMylleHue, CThi (aHri. turn red in thesface / red about the face —
‘IIOKpacHETh, TO0OATPOBETH’; HEM,Tohanlgufen — ‘IOKpacCHETh, 3aTUThHCS
KpacKoil’; pyc. kpacHas oOeuyad % ‘CAUIIKOM pOOKU, 3aCTCHUMBBIN
MOJIOJION 4YeJOBEK’; Oel. dwvipsaneypb 0a camvix SYwidl, adc CHIHA
nauvlpearena — ‘OKPACHETH,I0 KOPHEH BOJIOC’);

= pacoBas MPUHAJICKHOCTD (aHI. red man — ‘KpacHOKOXuM (MHaeen)’);

" COCTOSTHUE aJIKOTOJIBHOFO OHbsiHEHUS (aHTI. admiral of the red — ‘nibsiHUIIA
C KpacHbIM JIUIIOM; HieM, éine rote Nase bekommen — ‘CUIBHO HAUTHCS );

" 3]I0pOBBE, cuia,kpacota (aHri. cheese and bread make the cheeks red
/ HeM. salz tmd Brot macht Wangen rot — © xye0 Aa Kalla — Muilla Haia’;
pyc. Kpathwiih Monooey, desuya — ‘KpacaBell’; O€ll. He pao3ics KPACHbIM,
a pao3ics, MYACHbIM);

» (usuyecko€ Bo3aeicTBue (HeM. ein Satz rote Ohren — ‘moleyuHa’;
es, gibt (gleich) rote Ohren — ‘yrpo3a noueuunsl’; auf rotem Leder sitzen —
{MOJYYUTb U3PSIAHYIO B30YUKY ; O€I. Mapo3 ublp8OHbL HOC).

Fonyoou/cunuii
Bu3yaibHble XapaKkTepUCTUKHU (IBETOBOCIPUATHE):

" [IJJOXO€ HACTPOEHUE, TOCKA, TPYyCThb, MENAHXONUsl (aHri. winter blues —
‘neripeccusi, BbI3BaHHAsi OTCYTCTBUEM COJIHEYHOT'O cBeTa’; be in the blues —
‘XaHaputhw’; get/have the blues; have a fit of the blues — HaxomUThHCA
B YHBIHUW, MEJIAHXOJIHMH, OBITh B YTHETEHHOM COCTOSIHUN).

IMOIMOHAILHO-0I[€HOYHbIE XAPAKTEPUCTHKHU (I{BETOONIYIEHHE):

" HENpUCTOMHBIN (aHTI. a blue joke — ‘HenpuIUYHas IyTKA');

= 3510H (aHrI. the blue devil — ‘31011 TyX-UCKYCUTEID).




POu3noJI0rudecKue XapPpaKTCPUCTHKH (HBeT JIHII&/KO)KPI):

3]I0CTh, THEB, SIPOCThb (aHTN. make (turn) the air blue — ‘pyrathcs,
CKBEPHOCIIOBUTH’; HeM. blau und griin drgern — ‘Oecutb, pacHaisTh,
JIOBOJUTL 10 0enoro KajeHus Koro-n.’; blau vor Wut/Zorn/Arger —
‘IO3EJICHEBIINI OT 3J10CTH, THEBA, CWJIBHO Pa303JUBIIUCS ; blauer/roter
Zorn — ‘THEB, APOCTH’);

naHuka, ucnyr (aHri. blue fear/funk — ‘maHM4eckoe COCTOSHUE, MTAHUKA,
UCIYT, 3aMEIIATEIbCTBO);

Oone3HeHHoe coctosinue (auri. falk till one is blue in the facén—
‘3arOoBOPUTH KOTO-TN00, TOBOPUTH 0€3 yCTalu, HE YMOJKas ; HeM. Wirdwes
griin und blau vor den Augen — ‘KOMy-J1. CTAaHOBUTCS (MJIM CTasiQ) TOUIHO,
KOTr'0-JI. MyTHUT, TOIIIHUT OT OTBPAIIEHUS ; PYC. O1eOHblll 00 CliHeBbl);
apuCTOKpaTU4ecKoe npoucxoxaeHue (auri. blue blood | Hewwwblaues Blut
/ pyc. eonybas kpowv / O€i. baakimuas Kpoy);

pacoBas MPUHAIJICKHOCTh (aHrd. blue noses — ‘NPO3BUILEC KaHAAIEB,
ocobenno n3 Hosoit [lloTnanaun’);

busnueckoe BozneicTBue (HeM. ein blaues Auge/— ‘CUHSK, MOAOUTHIN
rnaz’; Oem. Mapo3 CiHi HOC);

BO3pAacT yenoBeKa (aHriL. the blue-rinse brigade — ‘npectapenbie KEHITUHbBI-
KOHCEPBATOPHI, KOTOPBIC TIPUAATN CBOMM BQJIOCAM TOTyOOBATHIN OTTEHOK).

3enenntit
BusyajibHble XapaKTepUCTUKHU (IIBETOBOCTIPUSITHE):

CKYYHBIH, TOCKIUBBIN (PYC. €KYKA/MocKa 3e1enast).

3MOHI/IOH3J1]>HO-OIICHO‘IHble XapaKTCPUCTHKH (IIBeTOO]_[IYH_IEHI/Ie):

OJIarOCKJIOHHBIN (HeM. §-m umicht griin sein — ‘He OJaroBOJIUTH K KOMY-II.,
HEe JIIOOUTb, HEAOMIOOAUBATE KOTO-11"; j-s griine Seite setzen — ‘IPUCECTh
PAIBIIIKOM € KEMAJLZIOICECTh K KOMY-IL. ).

DU3N0JI0THIECKHE XaPAKTEePUCTUKHU (BT JIUIA/KOKHU):
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3aBUCTb, PEBHOCTH (AHIJI. the green-eyed monster — ‘peBHOCTD ; HEM. griin
vor Neid. werden — °‘mo3eleHETh OT 3aBUCTU’;, PYC. HO3eleHemb Om
3qeucmu | Bei. 33enaneys K 351€HKa — ‘OYEHb 3aBUJI0BATH );

310CTh, 'THEB (HeM. sich griin und gelb drgern — ‘ObITh BHE ce0,
©CeCWThCs, PUXOTUTH B SIPOCTh, JIOMATHCA CO 3JI0CTH, pBaTh U METATh ;
griin und gelb werden (vor Arder, Wut, Zorn) — ‘B3becuthc,
B30€JICHUTHCSA, B3bIPUTHCS, IPUITH B OCIIEHCTBO (MU B IPOCTH)’);
Oone3HeHHoe cocTosiHue (HeM. es wird/wurde j-m griin und gelb vor (den)
Augen — ‘KOMy-JI. CTAHOBUTbBCS (WJIM CTaJ0) TOIIHO, KOTO-JI MYTUT, TOIIHUT
(oT oTBpalIeHUs)’; PyC. 3eaeHO 8 2aazax; OCN. nazeisaHenda y 6a4ax);
Hespenbiii (HeM. griine Apfel/Birnen/Friichte; pyc. 3enen eunozpao,
KOoJu He darom);

CBeXUi (aHrn. green goods /| neM. griines Gemiise — ‘CBEXHE OBOIIN’;
PYC. 3enenvitl 20poutex / Oell. 351EHbL 2apouak — ‘MOJIOJION CYIIEHBIN Topox’).




Kenmuui
DOu3N00rnuecKue XapaKTePUCTUKHU (IBET JIHUIA/KOKH):

" 3aBUCTb (HeM. der gelbe Neid — ‘uepHas 3aBUCTD);

" 310CcTh (HeM. sich griin und gelb drgern — ‘ObITh BHE ceOsi, OecUThCA,
MPUXOANTH B SIPOCTh, JIOMATHCS CO 3JIOCTH, pBaTh M METaTh’; griin und
gelb werden (vor Arder, Wut, Zorn) — ‘B306ecuTbCs, B30EIEHHUThHCH,
B3BSIPUTHCS, MPUUTH B OCIIEHCTBO (WJIH B IPOCTH)’);

" (QoJIe3HEHHOE cocTosiHuEe (aHra. yellow jack — ‘xenras nuxopanka’;
HeM. der gelber Zettel — ‘OromiereHb 1o OOJE3HU’; PYC. dcenmas 600d
/ 6en. acoymas eada — ‘00JIe3Hb a3, Iaykoma’);

" pacoBas NPUHAJICKHOCTH (aHTI. yellow peril / Hem. die gelbeGéfahr —
)KenTasi ONaCHOCTD ; 0eN. aorcoymas paca);,

" [BET BOJIOC (pYC. ocenmbie Kyopu);

" BO3pacT 4yesioBeKka (aHri. the sear, the yellow leaf / the.sear and yellow
leaf / the yellow leaf — ‘moXxuiion Bo3pacT’; O€J. naMCQVKIbL icm cApoo
31E€HbIX JCYsTy — ‘0 CTapOM YeJIOBEKE’).

Cepurii
BusyanbHble XapaKTepUCTHKHU (IIBETOBOCTIPUSITHE):

" MpayHbIi, YHBUIbIA, TOCKIUBBIN (aHIJ. grewdespair — ‘OT4asiHUE, TaHUKA';

HeM. der graue Einerlei — ‘ckyunoe @1HQOOpa3ue’; pyc. cepoe HacmpoeHue).
IMOIMOHAILHO-0IIEHOYHbIE XapPaKTePUCTUKHU (LIBETOOLY IIIeHHE):

" [UIOXOH (pyC. He 3a mo 60AKUNObIOM, YMO cep, a 3a mo, Ymo 08Y) Cbel
/ 0en. He 3a moe 8oyKa 0 10Uk, WME EéH WAPLL, a 3a moe, WMo aseuxy 3’°ey);

" HEeKpacuBbIl (HeM. graue Maus /ipyc. cepas mbiuuka — ‘0 JEBYIIKE (KESHIIMHE)
IPOCTOM, HEB3pAUHOM, #ie OpocaroIieiics B ria3a, HEKpaCUBoOil’).

Du3noN0rnuecKue XapakTepuCTUKHU (IBET JIUIA/KOXKH):

= 3m0cTh (aHTN. gréy, with anger |/ wem. grau vor Arger (Zorn) —
‘[03€JIEHETH\0T 3JI0CTH);

= Qose3HeHHoe cocTosiHuE (0T, wapsbl meap);

= BO3paCT yenoBeKa (aHria. the grey pound — ‘cepbiil QyHT (O MOKUIBIX
TSR, KOTOpHIE TpaTAT JCHBIH Ha ce0s, TOCIe TOro KaK BBIPACTHIIH
flereit)’y HeM. alt und grau werden — ‘iocTapeTh, OCEAETH’).

Po3zoewti
AMOIMOHAIHLHO-0IIEHOYHbIE XaPAKTEPUCTUKHU (I{BETOOILYIEHHUE):

" ONTHUMHUCTHYECKHU (aHTI. See through rose-coloured glasses; Hem. etw.
durch die rosa (rote) Brille sehen; pyc. cmompems cK803b p0306bvie OUKU,;
0e. ens103eyb npas pyricosvis AKVIAPLL).

DuU3MO0J0rHYeCKHUe XapaKTePUCTHKHU (LBET JULA/KOKH):

" BBICOKAas CTENEHb MPOSABJICHUS MpHU3HaKa (aHri. in the pink of condition
/ in the pink — ‘B nyumieii ¢popme (00 aterax, OErOBbBIX JIOMIAIAX, cO0aKax)’);

" HU3Kasl CTENEHb MPOSBICHUS MpHU3HaKa (aHTJ. a pink socialist — ‘MeHee
OTBEPKEHHBIN COLMANUCT (MO0 CPABHEHUIO C KPACHBIM COLUATIUCTOM)’).
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Kopuuneewtii
BusyanbHble XapaKTepUCTUKHU (I{BETOBOCIPUSITHE):

" cKyka (aHri. to be browned off — ‘3acky4aTh, ObITh HEJJOBOJBbHBIM);

" MeJaHXOJIMsl, MecCUMu3M (aHria. in a brown study — ‘B (MpaduHOM)

pa3aymMbe; B pa3MbIIUICHUH, B [IIyOOKOU 3ayMYUBOCTH ).

IMOIMOHAIHLHO-0IIEHOYHbIE XaPAKTEePUCTUKHU (I{BETOOILYIEHUE):

"  OTpHULATEIBHBIN, INIOXO0M (aHTI. fo do brown — ‘MOIIIEHHUYATh ).
Du3N0I0rnuecKue XapaKTePUCTUKHU (IBET JIUIA/KOKH):

* ¢usuyeckoe Bo3aeiicTBue (HeM. j-n braun und blau schlagen

(unu verpriigeln) — ‘(oT)aydacuth, (OT)KOJOIIMATUTh, OUTH CMEPEHBIM
00eM KOTro-JI., HAKOCTBIISITh KOMY-IL.”).
Cepeopucmotii

BusyajnbHble XapaKTepUCTHKHU (IIBETOBOCIPHUSITHE):
» kpacuBblii (HeM. goldene Apfel in silbernen Schalen ~"“30moTble 56710KH

B cepeOpsHbIX Mapax’).

[[BeTOHAaMMEHOBAaHHUE «30JI0TON» HE peann3yeT(TIeHX0PU3UOTOTUIECKIX
XapaKTePUCTUK HA MaTepPHaJIC SKCTICPUMEHTAPHO!N BEIOOPKH MIAHHOTO UCCIICIOBAHNSL.

Takum 00pa3om, B pe3ysIbTaTe HHTEPIPETALUN GEMaHTHUECKOTO KOMITOHEHTA
I[BETOHAMMEHOBAHUS, TIOJIO)KEHHOTO B OCHOBY MEPEOCMBICICHHS, COOTHECEHUS
€ro C KOHKPETHBIMHU TIPEICTaBICHUSAMH OO WCTOYHWKE (pa3eoTOTHIeCKOMI
HOMUHAITMY OBUTH BBIJICTICHBI CIICTYIOLHE TCHXO(U3HOTOTHYECKIE XapaKTEPUCTUKU
IIBETOHAMMEHOBAHUH: BU3yaTbHBIC,(DH3HOIOTHICCKUE U SMOIMOHATBHO-OIICHOUHBIC
XapaKTEPUCTHKHU I[BETOOIMYIICHUAN M ~ IBETOBOCIIPUATHS, (DU3UOIOTHICCKOTO
U3MCHCHMSI IIBE€TA KOXH 4YeJOBEKa. Pe3ynbTaThl TPOBENCHHOTO aHaau3a
MO3BOJISIIOT HaM KOHCTAaTHPOBATH BIUSHUE TCUXO(DH3UOIOTHIECKUX (PaKTOPOB
CEHCOPHOU c(ephl OMbITd, Ha _IIEPEOCMBICIICHHE 3HAYCHUS IIBETOHAUMCHOBAHUIMA
B CTPYKTYpe (pa3eoIorHueCKIX eTUHUII.

2.2,2"'Pe(pepeHTHO-NPOTOTUINIECKAS OTHECCHHOCTH HIBETOHANMEHOBAHMIN

e(epeHTHO-TPOTOTUNTNYECKAs] OTHECEHHOCTh I[BETOHAMMEHOBAHUMN
HPOABIACTCS B aKTyalu3alld B CEMAHTUKE I[BETOHAUMEHOBAHUI B CTPYKTYype
MEePEOCMBICIICHHOTO 3HAYEHHS] CEMAaHTHUYECKUX MNPU3HAKOB, YKa3bIBAIOIIUX
Ha OOBEKTHI/IPEAMETHI-€CTECTBEHHbBIE HOCHUTEIM [BETOBBIX IPU3HAKOB.
Hampumep, B crtpykrype 3HaueHusi ciuenyromux OE aurn. the blue blanket
/ HeM. die blaue Ferne 1IBETOHaUMEHOBAaHUE «TOJyOOW / CHHUI» aKTyallM3UpyeT
MpU3HAK «HEOO» BCIEICTBUE TOTO, YTO HEOO MMEET Toay0oil / CHHUN LBET.
Taxkum oOpazom, HEOO siBIsieTCS pedepEeHTOM ILBETOBOI'O MpPHU3HAKA «TOTYyOOM
/ cuHM», a MpeAcTaBlIeHHWEe O TOM, 4YTO HeO0o Toiyboe, SABISIETCS €ro
mpoToTUNoM. B TO ke BpeMs pedepeHTHO-TPOTOTUITUIECKHAE XapaKTePUCTUKH

62 =




-

[BETOHAMEHOBAHU, aKTyaJIU3UPYIOLIUECs] B CEMAHTUKE IIBETOHAUMEHOBAHUM
B cocTaBe ()pa3eosiorHuecKoro 3HAYE€HUsT MOTYT BBICTYyHaTh U B ¢opMme
apXETUIOB U ATAJIOHOB YEJIOBEUECKOTO MPEJACTABICHUS O JEUCTBUTEIbHOCTHU
uera. Hampumep, «HeOo» sBisieTcss NmepBOOOPa30OM IIBETOHAMMEHOBAHUS
«rofy0oi / CMHUI» M TMO3TOMY B CTPYKType (Ppa3eosiornyeckoro 3Ha4eHUs
PacCMOTPEHHBIX BBILIE MPUMEPOB PEATHU3YET 3TO APXETUITHMUYECKOE MPEACTABIICHUE.
DTaIOHHBIC XapaKTEPUCTUKHN [IBETOHANMEHOBAHWH BBICTYIAIOT B BUJIC CPABHEHHUSI
KaK MPOsIBJICHHE HOPMATUBHBIX MpecTaBlieHuil o usete. Hanpumep, anriu. (as)
white as snow; HeM. weifs wie kreide; pyc. 6en kax cHez; 0en. benvl, K cHee.
Takum o6pazoM, pedepeHTHO-TPOTOTUNINYECKAS] OTHECEHHOCTh HBETO-
HaUMEHOBAaHUU ¢ OOBEKTaMM / MPEAMETAMU-ECTECTBEHHBIMU HOCUTEISIMU
[BETOBBIX IMPU3HAKOB MPOSBIACTCS MPU aKTyalIH3allMd B CEMaHTHKCE)IIBETO-
HAaUMEHOBAHUU B CTPYKTYypE MEPEOCMBICICHHOTO 3HAUYCHUS CEMAHTUUYECKHX
MPU3HAKOB,  XapaKTEPU3YIOIUX  aApPXETUNUYECKYI0, MPOTOTUMNHYECKYIO
Y 3TAJIOHHYIO MIPEICTaBICHHOCTD [[B€TOHaUMeHOBaHu. [IpéacTaBum ckazaHHoe
Ha TIpUMEpax.
Yepnutii
ApXeTUNNYECKHE XaPAKTEPUCTUKH:

" [puHAIeKAIIU TeMHbIM cuiiaMm (aHri.wthe Wlack art/magic — ‘yepHas
Marus, YepHOKHUXHUE ; HeM. die schwarze Kunst — ‘KOJIIOBCTBO, YepHas
Marusi’; pyc. YepHOKHUJNCHOe 3HAHUE,— ‘BOJNIIEOCTBO, KOJIJIOBCTBO’;
0e. yopuas maeisi — ‘depHas Marus’ );

" 35I0M JyX, NbSIBOJ, caTaHad(aHrsl. the gentleman in black — ‘3moit nyx,
IbSIBOJI, caTaHa’; HeM. der schwarze Ritter — ‘31101 JyX-UCKYCUTEINb );

= cmepth, Tpayp (aurn. black flag — ‘uwepHbld drar, TOJTHUMAaEeMbId HAJ
TIOPbMOW B 3HAK COBEPIIMBIICHCS Ka3HU ;, PYC. uepHoe niamve —
‘TpaypHoe’; 0€ll. ndisi8dHHe YOPHBIX KPbLIIAY cMepyi — ‘CMEPTH’);

* Houb (0en. wopHasmkoyopa);

= TbMa, 0e3/1HA, (aHTI. a black out — ‘moTepsi CO3HAHUS, OTCYTCTBUE CBETA’;
HEeM. jém witrde schwarz vor den Augen — ‘B Tlla3aX NOTEMHEIO
y KOF0-J1.%, 0€. yopHwvl nonaz-pyHo — ‘Tbma’).

IpororunuvdecKkue XapakTepUCTUKN:

= ¢ 3emuts (aHriL. black wax — ‘3emis, TUTNKas TOCJIE AOXKS);

» \ HedTh (anrn. black gold — ‘aepnoe 301010, HEPTH ; O€I. YopHae 301ama);

®w.yroinb (aHri. the Black Country — ‘kaME@HHOYTOJIBHBIM M METAJUTY pPrUYeCKU
paitors! Arrnnu (Cradgopmmp u Mopkimup)’; black diamonds — “aepHoe
30JI0TO, KaMEHHBIH YToJib’; HeM. Schwarze Diamanten — ‘KaMEHHBIN
yronw’; das schwarze Gold — ‘yrons’);

» xpoBb (aHrn. black pudding — ‘kpoBsinas konbaca’);

» KpoT (aHri. the little gentleman in black velvet — ‘kpot’);

" [pocMoJieHHas Koxa (aHri. a black jack — ‘Bbicokas MMBHAsl Kpy»KKa
(cmenaHHass W3 TMPOCMOJIEHHOM KOXKH); 4YEpHasl COJJaTCKas KoKaHas
KypTKa 06€3 pyKaBoB (cleJaHHasl U3 MPOCMOJIEHHON KOXH)’);
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0510xa (pycC. YepHeHbKO, MANeHbKO, 8 NIAmbe 8CKOUUNO0, Yyaps pazoyouno;
YepHeHbKO, MAJIeHbKO, Ha 8CeX caoumcsi, yaps He 60umcs);

knacc pedepenra (anri. the Black water State — ‘nipo3Buiie mrata HeOpacka
(CIA)’; neM. schwarzer Kaffee — ‘kode 0e3 Monoka’; pyc. uepHublii xneb —
‘pKaHOM; OCI. YopHbI X1e0; YOpHbL KOe (HopHas Kasa)).

ITaJIOHHbIE XapaKTCPUCTHKH:

3emitst (pycC. uepen, Kak 3emis, O€ll. YOpHbl, 5K 35AMJIA),
Tpsa3b (PYC. uepHee epsasu;, HANUILCS, YepHee MAMmYUKU epss3u);

yronb (aurn. (as) black as coal — ‘depeH, Kak yroib’; pyC. YépeH,
KaK y2oib; OCIL. cuapHenvl, 5K 2aid8euKa),
caxa (aHrn. (as) black as soot — ‘depHblif, Kak caxa’; pye. wepen,

Kax cadica; OCIL. YOpHbL, K CaxMCa),

BOpOH (rajika, rpau) (auri. (as) black as a raven / (as) 4 raven’s wing —
‘4epHBIN, KaK BOPOH / KaKk BOPOHOBO KPBUIO’; PYC.LUEREH, KAK BOPOH,;
OCJ1. uopHbL, 5IK 2paK / HOpHbL, 5K 2ANKA);

cmona (aurn. (as) black as ebony / pitch -4 /uepHblii, Kak cmona’;
PYC. uepen, Kax cmonb; 0. YOpHbL, SIK CMORD);
tydya (aurn. (as) black as thunder — ‘uepne€¢ Tyuu’; Oel. Hasaniycs,

K YOPHASL XMapa);

HOYb (aHr. as black as night — ‘“4@pHBIA, KaK HOUB ; PYC. UepeH, KaK HOYb;
OCJ1. YOpHbL, SIK ACeHHS HOY);

O0e3nHa, ThMa, an, dept (aHri.“(as) black as hell — ‘depHblii, Kak an’;
0eJ1. uopHbl, sIK Yopm);

rpex (aHri. (as) black as sin — ‘4epHbIN, Kak rpex’);

KyK (0€1. yopHbl, AKACYKY;

yepHwia (aHri. (ashblack as ink — ‘uepHblii, kKak yepHuUIa’);

nuisina (auri. (as) black as my/your hat — ‘“depHblii, KaK musna’).

benviit
ApXeTHNIHYECKHUE XAPAKTEPUCTUKHM:

cBeT (pyc. benviti Oenv; O€l. y 03enb benvl);

vup, Beenennas (pyc. benviil ceem; 6en. benvl ceem);

OOKecTBEHHBIN (aHrN. Wwhite magic — ‘Oenas marusi, 4apojAehCTBO
C TOMOIIBI0 00KECTBEHHBIX CUJT’; HEM. die weifle Magie — ‘Oenas marus’;
oen. benas maeis),

oTeuecTBO (pyc. Ha benoii Pycu ne 6e3 000pbix ntooeti);

uepkoBb (HeM. der weifse Kreis — ‘Oenblil OKpyr’; pyc. benas 3emis
/ benoe mecmo — ‘3eMis IIEpKOBHAS ).

HpOTOTI/IHI/I‘leCKI/Ie XapPpaKTCPUCTHKH:
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cHer (aurn. white Christmas /| HeM. weifse Weihnachten — ‘poxnecTBo,
KOT'JIa BBIMAJIAeT CHET’; pycC. Oevle Myxu (00 benvix Myx); Oen. benvia Myxi),
WHeW (aHr. white frost; 0emn. benvl Kycany);
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cepebpo (aurin. not all that is white is silver — ‘6e10 ga He cepedpo’;
pyc. Oenwiii O6paxk — ‘OpakOoBKa WIM OTOOpKa CepeOpsHBIX KPYKKOB,
M0JT YeKAHKY, 110 BECY W KA4eCTBY);

Bojna (aurn. white fuel / neMm. weiffe Kohle / 0en. benvr 6yeany —
‘TUpOdHEprus’);

rpeOHM BOJIH (aHIJI. White horses /| HeM. die weiffe Hunde; pyc. no Bonce
benax xooum / benauok uepaem/pacxoouics),

obiaka (0en. sk benvisa n1eb6ed3i);

nuBoO (HeM. Berliner Weifse — ‘cBeTiioe OepIMHCKOE MHUBO’);

bapdop (Hem. weifes Gold — ‘cakcorckuit (meiiceHckuii) papdop’);
oenbe (HeM. weifle Woche — ‘Hepenst pacnpoaaxu OelbeBOro .ioBapa’;
0en. npays 651i3HY);

neH (0en. benae 301ama);,

Kimacc pedepenta (aHri. white meat — ‘0enoe Msaco (CBUHAHAY TEISTUHA,
KYpSATUHA) ; pyC. benvlii 1ec — ‘0epe3HuK, Oepe3Hsk’; Oelkberae maca).

ITaJIOHHbIE XapaKTCPUCTUKU:

cHer (aHrd. (as) white as snow / pyc. 6en kax cHeav 0€l. bebl, 5K cCHeR);
Men (aHri. (as) white as chalk);

NOJIOTHO (aHTJ. (as) white as a sheet / pyc. 6en kax nonomno / 6ein. benvl,
SK NANAmHo);

MOJIOKO (aHTJ1. (as) white as milk | 6€n. 6envl, ik Manaxo);

mepcTh (aHri. (as) white as wool);

3o0J1a (aHTI. (as) white as ashes);

cKaTepTh (pyc. ben Kak cramepmy);

nojoTeHIe (pyc. ben kax noomerye);

cTeHa (pyc. ben kax cmeHa | O€N. benvl, K CYAHQ);

CcMepPTh (aHTIL. (as) whitesas®death / 6emn. benvl, sik cmepyy);

nebenpb (0en. benvi ik jiebeosn);

Oymara (Oen, Oerndl| sk nanepa (nanepka));

CeIp (PYC. pQOuUICs CcoiH, Kaxk Oenvlil cblp; OCN. Hawa manaoas, 5K Coip,
benas);

munaA0en. cmana moukas, sk ObLIIHKA, a Oendas, sK JiniHKa).

Kpacnuoui
ApxerunmnyecKkue XapaKTepUCTHKU:

oroub (anri. red cock / Hem. der rote Hahn |/ pyc. xkpacuwiii nemyx
/ 6el1. ublpsonbl negenb — ‘Toxap’);

KpOBb (aHrIL. red sea — ‘Mope KpoBU ; HEM. ein roter Tag — ‘neHb OUTBBI;
0en. ubipsonas apmis);,

conHie (pyc. He 6udan mel MeHS 68 KPACHBIL OeHb, 0a Npu Jyduwue,
0en1. ubipeoHnas paniya).

HpOTOTI/IHl’I‘IeCKI’Ie XapaKTCPUCTUKU:

xenesuctas rivHa (HeMm. das Land der Roten Erde — ‘kpaill kpacHOU
3emiu (Ha3zBaHnue Bectdanun)’; pyc. kpacuwiil kapanoaw — ‘Keae3ucTas
[JIMHA KPaCcHOTO IIBETa’);

pyaa (pyc. kpacHwlil sxcenesnsax | 0. ublpEOHbL HCANAZHAK),




BHUHO (aHTJL. red ink — ‘ AemeBoe KpacHOE BUHO');

ropJyo (auri. red lane — ‘ropno’);

MoHeTa (3oy0ToM) (HeMm. keinen (rotem) Heller wert sein — ‘rpoima
JIOMaHOTO (WJIM MEIIHOTO) HE CTOWUTh’; keinen (roten) Heller haben
(bezahlen, besitzen) — ‘He UMETh HU KONIEHKH 3a AyIIO0N’);

Kimacc pedepenta (anri. red meat — ‘depHoe Msco (TOBsiAWHA, OapaHWHA
U T. 1.)’; HeM. rotes Gold — ‘kpacHOe, YEPBOHHOE 30JI0TO’; PYC. KPACHbLU
Jiec | Oe. ublp8OHbI lec — ‘XBOMHBIN).

JTaJIOHHbIE XapaKTEPUCTUKH:

KpOBb (aHrd. as red as blood / pyc. kpacen, kak kposv);

OrOHb (aHrnd. as red as fire / pyc. KpaceH, Kak 02oHb | O, AblpeoHbl,
5K JHcap);

pak (aHri. as red as a lobster; 6€i. nauvipsaneyv K NeUqHbBEPAK);

UHIOK (aHTIL. as red as a turkey-cock; 6en. ubipoHbl, ARIHOBIK);

cHerupsb (0ell. ubipeoHbI, K CHAZID);

cBeka (pyc. KpaceH, Kax ceekaa; 0en. ublp8aneys ik Oypax);

po3a, LBETOK (aHIJ. (as) red as a rose; pPyCaKpdceH, KaK alvlll yeem;
O€1. 5K ublpeoOHa pyica);

KUY (PYC. KpACeH, KaK KUpnuw);

KIIIOKBa (PYC. KpaceH, KaK KIKeaq),

KasuHa (0. ublpBOHbl, SIK KANiHA),

Mak (IIBETOK) (pYC. KpaceH, Karmakos yeem);

U0 (PYC. KAK KpacHoe AUudRQ);

BUIIIHS (aHTII. (as) red as a cherry);

COJIHIIE (PYC. KpaceH, KaK COIHbIUKO);

pyna (pyc. kpacen, Kakpyoa),

Tonyboi/cunuii
ApxeTUNIHYECKHEe XapaKTEePUCTUKU:

HeOo (aury1. the, blue blanket — ‘ne00’; HeM. die blaue Ferne — ‘ronmy0ast namns’);
mMope” (anEn. blue water — ‘oTkpbiToe Mope’; HeM. der blaue Planet —
‘3emis);

Berep (aHri. blue norther — ‘ceBepusiii Betep (B Texace)’; 6ein. orakimubl
8Yelb).

IIporoTunuyeckne XapakTepuCTUKH:
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Mope (pyc. ¥y camozco cunezo mMops);

1eIM (O€11. cini wHyp);

BojKa (HeM. blauer Zwirn);

nazypsb (kpacka) (HeMm. Berliner Blau — ‘GepnuHckas na3ypb (Kpacka)’;
pycC. cunuil kameHns / 6€IN. CiHi KamMeHv),

kiacce pedepenrta (Hem. blaue Milch — ‘cHsiTOC WK pa30aBIEHHOE MOJIOKO
(MoJIOKO 0€3 CIMBOK)’; PYyC. CuHUll Kynopoc — ‘MEIHBIH, CEpHOKHCIIa,
MeHasl COJb’).




ITaJIOHHbIE XapPpaKTCPUCTHKH:

HeOo (6en. cini, ax Heba);,

Bacuiek (0. cini, sK 8acinéx);,

dbuanka (Hem. blau sein wie ein Veilchen);
nyn (0el. naciney sik nyn).

3enennliit

ApXxeTUNHYECKHE XAaPAKTEPUCTUKM:
pacTuTeNbHOCTh (aHrn. the green cloth — ‘3emHOe Tmone’;
HeM. [Industriestadt im Griinen — ‘TPOMBIIUJICHHBIA TOpPOJ Cpeau

3eneHu (Ha3zBaHue ropojna Gastrop-Rauxel)’; pyc. senenoe b6ocamcnieo
/ Oen. 3an1énbla xapombsl — ‘7ec’);

npupona (aHri. the green men — ‘JNereHAapHble OOUTATEIHNJIECOB’;
HeM. die griine Grenze — ‘ToCylapCTBEHHas TpPaHMIIA, \IPOXOAIIas
0 TPUPOJHBIM pyOexkaMm’; pycC. 3eienvil wym —, ‘TPOOyKICHUE
OpUPOJBI BECHOW’; Oen. 3a1émbl maamp — ‘Teatp, pPaCloI0XKESHHBIN
Ha npupoje’).

IIporoTMnuyecKkue XapakTepucTUKU:

HacaxJeHusi, mnocaaku (Hem. die grinem, bungen der Stadt -
‘3eJICHBIC HACAXKICHUSI B TOpoJe’; pye. seneras 30na; O€N. 3:1EHbIA
HACAOINCIHHI);

OTCYTCTBUE CHera, OecCHEeXHblily' HEXOJOIHbI (aHIN. green winter —
‘Mmsirkast 3uma’; HeM. griine Weihnachten — ‘3enenoe PoxxnectBo
(6e3 cuera)’).

OBOIIH, PPYKTHI (AHTJI. gréen, meat);

NeHbru (auri. the long green),

KapThl, KAPTOUHBINA CTOd (aHT. knight of the green cloth — ‘KapTeXHUK’;
HeM. der griine Bube/Konig — ‘BaneT (Wiau KOpoib) MUK’ PYC. 3ejleHblll
Ccmoil, CYKHO; O€Jkk 3eHae none);

kjacc pedepenTa (aHra. the green Island; nem. die Griine Insel —
‘3eneHblity, OCTpoB (Ha3Banue Wpnanauu)’; pyc. 3ereHoe Mwlio
/ 6ens“sanénae mvina — ‘KUIAKOE MBLIO, 3€JIE€HOBATO-Oyporo IBeTa,
ynoTpeoiisgemMoe Uil CieluanbHbIX Lesel’).

JTa/IQHHbIE XapPaAKTePUCTUKU:

TpaBa (aHIII. (as) green as grass / O€N. 351€Hbl, 5IK MPABQ);
KPBDKOBHHUK (AHTIL. as green as a gooseberry).

HKeamoin
ApXETUNHYECKHE XAPAKTEPUCTUKM:

3070T10 (aHri. yellow boy — ‘3010TOH, 3070Tasi MOHETa’; HeM. gelbe
Raben — ‘3010TbIe MOHETBI ; PYC. Jiceamvlli 0bsI8OL — ‘30JI0TO’).

IIporoTMNMYecKUe XapaKTePUCTHKH:

30710TO (aHTI. yellow metal),

KENTOK (HeM. (nicht) das gelbe vom Ei sein);

kiacc pedepenra (auri. yellow pages / Hem. gelbe Seiten / pyc. oicenmuole
cmpanuysl — ‘TenedOoHHast KHUTA ).
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JTaIOHHbIE XapPAKTEPUCTUKU:
" oayBaHUMK (O€. ocoymul, K pamMOHAK),
" KeNTOK (O€I1. drcoymbl, sIK HCAYmMoK);
" BOCK (pYC. océnmuiii Kak 80cK; O€IL. H#coymbl, 5K 80CK);
"  JTUMOH (pYC. dHcénmblil KAk IUMOH);
= 307070 (aHr. (as) yellow as gold);
* MoHeTa (aHri. (as) yellow as a guinea);
" TyCHUHBIE JIanku (aHrI. (as) yellow as a crow’s foot).

Ceputit
ApXeTUNNYECKHE XaPAKTEPUCTUKH:
= cymepku (aHri. the grey of the dawn — ‘npenpaccBeTHds ‘Mrja’;

0en. wapas eaosina);
= TyMaH (pyc. cepas no2ooa; 0en. wapae Haosop 'e).
[IporoTUNHYeCKHEe XaPAKTEPUCTHKH:
" MO3rH (aHru. grey matter);
" BOJIK (pYC. 6anu Ha cepozo, cepwlii 8ce cee3em);
= giacc pedepeHta (aHra. grey literature — ‘ROKYMEHTHI MPABUTEIHCTBA,
OnmyOJIUKOBaHHBIE i1 OOIECTBEHHOCEH ; W\PYC. cepulil xneb6 — ‘Xied
U3 MyKH rpyOoro nomomna’).
Kopuuneswtii
[IporoTUNNYeCcKUEe XaPAKTEPUCTHKH:
= gnepeBo (aHra. brown goods = ‘aynnoodopynoBaHue, MeOIUPOBAHHOE
B JIEpEBO’);
= KpeMmeHb (aHri. brown Bess — ‘kpemHeBOE pyxbe’);
= anebapaa (anrn. browngbill — ‘anedbapna’);
= kiacc pedepenta (aHmL brown bread — ‘xned U3 HENPOCESITHHON MYKH’).
ITaJIOHHbIE XapaKTePUCTUKH:
" BHUIlHY, sirofia (aHT: (as) brown as a berry);
" rpeukui‘opex (aHri. (as) brown as a walnut);
» mokofam(aHrl. chocolate-brown).
Cepeopucmuiii
ApxeTHnnYecKne XapaKTePpUCTUKH:
= \\BoJlay Mope (aHTI. the silver streak — ‘cepebpuctas mosnoca (TIPO3BHIIE
Jla-Manma)’).
IIporoTunuyecKkue XapakTepPUCTUKM:
" 10XKIb (0€. cpaOHbIA HIMKI).
3onomoii
ApXeTHNHYECKHEe XapaKTEePUCTUKH:
= coguue (0en. 3aramoisa pyuHiKi).
IIpoToTMNNYecKUe XapaKTePUCTUKU:
" oceHb (0en. 3anamas 6ocenv);
» Ooross (0en. niamka 3aramas).
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[lBeToHaMMEHOBaHUE  «PO3OBBI» HE  peanudyeT pedepeHTHo-
MPOTOTUITHYECKUX XAPAKTEPUCTHK.

Takum o0Opa3om, B pe3yibTare MHTEPOPETANUN CEMAHTUUYECKOTO
KOMIIOHEHTa LBETOHAHNMEHOBAHU, MOJIO)KEHHOIO B OCHOBY II€PEOCMBICICHUS,
COOTHECEHHMSI €ro ¢ KOHKPETHbBIMH TPEICTABICHUSIMH 00 MCTOYHUKE
(dbpazeosornueckoil HOMUHAIIMU ObLIa BBISIBIIEHA peepeHTHO-IIPOTOTUINYECKAS
OTHECEHHOCTh IIBETOHAUMEHOBAHUN C MpeaMEeTaMu/00bEKTaMH OKpYKaroleu
JNEUCTBUTEIIBHOCTUA. AKTYaJIU3UPOBAHHBIN B CTPYKTYpE IE€PEOCMBICIEHHOTO
3HAYEHUSI CEMAHTUYECKHI MPU3HAK LIBETOHAMMEHOBAHHUS HA3bIBAECT MPEIMETHI
/OOBEKTHI-€CTECTBEHHBIE HOCUTENIU IIBETOBBIX NpPH3HAKOB. OHU BBICTYHAIOT
B (opMe apXeTUIoB, MPOTOTUIOB U ITAJOHOB. Pe3ynbTaThl MPOBEICHHOIO
aHaJlu3a TMO3BOJSIOT HaM KOHCTaTUPOBATh BIMSIHUE MPUPOIHHIX ‘(PAKTOPOB
npeaAMETHOM c(epbl OMbITa Ha MEPEOCMBICIICHHE 3HAUEHUS [IBEEOHAUMEHOBAHUM
B CTPYKTYpe (Hpa3eoqOrHueCKuX eqNHUIL.

2.2.3 KyabTypHO-HANMOHAIBLHASN NBETOCUMBOINKA

@ MMBOJTLHOE 1IBETO0003HaUEHHE{KaK BhICOKOMH(OPMATHBHBIIN KYJIbTYPHBIHA
HCTOYHUK, STHOCOIIMOKYIBTYPOJOTUYECKU SHAYUMBIM 3JIEMEHT, UTPAET BEAYIIYIO
poiib B (opMUpOBaHMM CMBICHA ()PA3€0IOTHMYECKON €IUHUIIBL. 3a KaxXIbIM
[[BETOHAUMEHOBAHHUEM B HAIIMOHAIBHOM CO3HAHWU HOCHUTEJEH SI3bIKa 3aKPEIUIIeTCs
OIpEICTICHHBIN IIBETOBOM 00pa3, KOTOPbI (hOpMHUPYETCS Ha OCHOBE CUMBOJIMYECKHUX
acconuanuii, 1 OOHapyXUBACT, TECHYIO CBSI3b C HAPOJAHBIM MHUPOBUICHUEM,
C OJIHOW CTOPOHBI, U TPAAUHUSIMHU, OObIYAAMH, KYJIbTYpOH Hapojda, C JAPYTOu.
Uccnenyembiii B JaHHOM PabOTe SKCINEPUMEHTANBHBIM MaTepHall IMO3BOJISIET
BBIJICJIATH CIAEAYIONME CHUMBOJIMYECKNE XapaKTEePUCTUKU [IBETOHAUMEHOBAHU .
Yepnoiu

" 3710, '0eACTBUE, HEcUacThe, TpyAHOCTU (aHra. black Friday — ‘uepHas

HATHUL (MISITHUIA, B KOTOPYIO MPOM30LLIO Kakoe-iubo OeacTBue)’;

HeM, _ein schwarzer Tag — ‘4epHblid JeHb (TpyJHOE BpeMs, HECUACTHBIN

TIGHD)’; PYC. YepHblll OeHb; Oell. YOPHbI 03€Hb);

* 1uioxou (aurn. a black sheep /| weM. das schwarze Schaf — ‘napuiuBas

OBLIA; MO30p B CEMbE; HEroJAsl, YEIIOBEK, pa3Jlararouie AeHCTBYIOLIUN

Ha JIpyrux’);

» otka3 (aura. black ship — ‘cynHo, KOTOpo€ MOPTOBBIE pabouue

OTKa3bIBAIOTCS Pa3rpysKath (B 3HAK COJIUJIAPHOCTU € 0ACTYIOMKUMHU)’);

" pexakoe siBienue (aHri. black Swan — ‘0onbiias peaKoCTs’);
" ccopa, HEAOMOJBKa (pyC. uepHas KOwKa npooexcana/npocKoyuna;
0en1. uopHas Kowka npabeana);




nupatckuit (auri. black flag — ‘nuparckuit yepHsiid ¢uar’);

npuoObLIb, 00TaTCTBO (HEM. in die schwarzen Zahlen kommen — ‘ONy4UTH
BBITO]1Y, TPUOBLIb; BRIUTPATH);

JNOCTHXKEeHuEe uenu (Hem. ein Schufp ins Schwarze — ‘ynap B Uenb
(B caMyl0 TOYKY), BBICTpENl B SI0JI0YKO’; O€d. 5K Hi apvl, abvl YOPHbLIM
dazcapul — ‘11e7Ib HE B crioco0e, a B pe3yJibTate’);

TIopbMa (aHri. black hole — ‘xapuep’);

OOBHUHHMTEIBHBIM TPUTOBOP (aHTN. put on the black cap — ‘BBIHOCUTH
OOBHHMTENIbHBIN IPUTOBOP”).

benvii
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cyacTIuBbIN (aHTn. mark with a white stone; ueM. ein weifery Tag;
0en1. Ha benvim Kawi);

BOJNIEOHBIN (aHTN. Wwhite light — ‘nyxoBHas cuilay KOTOpas ndaer
BBI3JIOPOBJICHUE OOJIBHBIM);

KpacuBbIi (0. npoulbsapsl nensb, mo 6y03e K Oelvl Q3EHY);

3JI0POBBE, MOJIOJIOCTD (PYC. MOI00eHbKA, 3YOKU GENeHbKUL);

nobpota (pyc. beneHvko 8am);

HEBUHHOCTh HEBECTHhI Ha cBaAbOe (aurll, aswhite wedding — ‘cBagn0a
B LIEPKBU, HEBECTA B O€JIOM TIaThe’ );

nepemupue (aHri. to hang out /showstheé white flag — ‘nonHsATH OeNbId
dbaar B 3Hak mnepemupus’; Hewm. die Weifse Fahne zeigen/hissen —
‘MpeKpaTUTh COMPOTHUBIICHUE, KAIUTYJIMPOBATh; BRIKUHYTH O€blil (uiar’);
penkoe siBneHue (aHri. white crow / HeM. ein weifser Rabe (Sperling)
/ pyc. benas 6opona / 6en. benas eapouna);

oOy3a (aurn. white elephdnt — ‘0OpeMEHUTENBHOE WU PA30PUTEIHHOE
MMYIIIECTBO, 00y3a4,TI0JIAPOK, OT KOTOPOTO HE 3HACIIh KaK U30aBUTHCS ),
pacToUMTENLHOCTh(aHTII. buy a white horse — ‘TpaHXKUPUTH ICHBIH’);
OECKOHEYHOE\ MOBTOPEHUE (PYC. cKkazka npo 6enoz2o odviuka / Oen. kazka
npa befgaea ObIYKQ);,

TPYEQCTh, yManoaymue (aHria. show the white feather — ‘CTpycuUTb,
HPOSIBUTEH TPYCOCTh, CMAJIOAYITHUYATH );

nunemepue (aHri. whited/painted sepulchre);

TeANKATHOCTD (0€T1. y benbix naibuamrax),

KOHTPPEBOJIIOLIMOHHBIN (0en. benas 26apovis);

NPa3IHUYHOCTb (PyC. mozoa cupomke u npazoHUK, Ko2oa beryio pyoaxy
oaoym / 0el. maowl cipaye HAO3e4, K capoyKa bena);

Ooypxya3nas [lonbiia (0emn. nao b6envim apiom);

Menoub (0el1. xkyniysb 3a benyro 6yaKy; ycix aroosell He autykaeut i 3a benvl
X7eb He Kyniwut);

SIBHO, HAIMIO (pyC. wumo Oenvimu Humxamu |/ Oen. wwvima Oenvimi
HIMKAMi);




Kpacnuuii

MY>KECTBO, cMeNoCTh (aHri. red blood — ‘dusnyeckasl cuiia; My*’ecCTBO,
CMEJIOCTh’);

nouet (aHri. red ribbon — ‘nenta opaeHa banu; opnaen banu’; HeM. auf
einen rotten Teppich treten — ‘ObITb BCTPEYCHHBIM C TOYECTIMH,
MOJIYYUTh BIIACTH’; PYC. KPACHbLU Y201, O€Il. Yblp8oHAsk OOUIKA);

Npa3aHuK (aHTI. red-letter day — ‘Tipa3THAYHBIN, PaJOCTHBIN, CUACTIUBBIN,
MaMSTHBINA JICHB);

cyacThe (pyc. kpachas nopa);

1000Bb (pyC. Kaiuna KpacHas),

BOJIOKUTA, OIOpOKpaTU3M (aHr. red tape);

nedT™MoTuB (HeM. der rote Faden | pyc. npoxooumsv xpachousHumuoio
/ 6e11. npaxoo3iysb ublp8oHatl HiMKau (Hiyyro));

OTBJICKAOUIMN MaHeBp (aHri. a red herring; cp. Takxke draw a red
herring (red-herring) across the path/track/trail — AaMepPEHHO BBOIUTH
B 3a0J1y’KJICHUE; OTBJICKAaTh BHUMAaHUE OT 00CYKIaEMOTO BOIPOCa);
OMAacCHOCTb, 3aMpeT (aHri. see a/the red light'= “BUAETH WK 1OJ03pEBAThH
OMMACHOCTH; HEM. rotes Licht — ‘ numenne CBOOOMBI TEWCTBUIA);
nepumuT, yOBITOK, HOJIr (aHri. be inyred— ‘ObITh IeMHIIUTHBIM ;
HeM. in den roten Zahlen sein — ‘OBITh B YOBITKE);

ooratctBO (pyc. mpooasey 6 KpAcCHBLX canoxckax xooum; Oe€l. Oe3
YbIPBOHAU WANKI);

MpEeCTynHbIN (aHrid. catch/take“somebody red-handed — ‘3actaTh KOro-
b0 HAa MeECTe NPECTYIUICHHS, 3aXBAaTHTh KOTO-THOO C MOJHYHBIM;
HeM. rote Hinde — ‘ipecTyNHUK, COBEPIIUBIIHNN KPOBABOE 3JI0JCIHUE’);
pacrosioxkenue, 0JIarOCKIOHHOCTh (HeM. einen rotten Rock verdienen —
‘3aCIy>KUTh PACMoMOKkCHUE, 0J1arOCKIIOHHOCTS);

MOMOIIIb, OJIATOTBOPUTEIBHOCTH (0e1. Yuipsonwvt Kpulorc);,

oxpaHa pmpupoxasl (aHrin. The Red Book / uem. Das rote Buch
/ pyc. Kpacuas knuea / 6en. Yvipsonas kuiea).

Tonyooii/canuii

BUJIUMOCTD, WILTIO3USA, MUpaxX (HeM. auf blauen Dunst hin — ‘B morone
3aNIUIO3uen’; jmdn. blauen Dunst vormachen — MOpPOYHUTH TOJIOBY,
BIUpPATh OYKH, ITYCKATh IMBUTH B TJ1a34);

peakocts (aHrn. blue rose — ‘ronmybas posa’; HeM. die blaue Bliime —
‘rosty0oii LIBETOK ; pyC. 2onybas meuma / 201yovie KOHU);,
HEOXUJAaHHOCTh (HeM. blaues Wunder — ‘uyno u3 uynec, HEOOBIYHBIN
croprpus’);

HEOMPEJEIIEHHOCTh, HEU3BECTHOCTb (HEM. eine Fahrt ins Blaue —
‘MPBDKOK B HEU3BECTHOCTH; MYyTEIMIECTBUE B HEU3BECTHOCTD, ITYTEIICCTBUE
M0 HEM3BECTHBIM MapIIpyTam, MOe3/IKa B HEynauy’);

Hajexna (auri. a bit of blue sky — ‘nmy4 Hagexab!’);

BOJIIIEOCTBO (HeM. blaue Mdrchen — ‘ neTckue ckasku’);




0orarcTBo (pyc. Kakog Hu ecmo, a 8 cunem (kagpmane));

yecThb (aHrI. honour without maintenance is like a blue coat without
a badge — ‘Geperu miatbe CHOBY, a UeCTh CMOJIOAY);

BEPHOCTD (pYC. CUHULL NIAMOYexK);,

cyactee (HeM. blauer Vogel / pyc. cunsas nmuya / 6en. cinsaa nmywka);
CYyXOCTb, IEAAHTU3M, MYKEIIOJA00HOCTh (aHIII. a Blue Stocking / nem. der
Blaustrumpf'/ pyc. cunuii uynok / 0ein. cinsaa nanuoxa);

Kkpacota (anri. blue-eyed boy — ‘mrodbumen, TFOOUMYHNK’);

oOMmaH, J10kb (HeM. blau redden — ‘BpaTh, 3aBUpaThCA’);
OeCCMBICIEHHOCTh (HeM. blauer Zwirn — ‘OeccMmbICiieHHast OOJITOBHSL );
oe3paccynctBo (HeM. vom blauen Affen gebissen sein — ‘ObITb HE COBCEM
B 3/IpaBOM yME’);

OecrienpbHass Tpata BpeMmeHH (HeM. ins Blaue schieffen -+ “GecnenbHO
TPATUTh BPEMSI 3a ITyCTHIM 3aHSITHEM, IUIEBATh B MIOTOJIOK);

npomax (HeM. ein Schuss ins Blaue);

CUTHAJI K OTIUTBITHIO KOpao:s (aHri. the Blue Peter | aemader Blaue Peter);
nouet (aura. Blue ribbon — ‘nenta opnena llonsszku; opaeH [loasssku;
OTJIMYWE, BbICIIASA HArpaja; MepBbld Npu3 wHEM. das Blaue Band —
‘romy0as neHTa (MpU3HAK OTIMYUS JIJIS1,CaMOI0 JCKOPOTO MACCaAXKUPCKOTO
cynHa Ha uHuH «[amOypr — Amepuka)’);

CTPAHCTBUS (PYC. KpYmMumcs, epmumcs uwiap 20ayooi);

PEBHOCTH (pYC. cumuss 6opooa);

npuHOIIEHUE (TMpenoaHeceHue) (pyCypnooams (nooHecmu) Ha On00euKe
¢ 201Y00U KAeMOYKo).

3enenvin

72

Hajzexna (HeM. griine Hoffnung);

MOJIOJIOCTh (HeM. griinevJdhre, griine Tage — ‘“MONOJIbIE TOMbI, MOJIO/IbIE
IHU; O€J1. naXsCOVKIBLINIICI CAPOO 3ANEHBIX NCYSY);

3n10poBbe (aHri. ‘keep-the bones green — ‘COXpaHATh XOpoUIEE 3I0POBLE’;
HeM. griin sein — ‘00ApbIi, TOJOH CUll’);

cuacTthe (aumI. a green old age — ‘cyacTimBasi CTapOCTh, MPEKIOHHBIN
BO3paCT yHeM. die griine Hochzeit — ‘ neHb cBaibOBI’);

HEOTIBITHOCTH (aHTII. f0 be green — ‘ObITh HEONBITHBIM ; HEM. ein griine
Junge — ‘3eneHbl (WM KENTOPOTHIN, OE3YCHI) IOHEI'; PYC. MOI000-
geseno; Ol 3s1éHae 03iys),

paenBeT, POCT, MpoIBEeTaHue (aHII. in the green tree/wood — ‘BO Bpems
pacuBeTanusl, pacuBera’; HeM. auf einen/keinen/griinen Zweig/Ast kommen —
‘(He) mpouBeTaTh, (HE) MpeycreBath, (He) JOOUThCS ynaun (WU ycrexa)
(B MaTepraabHOM, SKOHOMUYECKOM OTHOIIIECHUHN));

XBaja, movet (HeMm. j-n, etw. tiber den griinen Klee loben — ‘ipeBO3HOCUTH
(1o Hebec), BOZHOCUTH 10 HeOEC KOro-, 4To-, IeTh XBaJIbl (MU JudrupamMObl
KOMY-, 4eMy-)’);

paszperenue, cBodona (aHri. a green Light / vnem. griines Licht / pyc. 3enenast
yauya / 0en. 3a1éHae ceamo / 31€Hasn 8yaiya);




-

abcypn (aurn. believe that the moon is made of green cheese — ‘IOBEPUTH
SABHOMY abcypay’);

OIOpOKpaTus, TeOpus, YIeHOCTh (HeM. der griine Tisch — ‘KaHUEASAPCKUI
CTOJI; CyXO€ TEOPETU3UPOBAHUE, JIMIIICHHOE OTIOPHI HA MPAKTUKY);
MBSIHCTBO, AIKOTOJU3M (PYC. 00 3e1eH020 3musl; O€Il. 351EHbl 3Mell);
moruna (Hem. der griine Rasen — ‘mMoruina’).

HKenmoti

HEOMBITHOCTD (HeM. der Gelbschnabel — ‘XENTOPOTHIN FOHEI], MOJIOKOCOC’;
0en. orcenmopombsiii nmexey),

u3MeHa (auri. yellow dog — ‘monamnblil, TPYCIUBBIM YEIOBEK; MPE3PEHHOE
CYILIECTBO; JKEJITOe 00s3aTeNbCTBO (005S3aTENBCTBO O HEBCRYIICHUU
B TIpo(pCcOr03, HEYyJaCTUH B CTHIYKE, O COTJIACHH HA YIJIMHCHHUC pabodero
THS W T. ., HaBA3bIBaeMOe pabodeMy TpH TMOCTYIUICHUW ‘HA padoty)’;
HeM. gelbe Gewerkschaften / gelbe Vereine / gelbes Verbinder / gelbe
Arbeiter — ‘xentbie npodcoro3sl (B CIIA), KoTOpbIE M3MEHUINU CBOUM
UHTEpEecaM’; pycC. dcenmbie npoPhcoro3ul);

npeaynpexaenue (anria. yellow flag / yellow jack™— ‘xapanTuHHbli (iar
(mpenympexacHue O KapaHTUHE), HCTOMB3YCTeS MOpPSIKAMUA BCEX CTpaH’
/ Hem. die gelbe Flagge; pyc.Aoicenmas kapmouka — ‘KapToyka
PEeNYyNPEKICHUS UTPOKA O HAPYHICHUIL.);

TPYCOCTb (aHTI. furn yellow —{ cTpyCuts’);

no3op, cTeil (HeM. gelberdAbsehiéd — ‘oTcTaBKa W3 apMUU CO CTHIIOM
1 T1I030pOM (MpUYMHA — HETPAAUIITNOHHAS CEKCOPUEHTAIHA)’);

Mormna (Oen. cynaxoiyya nad y0O02iM Kpul#caM Y IHCOYMBIM HACKY
Llepabsoncoy);

OOBbHUILIA JUIA TYLIGBHO~O0JIBHBIX (PYC. drcenmbiti 0om | Oem. scoymul 0om).

Cepotii

CTapOCThA(aHIN. grey hairs — ‘cTapocTh’; HeM. in Ehren grau werden —
‘ TOKWTHJI0 CEMIMH, TTOJIb3YSCh MMOYETOM U YBaXKECHUEM);

CKPBITAs BIACTH (QHTIL. grey suits — ‘cepble KOCTIOMBI (HEU3BECTHBIC JIFOIH
B\IIOJIUTHKE, UMEIOIMEe OOJBIIYIO BIACTh); grey eminence — ‘3aKyJIUCHBIN
paBuTellb’ / HeM. graue Eminenz | pyc. cepwiii kapounan);

no3op (auru. bring somebody’s grey hairs to the grave — ‘CBECTH KOIO-
a100 B MOTHITY);

OBICTPBIN (aHTI1. ocean grey-hound — ‘OBICTPOXOIHBIN OKEAHCKUI Mapoxon’).

Po3zoesoiin

yYBOJIbHEHUE (aHTIL. get the pink slip — ‘ObITh YBOJICHHBIM, BEIOPOIIICHHBIM
C paboThI’);

Kpacota (0e. max pyicossi);,

BecHa (0en. keem pyatcoenl);,

rajgonuHanuu (auri. pink elephants).




Kopuuneewtii
= onobpenue (aHri. a brownie point — ‘BooOpa)kaeMblil 3HAK O400pEHUS
3a COBEPILEHUE YEeTO-TO MOXBAJIBHOIO’);
" JecTh (aHTJI. to brown-nose — ‘IOJIU3BIBATHCS ).
Cepeopucmotii
" TpeTui aBeHT (BOCKPECEHbE Nepe] pokIecTBOM) (HeM. Silberner Sonntag);
» Hanexna (HeM. der Silberstreifen am Horizont — ‘cepeOpuctas moioca

Ha TOpU30HTE (IPU3HAK YIYYIIEHHUS MOTrOJbl); MPOOJIECK HaJIeXKIbI,

00HaIe)KUBAIOIINI TTPU3HAK’).
3onomoii

= npasna (HeM. goldene Apfel in silbernen Schalen — ‘3on0tsie, 160KH

B cepeOpsHBIX mapax’).

Takum 00pa3om, B pe3ysibTaTe HHTEPIIPETAIIMN CEMaHTHUECKOI'Q KOMITOHEHTA
[[BETOHAUMEHOBAHUS, TIOJIO)KEHHOTO B OCHOBY IEPEOCMBICICHUS, COOTHECEHUS
€ro C IIBETOBBIMH CHMBOJIaMH, ObLJIa BBISBIICHA KYJIBEYPHO-HAIIMOHATLHAS
[IBETOCUMOJTNKA. AKTYaJIM3UPOBAHHBIN B CTPYKTYPE MEPEOCMBICTICHHOTO 3HAYCHUS
CEMaHTUYCCKUU TPHU3HAK I[[BETOHAWMMCHOBAHMSI{\HA3BIBACT XapaKTEPHBIC IJIs
M3y4aeMbIX STHOCOB IIBETOBHIC CHUMBOJIBL. Pe3ymbTaThl MPOBEICHHOTO aHAIW3a
MO3BOJISIIOT HAaM KOHCTATHPOBATh BIMSHUE (DAKTOPOB KyJIBTYPHOU Cheps
OMbITA HA TEPEOCMBICICHUE 3HAYCHUS, I[BETO-HANMECHOBAHUN B CTPYKType
bpa3eoorniuecKux eIMHHUII.

2.2.4 JInnrpo-counajibHas 00yC/I0OBICHHOCTh IBETOHANMEHOBAHMIA

m WHTBO-COIIMasibHAsE 00YCIIOBJICHHOCTD IBETOHAMMEHOBAHUH B CTPYKTYypE
MIEPEOCMBICIICHHOTQ 3HAYCHHSI pacCMaTpPUBAEMbIX B JaHHOW paboOTe €IMHHUIL
MPEICTABIIACT, COOOI aKTyanu3aluil0 B CEMAHTHYECKOW CTPYKTYpe I[BETO-
HAaUMEHOBAHN MHPOPMAIIUN TUHTBO-COITMATILHOTO XapaKkTepa. ITO MOTYT OBIThH
Pa3TUYHOrO POJId COMHAIBHBIC CTEPEOTHUITBI O TUITUYHBIX YepTaX, U3MEPSIOIIIE
NeSTENHHOCTD U TTOBEACHUE.

Yepnpii
®w.cilykeOHBIH, HETJIABHBIN, HeMIApaHbIN (PYC. uepHblil 080p; OEI. YOpHbL X00);
*)” HeKBaJIu(UIIUPOBAHHBIN (pYC. uepHas paboma | 6en. yvopuas paboma);
"  HENPUBWICTUPOBAHHBIN (PYC. yepHas kocms / 0. uopHas Kocmka),
" HeOJaroHaexKHbI (MOJUTUYECKHU, COLMANIBHO) (aHTI. be in somebody’s
black books — ‘ObITb Ha IMJOXOM CYETYy WIM B HEMWJIOCTH Yy KOTO-J.’;

HeM. das schwarze Buch — ‘depHas kHUTA ; OCII. YOpHAsL OOUWKA);

" Tps3HBIA, HEONPSTHBIA (pyc. ¢ uepHvbiMu pykamu, o0a 3a x1ebd!;
0e1. yopHula pyKi);
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HelleraldbHblM, TaWHblll (aHrin. black market — ‘4epHBId PBIHOK
(cexkynIsTUBHBIN PBIHOK)’; HEM. der schwarze Markt — ‘depHbBIN PBHIHOK;
pyc. uepHas kpynka; 0el. YopHas Oipca);

npecTynHeiil (auri. the Black Hand — ‘depnas pyka (Ha3BaHUE IIalKu
raHrcTepoB)’);

OTCYTCTBUE JeHer (HeM. schwarz werden — ‘He TNOJIYYUTh B3STKH,
MIPOUTPaTh B KapThl; OBITH O€3 AeHer);

MIPOCTOHAPOAHBIN (PYC. uepHblil HApoO);

TpyAoBoH (aHr. the black-coated proletariat — ‘“TpynoBasi UHTEITUTCHAMSE
PYC. YepHas HCU3HD);

TATJIOBBIN, IOJATHBIN (PYC. YepHOCOUIHbIE KpecmbsiHe; OCIl. YOPHBIA 3eMI);
MOHAIIIECKUN, MOHAIECTBYIONIUHN; NyXOBHBIN caH (auri. black coat —
‘CBAIIIICHHUK; HEeM. es trauen nicht alle, die schwarze<Rocke tragen —
‘He JOBEpsii BCAKOMY, KTO B UYEpPHOH CyTaHe’; pyC. 4epHas odexcoa
He cnacem; O€IL. 8bloKcbI2A Y YOPHALL Cymane);

dbammctckuit (aurn. black shirt — ‘uepHopy@aimlieyHuk, Qamuct’;
0en. uopnas nowacyy);,

rotudeckuid wpudt (anrn. black lettér\book/— ‘xuura, HanedaTaHHas
FOTUYECKUM IPUPTOM’);

MOHSITHBIN (YETKO, SICHO, HEJIBYCMbBICICHHO) (aHri. in black and white —
‘YepHbIM TIO OeJoMY’; HEM. schwarz. auf weifs — ‘depHBIM MO OeloMy,
YETKO, SICHO, HEJIBYCMBICICHHO WpPYC. uepHbim no odenomy / Oen. uopHuim
na benvim);,

pon nestenbHOCTH (aHrd. Black Rod — ‘«YepHbli ke311» = repajibaMencTep
(TTOCTOSTHHOE TOJDKHQCTHOE JIUI0, OTBEMIAIONIEe 3a TMOPSIOK B IMajaTe
JOpAOB, Ha3HaudaeTes 'MOHAPXOM; BO BpEMS IIEPEMOHUHU HECET UYEPHBIN
xe3n)’; HeM. der \schwarzer Mann — ‘TpyOOYMCT; CHOPTUBHBINA CYIbs
Ha (pyTOOfLHOM MOJIE’; PyC. YepHble bepembl — ‘MOPCKas 1mexoTa’).

benwviu

YUCTHIA, ONPATHBIN (pycC. Oenviti nucm; O€N. OsniYyb nalomHa);

4UCThIi, 0€3 puMeceit (pyc. benoe cepebpo);

UUCTHIA, TIOKasHHBIM (aHTI. Wwhite sheet — ‘TOKasHHas oOJAeXKnIa’;
HEM. weifler Sonntag — ‘IepBOE BOCKPECEHBE MOCIIE MACXH, JICHb TIEPBOTO
npuyacTus’);

He3aIsITHaHHBIA (0 penyrtanuu) (Hem. eine weifle Weste haben —
‘IMeTh HE3aISITHAHHYIO PEMyTaIfio’; PyC. 8b10b HA KPbLIbYO, NOKANCU
ceoe benoe auyo);

HepaOoTaroluid, He JN0sAmuid padotaTh (pyc. Oervie pyuku uysscue
mpyosl 1100sm; 0. benvia pyKi npaysl basayya);

HEMOHAILIECTBYIOWUN (aHTI. white father / white sister; HeMm. der weifse
Monch; pyc. benoe 0yxosencmeo);
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cBoOOnHbIM (aHrn. The Great White Way — ‘Benukuil Oenblii myTh
(Bpongeii — ynuna B Hero-Hopke)’; pyc. 6envie kpecmbsne — ‘CBOGOHbIE
OT BCEX MOJIaTe ¥ MOBUHHOCTEMN)’;

KBATU(ULIMPOBAHHBIN (pyC. Oenas wees / Oenas Kyxapxa);,
HeucclieoBaHHbl (HeM. ein weiffer Fleck auf der Landkarte —
‘Oernoe MmATHO Ha KapTe’ / pyc. benoe namuo / 6en. benas niama);

PO JEATEeNbHOCTU (aHrd. white boy — ‘dlieH arpapHOd oOpraHu3aluu
B Upnanauu B XVIII B.”; HEM. weiffe Maus — ‘TOMUIIEUCKUI-PEryTUPOBITUK
YIIMYHOTO JIBUKEHUSI, aBTOUHCIIEKTOP ; pyC. Oebie wimansbl — ‘UiH TeHEpalla);
0en. benas nines — ‘MeIUIIMHCKAs cecTpa’).

Kpacnuwui

npoctutyuus (anri. the Red-light district — ‘4actb ropona, L€ MPolBETaeT
MPOCTUTYIIUS);

yBOJIbHEHUE (aHTIL. fo be shown the red card — ‘ObITh YBOACHHBIM C pabOTHI’);
YUCTHIN (pycC. KpacHas uzoa);

OCTPOYMHBIH (pyC. KpacHoe cosyo);

CCHCAILIMOHHBIN (aHTIL paint something red < OAATH B SIPKOW CEHCAITMOHHOM
dbopme; caenaTh Tak, 4TOObI YTO-IMO0 Gpecaioeh B rinaza’);

napajHblil (pyc. KpacHoe Kpulibyo);

3aryIaBHbIN (pyC. Kpachas cmpokdsl. 0emyublpsotvl paoox);
KOMMYHHUCTUYECKUH (aHTI. red in tooth and claw — ‘sipblil PeBOIIOLIMOHED;
0en. ubipeonas cyboma);

PO NeSATENbHOCTH (aHTIL. the ked-coated gentry — ‘OpUTaHCKUE CONAATHI
pyc. omoanu noo KpacHy wanky — ‘B COIIATHL’).

Tonyooii/cunuii
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HaJexHbIl (auri, Dlueschips/shares in a blue-chip company — ‘HanexHbie
u Oe3omnacHsie 10J1W.B KOMIIaHUU);

yBOJIbHEHHE \(HeM. ein blauer Brief — ‘u3BelieHne 00 YBOJIbHEHHH,
YBOJIBHUTEIIEHOE TTUCHMO’);

peaakTupoBanue (aHri. to blue pensil — ‘perieH3UPOBATH ),

fdporyn »(HeMm. blauer Montag — ‘camMoOBOJbHAs HesiBKa Ha pabdoTy
B MTOHC/ICIBHUK, TIPOTYJ B TIOHEICTHHUK);

MOCTHBIN, HeXUPHBIN (HeM. Blauer Heinrich — ‘cHsTOe (00€3)KUPEHHOE)
MOJIOKO’);

pacTOYUTENLCTBO (aHTI. fo blue one’s money — ‘o4eHb ObICTPO U OE3TyMHO
MOTPATUTh JEHbIU’);

nopHorpaduueckuii (auri. a blue film — ‘nopuorpaduueckuit Guibm’);
pon AeATenbHOCTH (aHTd. the boys in blue — ‘moONUIIEHCKUE; MOPSKH;
amepukaHckue ¢enepaibHble BoWcka’; HeM. blaue Jungen (Jungs) —
‘MaTpoChl’; pyC. cuHue MyHOupwl — ‘xaHnapMmbl B Poccun’; Oeln. cinis
MYHO3Ipbl — ‘TIApCKast TTOTUINS ).




3enenoli

CEJIbCKOXO3SICTBEHHBIN (HeM. der griine Fliefyband — ‘3enenbiii KoHBelep;
pyc. 3enensiii kopm — ‘00TBa’; O€I. 31EHbI KaHBeep — ‘CUCTEMA TLIAHOBOU
3arOTOBKHU 3€JIEHOTO KOpMa JIJIsl )KUBOTHBIX ),

cafgoBoaueckuil (aHri. to have green fingers /| Hem. eine griine Hand
/ einen griinen Daumen haben — ‘UMeTh NETKy10 pyKy (B CaJIOBHUYECTRBE));
OKONIOTUYECKU (aHTi. a green religion — ‘s3pI14ecTBO (penurus,
3aMHTEPECOBaHHAs SKOJIOTUUECKUMH IMPOOIEMaMu, MPEICTaBUTENN JKHUBYT
B TapMOHUU C TPUPOAOHM)’; HEM. griiner Punkt — ‘Kpyriblid, 3eneHBIA
3HAYOK Ha yMaKOBKE, CBUACTEIHCTBYIONINI O €€ SKOJIOTUIHOCTH );
NpUPOAOOXpaHHbIN (aHrn. Green issues — ‘nena (BOIpPOCHI), Kaaromuecs
3alUTHl OKPYXKAIOUIEH Cpelibl, 3KOJIOTUU, OOphObI C 3arpsi3HEHUEM,
COXpaHEHUEM PHEPropecypcoB, 3heKTUBHOM MepepabOoTKOLOTXOHAOB U T. 11.°);
HeoOpaboTaHHBIN, HETPOHYTas NpUpoJa (aHri. a greenfield site — ‘3eMis,
oOpabaTbiBaeMasi BEpBbIE’);

HEBbIICJIaHHbIN (HeM. griines Pelzwerk — ‘HeBbIIEAaHHBIA MeX’);

CBIpOM, HECOJICHBIM, HEKOMYEHBIN (HeM. grine Fische/Heringe/Speck —
‘HecosieHas pbida (cenenka, cano)’; pyc: 8eieHeBuHo — ‘MOJIOJI0€ BUHO');

TeaTpaibHbIi (aHTI. talk green roém — “efileTHUYATh O TeaTPaAbHBIX
nenax’);

pazOoiiHnuuii (aHra. go tog the greenwood — ‘ObITh OOBSIBICHHBIM
BHE 3aKOHA; CTaTh pa300HHHUKOM.);

IUETHYECKU (aHIII. fo gowgreen — ‘CeCTh Ha JHUETY, COCTOSIIYIO

U3 OBOIIEH, PpyKTOB, 00OOBBIX U OPraHUYECKON MUK’ );

nocana, BOCXUILEHUE,\ Henoymenue (Hem. Ach, du griine Neune! —
‘Bor TebOe Ha!, BOT ‘webe pa3! (OykB. AX TbI, 3ejeHas JeBsiTKal!)’;
pyc. Enxu .genermvie /| 6Gen. Enxi 3snéuvia — ‘BHIpaxKeHHE 0CABI,
BOCXHUIICHUS,\ HEIOYMEHUS );

poa AeSTenbHOCTH (aHTIL. green bag — ‘agBokatr’; HeM. die griine Polizei —
‘3eqeras monuius (1Mo (OpPMEHHOW OJEXKIe MOTUIEHCKUX B MEPUO]T
Beitmapekoii pecriyOnuku)’; pyc. 3enensvle (hypasxcku — ‘IOTPaHUYHUKH ).

Kenmoiu

HU3KOT'O KauecTBa, OyibBapHbId (aHrid. yellow journal/journalist/press —
‘OyNbBapHBIN KypHall (kentasi mipecca)’; HeM. gelbe Presse (die gelbe
Zeitung) — “)enTas npecca’; pyc. scenimas npecca);

KEMaHHO, MaHepHO (HeM. gelb quatschen/schnacken — ‘pasroBapuBaTh
KEMaHHO, MAaHEPHO);

OpOCTUTYLHS (PYC. dcenmblil bunem, sxceamas dymaxcka | O€l. ocoymuol
Oinem — ‘IpaBO 3aKOHHO 3aHUMAThHCA MPOCTUTYLUEN)’;

pox neATenbHOCTH (HeM. der gelbe Flitzer — ‘CityKalliuii IOYTHI, Pa3BO3ALIUIA
TeJerpaMMbl Ha MOTOLIUKJIE”).




Cepotii

" HEW3BECTHBI (aHTN. grey men — ‘cepas rBapaus (HEU3BECTHBIC JIFOMH,
KOTOpbIE pabOTaIOT B YUPEXKACHUSX U OpraHu3alusx)’; HeM. der graue
Mann — ‘HEKTO B CEpOM’; PYC. cepeHbKuUe THOOUUKU);

" He3aMeTHBIU (pyc. cepoe cywecmseosanue; 0€m. wdpae icHagauHe);,

" [IpOCTOM, pabouuii (pyc. cepwiii MysHcuyoK; OCI. wapvis c8imol),

" OJWHAKOBbIN (aHT. all cats are grey in the dark / uem. bei Nacht sind alle
Katzen grau — ‘“H04bIO BCE KOIIKU CEPBI’; OCIL. nOHAUbL yce KOWKI WIPbls),

" HeoOpa3oBaHHBIN (pYC. cepuili uenosex / Oel. wapsl 4anasex);

" HEMNOHATHBIN (PYyC. 2080puUm KpacHo, a 86ixo0um cepo);

" QecrnepcneKTUBHBIN (HeM. graue Zukunft — ‘GecriepcieKTUBHOE Oyilyiiee’);

" QOe3ycHelHbId (HeM. es sieht grau in grau aus — °‘KazaTkCs Majo-
NEPCIEKTUBHBIM (B OTHOIICHUH IJIAHOB)’);

" [IOBCE/IHEBHBIN, OOBIICHHBIN, OAHOOOpa3HbIA (HEeM, derygraue Alltag
/ das ewige Grau des Alltags — ‘cepbie OyaHU, OOBLICHUINHA, KUTEHCKAs
npo3a’; pyc. cepvle 6YOHU);

" HEUHTEPECHbIU (pycC. cepas paboma; O€I. WIPBLPAMAN);

* Heo(UIMANbHBIN, TONyJeraabHblil (anfy. the grey market / Hem. der
graue Markt —‘monyneranbHblii PHIHOK (WEPHBIM PBIHOK, HA KOTOPBIM
BJIACTU CMOTPSAT CKBO3b NaNBIIbI) 4 pyChcepbie nocmasKku (Ha pblHOK));

" HU3KOIO0 KadyecTBa (pyc. cepas bymaza);

" pox nesTeNnbHOCTH (aHTI. don/weamw the grey — ‘CIyKUTh B apMUU F0KaH
(Bo BpeMs rpaxknanckoi BovtHbl B CIIIA B 1861-1865)’; HeM. den grauen
Rock anziehen — ‘noittu B conpatbl’; pyc. cepuvle wiunen;, 0em. wapas CKayiHka).

Pozosvii
" TOMOCEKCYAIbHBIN (QHTTL, the pink market — ‘“ToBapbl i TOMOCEKCYAJIUCTOR’).
Kopuuneewtii

= CcKJIaj, 3aBOM\(aHII1. a brownfield site — ‘3emiisi B TOpoJiax UM BO3JI€ HUX,
3aHMMaeMas CKJIaJaMH U 3aBOJaMHu’ );

» (amuctckuii (HeM. braune Vergangenheit — ‘TpeTuii peiix, Bpemst Halu3Ma’).

3o10maoiu

= (\POMIEATENILHOCTH (PYC. 30710mble no2oHblL — ‘OenorBapaeiickoe opuiiepcTBo’).

Cepebpucmutii

I[BeToHanMeHOBaHME «CEPEOPUCTHII» B paMKax IKCIEPUMEHTAIHLHOTO
Marepraia He peaTn3yeT CEMaHTUYECKHUN TIPH3HAK JIMHTBO-COIMATLHOTO XapaKTepa.

Takum oOpa3oMm, B pe3ynbTaTe WHTEPIPETAUA CEMAHTHIECKOTO
npu3HaKa I[BETOHAUMEHOBAHMS, MOJOKEHHOTO B OCHOBY IE€PEOCMBICICHUS,
OblTa BBISBJIICHA JMHTBO-COIMATbHAS OOYCIIOBJICHHOCTh IBETOHAWMEHOBAHU.
JlaHHOE S3BIKOBOE SIBJIICHHUE SIBIJIOCH PE3YIHTATOM CYIECTBOBAHUS COIHATBHBIX
CTEPEOTUTIOB KOHIICTITYATLHOTO COJIEp KaHus 1BETOBOM nH(popmaruu. B ocHOBe
WX CYIIECTBOBAHUS JISKAT TUHTBO-COITUATBHBIC (PAaKTOPHI.
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2.3 BaaumoaeiicTBue JMHIBUCTUYECKUX M JKCTPAIMHIBUCTH-
YecKuX (akTopoB BTOPUYHON HOMMHANIMHU (Pa3eoTOrHIecKux
e/IMHMI ¢ KOMIIOHEHTOM HBETA

3aMMOJICUCTBHE  JIMHIBUCTHUYECKMX U OKCTPAIMHTBUCTHYECKUX
(hakTOpOB BTOPUYHON HOMUHAIIMHU (PPa3eoJOrHYECKUX €AUHUIL C KOMIIOHEHTOM
[IBETA pacCMaTpUBACTCS B JaHHOM MCCJIENOBAHUU C IMO3ULHI B3aUMOICHUCTBUS
A3bIKa, MBIIUICHUS M JCUCTBUTEIBHOCTA B aKTaX HOMHUHAUMU. BbIsBiIecHHE
JAHHOTO B3aMMOJECHUCTBUSL OCHOBBIBAECTCS Ha IMOCTYJATE SI3BIKOBOTO OTPAKEHNs
KOTHUTHUBHBIX 3aKOHOMEpPHOCTEH (OPMUPOBAHMS BTOPUYHBIX HAWMEHOBAHUI
[84; 94; cm. Takxe 74; 219; 222; 226]. IlpogBiaseTcss HCKOMOE \sBIICHUE
B pPOJU KOTHUTUBHBIX (PEHOMEHOB KOHIIENTyalu3allud MW KATEropu3aluu
B SI3BIKOBBIX MPEOOpPa30BAHUSAX E€IUWHUIl TEPBUYHONM HOMMHAIIAK B COCTaBE
(hpazeoNoruuecKux eAUHUIL.

PaccmoTtpenune si3bika kak (QYHKIMOHAIBHOTO MPOSBICHHUS KOTHUTHUBHOU
NeSITEIbHOCTA 4YeJIOBEKa JIOKHUTCSA B OCHOBY HMHTEPHpPETAIlMU TI1yOUHHBIX
MEXaHU3MOB YEJI0BEYECKOro mo3HaHus [25; 61;72:3844/88; 90; 96; 130; 152;
196; 209; 223; 227; 231; 244; 245]. HoOMUHATUBHBIC aKThl B A3BIKE CAMBIM
HETOCPEICTBEHHBIM 00pPa30oM OTKPHIBAIOT OCMBICIICHUE HOCUTEISIMHU SI3bIKA
peanbHoro mupa. OHHU QGUKCUPYIOT PE3YIbTATH aAKTYyaJIbHOTO UJICHEHUS
CO3HaHUEM OOBEKTUBHOM JEHUCTBUTEIBHOCTH, OTPAXKAIOT CYIIECTBEHHBIC s
YEeJIOBE€KAa M COLUYMA CBA3W U OTHOIICHUS MEXAY MpPEIMETaMH, SIBIICHUSIMH,
peaIbHBIMU U UCATBbHBIMU 00beKTaMil, WAIepeIatoT 0COOCHHOCTH HAIIMOHATTLHOTO
MHPOBOCHPUSTHS.

MBI UCXOIUM U3 TIOJIOKEHUST O TPUHIIUITAATEHOM €MHCTBE CEMAHTUUECKUX
KOMITIOHEHTOB 3HAYCHHUS Hi, ICMXOJIOTHYECKON OCHOBBI accolMaluii (cloBa-
accoluMaThl BO3HUKAIOT ‘B, CO3HAHMM HAa OCHOBE CXOJCTBA WM CMEXHOCTH
no Kakum-mu0o mpuszHakam) [cM. 107; 190 u gp.]. CyurHOCTHBIE CBOMCTBA
BHESI3BIKOBBIX peayiii (IIpeaMeToB), SBICHHUM, CBOWCTB, MPU3HAKOB HMEIOT
MOJIETTLHOE OTEOpaXKEHUE B CYIIECTBEHHBIX MPU3HAKAX S3bIKOBBIX HAUMEHOBAHUI
(M0 UX CXOMCTBY)HCMEXKHOCTH, (YHKIIMU, HA3HAYEHUIO U T. .) [3]. «OTu cBOMCTBa
CJIOB QOYCIOBIMBAIOT B KOHEYHOM CYETE€ W CHEHUPUKY HUX CEMaHTUUYECKOU
CTpyKTypauuu u pedepeHTHblil noreHuuam» [191, c. 136].

B,npumensemMoli B JaHHOM HMCCJIEAOBAHUN THUIIOJOTHUU COAEPKATEIbHBIX
XAPAKTEPUCTUK HAMMEHOBAHUN BHYTPUCIIOBHBIC CBS3U (IIPU3HAK, MOJIOKESHHBIN
B OCHOBY BTOPUYHOM HOMMHAIIMKM) HWHTEPHPETUPYIOTCS B COOTHOUICHUU
C KOHIENTYaJIbHBIMU CBSI3IMH, OTPAKAIOIINUMHU X TPUPOJIHYIO (€CTECTBEHHYIO)
CBSI3b C JIEMCTBUTENBHOCTHIO. M.B. HUKUTHUH OTMEUaeT, 4TO «COaepKaTeIbHbIE
CBSI3M — OTO TE€ K€ KOHUECNTYAJIIbHBIE CBSI3U, T.€. CBSI3M TOHATUU U
npenactaBieHnii. OObEKTUBHBIM OCHOBAHUEM KOHIIENTYaJbHBIX CBSI3EH SIBIISIOTCS
CBSI3U CYIIHOCTEH OOBEKTUBHOIO MHUpPA U OOIIHOCTH CYIIHOCTEH O0OBEKTHUBHOIO
MHpAa TIO HaIW4HbIM TmpusHakam» [138, c. 67]. CoOTBETCTBEHHO NpPU3HAKU
CEMAaHTUYECKON CTPYKTYpPhl 1LBETOHANMEHOBAHUW, TOJIOKEHHBIE B OCHOBY
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BTOPUYHOM HOMMHAIIMU, PACCMATPUBAIOTCA B paboTe Kak MpeICTaBICHUS
B SI3bIKE OMNBITHOM (MEPLIENTUBHON) U MOHATUIHON (KOHIIENTYaTbHOMN) KapTHH.

Kak nmoruueckas mpeamnochlika CEMaHTHYECKOW JIEpUBAIIUU BBICTYIAET
CIIOCOOHOCTh YeJIOBEKa BUJIETh UM HAXOJIUTh BCEBO3MOXKHbBIE MPU3HAKOBBHIC
CBSI3U MEXJY NpeIMeTaMu U SBICHUSIMU JEUCTBUTEIbHOCTH (AHAIOTHIO,
CMEXHOCTh, CBS3b U T.[.). AcCOLMAaTUBHO-OOpa3Hasi CBSI3b CBOWCTB
U MPU3HAKOB IMO3HABAEMBIX IPEIMETOB OCYIIECTBISIETCS MO KOTHUTHBHBIM
Moaensam [242; 254; 255]. KoruuTuBHble MOJAEIH 00ECIEUMBAIOT CBOMCTBO
MOHATUM MEPEexXOAUTh NPYr B Apyra, (GOpMUPOBATHCS HAa OCHOBE MPEIKIE
MO3HAHHOTO MU OTOOpa)KaTh MHOTOYHUCIIEHHbIE KaTEeropualibHble NPUBHAKU
OCBaMBAEMOM YEJIOBEKOM JEUCTBUTEIBHOCTH, HCIIOJb30BATh YEIQBCHECKUU
OMBIT, 0COOCHHOCTH BOCIIPUSTHS U BOOOPAKEHUS.

Brienennble HAMU UMIUTMKAIIMOHHBIE, THTTIOHUMUYECKUE N CUMUIISITUBHBIC
TUTBl CEMAHTUYECKOTO MEPEOCMBICICHUSI [IBETOHAUMEHOBAHUW B  CTPYKTYype
(bpazeosornyecKoro 3HaYCHMUsI 1 COOTBETCTBYIOIINE COICP KaTRIBHBIC OTHOIICHHUSI
[BETOHAUMEHOBAHUM COOTBETCTBYIOT JIBYM NPUHIMUIIAAIBHO Pa3JIUYHbIM
criocobamM OTOOpakeHHsI JEUCTBUTEIBHOCTU By, COBHAHUM: HUMILIUKALIUU
u kiaccudukanuu [cm. 138].

NmnnukanuoHHbIE CBSI3M — 3TO KOTHUTHBHBIW aHAJIOT PEAIbHBIX CBSI3EH
CYIIHOCTEeH OOBEKTUBHOTO MHpa, HX BIAUMONCUCTBUI M 3aBHCHUMOCTEH,
UX CMEXHOCThb. VIMIUTMKAIIMOHHBIE CBSISU SIBISIOTCS SI3BIKOBBIM OTPaKEHUEM
MEHTAJIBHBIX MPOIECCOB, PENPE3CHTUPYIOMUX KOTHUTUBHBIM aHAIOT PeaIbHbIX
CBSI3€M CYIIHOCTEM OOBEKTUBHOLO MHpa,” X B3aUMOCBS3EH, B3aUMOJCUCTBHUIA.
NMmnukanys — 3TO acCOIMMPOBAHUE KOHIIENTOB KaK OTPAKEHHE COBMECTHOM
BCTPEYAEMOCTH, JIMHEMHOW 3aBUCUMOCTH CYIIHOCTEU BEIIEW U IPU3HAKOB.

CBSI3U TUIOHUMHUYECKOTQ 1 CUMUJIITUBHOT'O THUIA — 3TO MbBICIUTEIbHbBIN
aHaJIor pacrhpesefieHus PU3HAKOB B BelIax, ux kinaccudpukaims. «OObeKTUBHOM
OCHOBOM KJIACCU(PUKAITMOHHBIX CBSI3CH MOHITUN W 3HAYCHHWH SIBJISTIOTCS OOITHOCTH
CYIIHOCTEH OOBEKTHBHOTO MHpa IO OOHAPYKHMBAEMBIM HMH IIPU3HAKAM,
yCTaHaBIMBagMbIX Bico3HaHum» [138, c. 68].

N3yueHne \conepxaTeabHbIX OTHOLIEHUH [IBETOHAMMEHOBAHHM, YUACTBYIOIIUX
B IIPOIECCAaX \BTOPHUYHOW HOMHHAIIMU B COCTaBe (Hpa3coIOTHUYECKUX €IUHUII,
C TOYKH BpPEHHUS CIocoda MX KOHIENTYaTIbHONH OPraHU3aIuH IMO3BOJISET CTPOUTH
KOTHUTHBHBIC MOJIeId 00pabOTKM HH(POPMAIMA IBETOBOTO IMPOCTPAHCTBA
Ha, OCHOBE MOJICJIC CEMaHTHYECKHUX IMpeoOpa30BaHUi 1BETOHAMMEHOBAHUHN B
CTPYKTYpe (hpazeosiornieckoro 3HaueHus. Moienu ornocpeiCTBYIOIIUX OTHOIIICHHH
MEXy MEPBUYHBIM U MPOU3BOJIHBIM 3HAYEHHUEM I[BETOHAMMEHOBAHUMN JI0XKATCS
B OCHOBY OOBSCHEHHS OTHOIICHHH MEXJy KOHIIENTaMH B KOHIeNTochepe
M OCBEHIAIOT TMPOLECCHl KaTEropu3aluy I[BETOBOTO MPOCTPAHCTBA B BHJIEC
KOTHUTHUBHBIX MOJEICH-CXeM CIIeNyIomero Buaa: IBeT pedepeHra —
Kiacc pedepeHToB; mBeT pedepeHTa — MNpu3HaK pedepeHTa; IBET KOXKH
YeJIoBeKa — AMOIIMOHAJIBHOE COCTOSIHUE; IIBET + 3JIEMEHT OACKIbI/TIpeIMET —
PO JNEATEIBHOCTH; IBET TMpeaMeTa/o0bekTa — HMHAUKATOp IPHU3HAKA,;
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IBET KOXXM YE€JIOBEKa — pacoBasl MPUHAMICKHOCTH, LBET BOJIOC —> BO3PACT
YeI0BeKa; LBET — KJacCc peepeHTOB; IIBET — OTTEHOK KOXHU YEJIOBEKa;
IBET — OTTEHOK BOJIOC YEJIOBEKAa; LBET — OTTCHOK KOXHU 4YeJOoBeKa —
MHTeHCU(UKAIUs MpU3HaKa; BET pedepeHTa — 3TajloH; BET — MPHU3HAK
OHTOJOTHUYECKOW MPUPOJIbI, IIBET — CHUHECTE3UYECKUM NpU3HAK; LBET —
AMOIMS; IIBET — OIEHKA.

[IpennoxxeHHble MOJAENM BBICTYHNAIOT OCHOBOM CTPYKTYpPUPOBAHUSA
3HaHUM [IBETOBOM PEATbHOCTU JTMHI'BOKOTHUTUBHOTO MPOCTPAHCTBA, T/I€ POMKIAIOTCS
U (QYyHKIMOHUPYIOT (hpa3eoIOTUUYECKUE EIUHUIBI ¢ KOMIIOHEHTOM IIBEEA.
OHu obOecmeunBalOT CBOMCTBO (OPMHUPOBATH (hpa3eoqoTrHUecKoe 3HAYCHHE
HAa OCHOBE IPEXKJAE€ MO3HAHHOTO YEJIIOBEYECKOI0 ONbITa, HCIGIb30BaTh
OCOOCHHOCTU BOCIPHUATHUS U BOOOpPaXKEHUS M OTOOpakaTb MHOFOYMCIECHHbBIC
KaTeropuaiabHbIE TPU3HAKUA KOJIOPUCTUUECKOU JIEUCTBUTEILHOCTH:

[lcuxonornyeckue, NCUXOPU3UOIOTHYECKUE, MNPEIAMETHO-IPUPOIHBIE,
CUMBOJIMYECKHUE, KYIbTYPHBIE U JIMHIBO-COIIUABbHBIE (PAKTOPHIKOIOPUCTUIUECKOM
KaTeTOPU3allMd SIBIICHUU OKPYXAUIEH JACHCTBUTEIBHOCTH OKAa3bIBAIOT
BO3JICMCTBHE Ha MPOIIECC BTOPUYHON HOMHUHALUU (Pa3eOJOTHUECKUX €UHHUIL
C KOMIIOHEHTOM ILIBE€Ta U TPOSBISIOTCS B4 CTPYKTYPE MEPEOCMBICIEHHOIO
3HAQUYEHUS] B BHJE COJEPKATEIbHBIX XapPaKTEPUETUK I[BETOHAMMEHOBAHUM,
SIBJISTFOIIMXCS CEMAHTUYECKUMU MPU3HAKaMiU [IBETOHAUMEHOBaHUM B CTPYKType DE.
Ponb KOTHUTUBHBIX (PEHOMEHOB B SBBIKOBBIX MPEOOpPa30BAHUSIX IIBETO-
HaMMEHOBaHUU B cocTaBe (Ppa3eoOCMYECKUX E€IUMHUIl C KOMIIOHEHTOM I[BETa
3aKJII0YAETCSl B CTPYKTYPUPOBaHMK MHGMOpPMaILMK BbIJIEICHHBIX cpep OMBITHOM
KOTHUIIUU 1IBETOBOM pPeaibHOCTH.

Takum 00pa3oM, SKCMEPUMEHTAIBHBIN MaTepuall, TPOAHATIU3UPOBAHHBIN
B COOTBETCTBHHU C TUIIAaMU CEMAHTUYECKUX NPpeoOpa30oBaHUil IBETOHAUMEHOBAHUHN U
TUMAMHU KOTHUTHUBHBIX £BS3€H, yU4aCTBYIOIIUX B MPOIECCaX KOHIENTyalu3ainu
U KaTeropusaluu’| [BETOBOrO MPOCTPAHCTBA, IO3BOJISIET BBIACISITH MOAEIH
OMOCPE/ICTBYIOTMX, OTHOIIICHUH, JISKAIIUX B OCHOBE YMOPSJOYCHHOCTH 3HAHUM
LIBETOBOT'O ATPOCTpPAHCTBA B HMHQPOPMAIIMOHHON 0a3ze dYesnoBeKa, OO0BEIUHATDH
OCHOBHBI® HGTOUHUKHN aCCOIMATUBHBIX CBSI3€M HA OCHOBAHMM MX OTHECEHHOCTH
K OomnpéliesieHHbIM cdepaM OmbiTa B3aWMOJICHCTBUSL YEJIOBEKA C OKpYKarollleu
JNEUCTBUTEHHLHOCTBIO, U OMPEEIATh (POPMBI pErpe3eHTAlMU [[BETOBBIX 3HAUCHUN
BReHIIeToCchepe 1BeTA.

[TpencraBum MexaHU3M OMOCPEACTBYIOIMIMX OTHOLIEHUN KOHIENTyalln3alun
[BETOBOM PEaJIbHOCTH, SIBUBIIMIICS OCHOBAaHHWEM TEOPETHYECKOrOo 00O0OIICHHUS
10 BBIICJICHHBIM IIPOOJIeMaM TaHHOTO UCCIEOBAHUS, B BUIE TaOIUIBI 2.5.

CemaHTHYeCKHE TPU3HAKH I[BETOHAUMEHOBAHHM, aKTyaau3UPYIOIIUECs
B CTPYKType (hpa3eoIorH4ecKoro 3HaUYCHUsI HA MaTepualie U3y4aeMbIX SI3bIKOB,
XapakTep HX pacHpeAesieHuss MO [BETOHAMMEHOBAHUSIM, KOHIIENTYaJIbHBIM
KOMIIOHEHTaM U c@epaM ONBITHOM KOTHULHMM MpPEACTaBiI€H B TabiuUIle
CEMaHTHYECKUX MPU3HAKOB lIBeTOHauMeHoBaHu# (IIpunoxenue).
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Tabmuma 2.5 — OTHOIIEHUS! KOHIIENTyaJIUu3alluK [IBETOBOM PeaibHOCTH

®opma
Tun Tun Moaean OcuoBanmue P
. . penpe3eHTan U
CBSI3H OTHOLUICHM OTHOLUICHM flepeocMbICICHUS
3HAYeHHA
[IpocTas umnukanus LIBeT pedepenta — kiacc peepeHTOB IIpeameTHBIi ONBIT Ioto
TOTHII-
HprrmiHo-cescTBeHbIe LIBeT pedepenta 3HaK pedepenra [IpeameTHBIif 0 E(be eHT
BET HTa — MPU3H HT JIMETHBIHN OIIBIT
5 OTHOIIEHHS pedep p peoep p pedep
=) Kay3aTuBHbIE OTHOILLIEHUS [[BeT KOXH yeI0BEKa — SMOLMOHAIEHOC EOCTOSTHIE CeHCOpHBIH OIBIT Crepeotun
~
= L{BeT + 31eMEeHT 0AeXAbl/IpeAMET. —
= pOAd IeATENbHOCTH .
WNHauKaTUBHBIE OTHOLIEHUS ConuanbHbIil ONBIT Crepeotun
~ LIBeT mpenmeTa/o0bekTa —, MHANKATOP MPU3HAKA
[{BeT KOXH yenoBEeKa — PacoBasl MPUHAIIEIKHOCTD
KonTtpakiuuonnsie otHomenus | LiBer — kiacc pedepeHToB IIpeameTHBIN OIBIT Apxerun
IIBeT — OTTEHOK KO>KM HeJIOBEKa
[BeT — OTTEHOK BOJIOC YEIOBEKA
Po10-Bu0BBIE OTHOLLIEHUS MeHTanbHBbIN ONBIT Crepeotun
[IBeT — OTTEHOK KO>XM YEJIOBEKAa —>
2 MHTEHCUUKALSETIpH3HAKA
5
= [IpenmeTHbIi
S CpaBuenue | et pedeperra — stajioH . Drtanon
5 CouuanbHbIi ONBIT
Q
5 CUMUWISITUBHBIE [BéT — npu3HaK OHTOJOTUYECKON IPUPOIBI CeHcopHblit
OTHOILLIEHUS [[BET — CHMHECTE3NYECKUI ITPU3HAK [IpenmeTtHbIit Apxerun
Meradopa |1ler — smouus KynbpTypHbIit Crepeotur
JInHrBO-CcOLMANIbHBIN CumMBon
IIBeT — oueHka
OTIBIT
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BbIBO/IbI 10 BTOPOM I'IABE

pe3yJibTaTe MPOBEACHHOIO UCCeNO0BaHUS (HPa3eoTOTHYECKUX €TUHUIL

C KOMIIOHEHTOM IIB€Ta aHTJIMMCKOro, HEMEIKOr0, PYCCKOro M OelopyCcCKOTo

SA3bIKOB C TOYKHM 3PEHUS S3BIKOBOM TEXHUKU M cHoco0a KOHIENTyaldbHOU

OpraHu3alMyd 3HAHUW TpU HUX O00pa30BaHUM MOXKHO CJeNaTh CIEIYIOIIUE

BBIBO/IBL.

1. Ha ypoBHE BTOpHYHOW HOMHMHALIMHM [IBETOHAUMEHOBAHUS XAPAKTEPUIYIOTCH
BAPBUPOBAHUEM  COAEPKATEIbHBIX OTHOLIEHUA B  COOTBETCTBHH % CO
CJIEYIOIUMH TUTIAMU CEMAHTHUYECKOTO MpeoOpa3oBaHUs: UMILUIUKAITMOHHBIMH,
TUIIOHUMUYECKUA W CHUMWISATUBHBIA. J[aHHBIE THUIIBI CEMAHTHYECKOTO
MEPEOCMBICIICHUSI 1[BETOHAUMEHOBAHUM B CTPYKTYype (PpPazeosoruyeckoro
3HAUYECHUS TMPENCTaBISAIOT coOoi cpencrBa BTopuuHoi fomuHauuu DEKILI.
JucTtpuOynusi JaHHBIX CPEACTB BBISIBISET MIMPOKHANH HOMWUHATUBHBIN
MOTEHIMAJ [IBETOHAUMEHOBAHUM, BCIEACTBUE HAUOOBIIEH 110 YHCICHHOCTH
npeAcTaBlieHHOCTH B 3HaueHuun @DE, ““mepugepuiiHbIXx  MpU3HAKOB
MH(GOPMAIIMOHHOTO MOTEHIMANIA MEPBUYHOIONZHAYCHUS 1[BETOHAUMEHOBAHUSI.
NHTEHCHOHAIBHBIE IBETOBBIE TPU3HAKU UYACTBYIOT B MPOLIECCAX BTOPUYHOMN
HOMHHAIUA C LEJIbI0 BBIACICHHS KAACCAPTIPEAMETOB MO CYLIECTBEHHOMY
MPU3HAKY «LBET», a TakKxke €, LUEIb0 OTHECEHHUS JaHHOTO NpeaMmera
K KJIAaCCy MO OTJIWYUTEIIbHOMY HPU3HAKY «LBET», SIBISIOIIAMCS OCHOBAaHUEM
K TAKOMY OTHECEHUIO.

2. BHyTpu UMIUITMKAIMOHHOFQ TUIA CEMAaHTHYECKOIro MpeoOpa3oBaHUs IIBETO-
HAaUMEHOBAaHUU B CTPYKType (Ppa3eosioTMUECKUX €IUHUIl ObUIM BBIJIECICHBI
CHEYIOIINE COJAEpPKATeIbHbIE OTHOILICHUS LBETOHANMEHOBAHUI: MPOCTas
MMIUIMKAIUsSA, ~\IPUYUHHO-CIEACTBEHHbBIC, Kay3aTUBHbIC, WHIUKATUBHBIC
Y KOHTPaKUMOHHbBIC OTHOLLICHUS.

3. T'unoHuMHUYECKUNA TUIT CEMAaHTUYECKOTO MPeoOpa30BaHus IBETOHAMMEHOBAHUIMA
MO3BOTSIET, OXAPAKTEPU30BATh CBA3U COAECPKATEIBHBIX XapAKTEPUCTUK LBETO-
HANMEHOBAHUM KaK PE3yJbTaT MEPAPXUUYECKHUX POJO-BUIOBBIX OTHOIIEHUM
TUIMa, «KkaTeropusi LBET — 0a30BbIe I[BETOBbIE KaTeropuu (KpacHBIM,
OeJiblii, YEpHBIA U JIp.) — IIBETOBBIE OTTEHKH» U «IIBETOBasl KaTeropus —
HHBEJIUPOBAHUE JIEKCUYECKOTO COACPHKAHUS HCXOAHOTO 3HAUCHUS LBETO-
HAaNMMEHOBAHUS — CEMa ‘OYEHB ».

4. CeMaHTHYECKUHN THUII TpeoOpa30BaHUs IIBETOHAMMEHOBAHUM CHUMUISTUBHOTO
XapakTepa TMpeAcTaeT B BUJIE CcpaBHEHUs u wmeTadopel. Mertadopa
B CBOIO O4YEpPEAb MOAPA3NEISIETCA HAa OHTOJIOTMYECKYI0, CHHECTE3UYECKYIO
Y SMOTHBHO-OLIEHOYHYIO.
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[{BeToHaUMEHOBaHUE B CTPYKType (Ppa3eoOTHUYECKOT0 3HAUYCHUS WUrPacT
pOJIb CTEPKHEBOTO KOMIOHEHTa (MMIUIMKAIMOHHBI THUI) W CMBICIO-
0o0pa3yroniero KOMIOHEHTa (TUIIOHUMHWYECKUM THUIT), SBISETCS HEACIUMOM
4acThl0 HOMUHATUBHOW 0a3bl DE (CUMUIIATHBHBIA THUI, OHTOJIOTHYECKAs
MeTadopa), 00pa3zyeT MEpUIO U OCHOBAHHME CpPABHEHUS (CUMUJISTUBHBIN
TUI, CpPaBHEHHUE), €MY XapakKTepHa HMOIIMOHAIbHO-OLICHOYHAA POJb
(CUMMJISITUBHBIN THII, SMOIIMOHATIBHO-OLICHOYHAsI MeTadopa).

OO6Hapy>KEHO, YTO TUIBI CEMAaHTHUYECKUX MPEOOPa30BaHUil, UX COJIEpIKATEIbHbIC
OTHOILIEHUSI COOTBETCTBYIOT TUIIAM KOTHUTUBHBIX CBSI3€M M UX KOTHUTHUBHBIM
MpU3HAKaM, KOTOpbI€ SIBISIOTCS  COJIEPIKATEIBHBIMU  KOMIIOHCHEAMU
IBETOBBIX KOHIIENTOB UM YYacCTBYIOT B CTPYKTYPHUPOBAHUMN, OMBITA.
Ha ocHoBe ceMaHTHYECKMX MPHU3HAKOB LIBETOHAWUMEHOBAHUIL {CTAHOBIICHBI
CIEAYIONINE KOMIIOHEHTHI ILBETOBBIX KOHIIENTOB: MCUXO(PU3NQIOrNUYECKHE
XapaKTepUCTUKUA I[BETOOILIYUICHUS U I[[BETOBOCHPUSLH; = pedepeHTHO-
MPOTOTUIMYECKAs] OTHECEHHOCTh 1IBETOHAMMEHOBAHUM ¢ 0@bEeKTaMu/ipeIMETaMu-
€CTECTBEHHBIMU HOCUTEIISIMU 1IBETOBBIX MPU3HAKOB: KyJLTYpHO-HAI[MOHATILHAS
[BETOCUMBOJIMKA, IMHIBO-COI[MAIbHAsA 00YCIIOBICHHOCTD.

Mopenu onocpeaCcTBYIONIMX OTHOIIEHUN MO3BQJISIIOT paccMaTpuBaTh OCHOBHBIC
WCTOYHHMKHA AaCCOIMATHUBHBIX CBS3€i/Ha OCHOBAaHMHM WX OTHECEHHOCTH
K OMpeieNIeHHbIM c(hepaM OMbITa B3AUMOACHCTBUS YETIOBEKa C OKPYKaroIeh
JNEUCTBUTEIILHOCTBIO, M OINPEIEIsATh (POPMBI PEMPE3CHTALUN I[BETOBBIX
3HaueHuil B KoHienrtochepé, WMy sBIAOTCS apXeTumnbl, MOPOTOTHUIIHI,
CTEPEOTHIIbI, 3TAIOHBI U CUMBOJIBL,

[IpeoOpazoBaHusi coaepKaTEIbHBIX XapaKTEPUCTUK I[BETOHAMMEHOBAHUI
B CTPYKType (pa3eoJOEUUYECKOr0 3HAYEHUS pacCMaTPUBAEMBbIX SI3BIKOB
OoOyCJIOBJIEHbl OTHQII@HMSIMU pEabHBIX MPEIMETOB M SBICHHUM, UX
BCEBO3MOXKHBIX TIPU3HAKOB B OOBEKTUBHOM JEHCTBUTEIBHOCTH, OCOOCHHOCTSAMHU
YeJI0BEUYECKOPO, MBIIUJICHUSI, COLUHUAIBHON 3HAYUMOCTHU  OTJIEJIBHBIX
AMU30/I0B MKOMMYHHUKATUBHBIX HAMEPEHUM, CTEPEOTUITHO BO3HUKAIOIINX
B OMNPEeNCACHHON XU3HEHHON cuTyanuu. TakuM o0pa3om, SKCTPAIIMHTBUCTH-
yeckumu Qaktopamu BTOpuuHOM HOoMuHaIuu PEKI] BeiCTymaroT gaHHbIE
pasauydHbiX chep ombiTa, a UMEHHO: ICHXOJOTMYecKHe, MCUXo(pu3no-
AQFUYECKHE, TMPEeAMETHO-IPUPOAHBIC, CHUMBOJMYECKUE, KYJIbTYpHBIE U
JIHTBO-COIMANTbHBIE (hAKTOPhl KOJOPUCTUYECKOW KaTeropu3aluu sBICHUN
OKPY’KaroIIeN NEUCTBUTENBHOCTH.




SAKIIOYEHUE

l OJIBOJISI UTOTH HACTOSIIIEr0 UCCIEIOBAHUS, TOCBSALIEHHOTO U3YYEHUTIO
B3aUMO/JICMCTBUS JIMHIBUCTUYECKUX U DKCTPAJUHTBUCTUYECKUX (PAKTOPOB
BTOPUYHON I1BETOHOMHMHAIMU (HA Marepuale aHIIUUCKUX, HEMEIKUX,
pycckux U Oelopycckux (Ppa3eosiornyeckux €IMHUIl ¢ KOMIOHEHTOM IIBETA),
MOXHO KOHCTaTUPOBTH CHPABEJIMBOCTh OCHOBHBIX HCXOJHBIX TMOJIOXKEHUM,
00ECMEeYUBIINX BBIMOJHEHUE TMOCTABJICHHBIX 3aJad MW  [O3BOJIMBIHHX
CIellaTh psii CYIIECTBEHHBIX BBIBOJIOB B CBA3M C paccMaTpuUBaeMbIMU
npooiemMaMu:

1. OcwmbicieHne u mpeoOpa3oBaHUE KOJOPUCTUYECKOM uH OpMau
B IIPOLIECCE MO3HABATENBHON JEATEIBHOCTH YEI0BEKa MPUBOAUT{K.QOPAILEHUIO
KO BCEMY KOMIUJICKCY 3HaHUM, 3ameyaTiieHHbIX B @BHIe~ IBETOBBIX
KOHIIENTOB, KOHIIENTYaJIbHBIX CTPYKTYp U BCEM KOHIIENTYAIbHON CHCTEMBI.
MeHTQIBHBIA JIEKCUKOH KOJOPUCTUYECKOW CHUCTEMbLye IAEC " YIIOPSIA0YMBACTCS
U XpaHUTCS B Oojiee WM MEHEe IMOJHOW TOTOBHOCTU K YMNOTPEOJIECHUIO
B JICATEIBHOCTU IIBETOBasi HH(POpPMAIUS, O W, MPeIMeTaX U SBJICHHUSIX,
00 MX CBOMCTBaX U OTHOIICHUSX, PABHO KaK U 00W0COOEHHOCTSIX 0003HAYAIOIINX
WX BepOaJbHBIX E€IUHUI], MNPEACTABIAET WCO0ON CIO0XHYI0O MHOTOTPAaHHYIO
B3aMMOOOYCIOBIICHHYIO I1I€Mb 00pa3oBj, acconuanuii, 3HadueHuil. I[lytp oT
MEPUENTUBHOTO CTUMYJa K HUHGPOpMAIUY, CTOSIIEH 3a I[BETOHAUMEHOBAHUEM
B CO3HAaHMM U TIOJCO3HAHUU %, YeJIOBEKA, JEKUT uYepe3 Mncuxodusmuo-
JIOTUYECKYI0 M TCUXOJOTUYECKYIO (IMOIMOHAILHO-IHEPTETUIECKIE OTHOIIICHWS)
uHTepnperanuio  ¢peHomend, «Ber». OH 00yCIOBIEH MPEIMETHBIMU,
MPUPOJIHBIMU, CUMBOJIUKO-KYIBTYPHBIMU U JIMHTBO-COIMATbHBIMU (haKTOpaMHU
KOJIMpOBaHUsI MHMOOpMatIUm,

2. HccnenoBanue ’mpoiuecca (QOpMUpPOBAHHUS CTPYKTYp 3HaHHUS 00
OKpYyXarolel, JTEWeTBUTEIIbHOCTU 1[BETA, OINPEEICHUE OCHOBAHUMN OIBITHOM
KOTHUITUU, BBISABICHNUE COAEPKATEIbHBIX KOMIOHEHTOB IIBETOBBIX KOHIICIITOB
u Gopm UX ‘pernpe3eHTaIui B CO3HAHUM JIOKHUTCS B OCHOBY WHTEPIIPETAIUU
B3aUMOMCHCTBUS JIMHTBUCTUYECKUX W IKCTPAIMHTBUCTHYECKUX (DAKTOpPOB
BTOPHYHOW IIBETOHOMUHALINU.

B3auMonelictBue Ha3BaHHBIX  (AKTOPOB TMPOSABIAETCS B POJIH
TICUXOJIOTMYECKHX, (PU3HOJOTHUYECKUX, TPUPOIHBIX, CHMBOJIMYECKUX, KYIbTYPHBIX
U JIMHTBO-COIMANIbHBIX (PAKTOPOB KOJOPUCTUYECKOW KAaTErOpU3AIMU SIBJICHUM
OKpYyXarwImien AeWCTBUTEIBHOCTH B CEMaHTHUYECKHX MPEoOpa3oBaHUIX
[BeTOHauMeHOBaHui. Ha3BaHHbIe (hakTOphl BBICTYMAIOT OCHOBOW 0Opa3HOTO
NEPEOCMBICIICHUS I[BETOHAUMEHOBAHUW U MPOSBISIOTCA B CTPYKTYpE
MEePEOCMBICIICHHOT'O 3HAuUYC€HHUs B BHUJIE COJCP)KATEIbHBIX XapaKTEPUCTHK
[[BETOHAUMEHOBAHUM, SIBISIOMIMXCS CEMAaHTHUYECKUMH TpPU3HAKAMU IIBETO-
HAMMEHOBAHUM.
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3. AHanu3  coAepXkKaTeNbHBIX  OTHOIIECHHH  I[BETOHAMMEHOBAaHUU
B CTpYKType (hpa3eoIOTHYECKOTO0 3HAUYE€HUs MNpPUBEN K 3aKIIOYEHHIO
0 HAJIMYUU PA3JIMYHBIX THIIOB HMILIAIIUPOBAHUS HWHGOpPMAIIUU IIBETOBOTO
MPOCTPAHCTBA I[BETOHAMMEHOBAHHEM. B OCHOBE yMOpPSIIOYEHHOCTH 3HAHUM
B HH(QOpMAIIMOHHOM OOMEHE 4YeJIOBeKa C OKpYyXKalolled cpeaol Jiexar
CIeAyIOINe MOJEIM KOTHUTHUBHBIX CBsi3ed: LBET pedepeHta —  Kiace
pedepenToB; nBet pedepeHta — mpusHaK pedepeHTa; IBET KOXKU YeJIOBeKa —
AMOIIMOHATBHOE COCTOSIHUE; IBET + DJIEMEHT OJEKIbI/IPEAMET — PpOJA
NEATEeNIbHOCTH; I[BET MpPEeAMETa/00beKTa — MHAMKATOP MpU3HAKA; LBET KOMKU
YeJioBeKa — pacoBasi MPUHAJICKHOCTD; IIBET — KJilacc pedepeHToB; 1BeT —
OTTEHOK KOXXM YeJIOBEKa; IBET — OTTEHOK BOJIOC YEJIOBEKA; LBET ~MOTTCHOK
KOXKM 4YeJIOBeKa — HHTEHCU(UKAIMS MPU3HAKA; LBET pedepeHTa —» STaJIOH;
IBET — TMPU3HAK OHTOJIOTMYECKOM MPUPOJbI; LBET — EUHECTE3MYECKUIt
MPU3HAK; IBET — SMOIIUS; [[BET — OIICHKA.

4. KonnentyajibHass MOJENb SIBISETCS TUHAMUYEEKHM oO0pa3oBaHUEM
CO CIIOXKHON CTPYKTYypou, (popMHpOBaHHE KOTOPQ@H fIPOUCXOAUT B MpoIlEcce
NESITEIbHOCTA  HOCUTEJNEH  HAlMOHAJIBHOrG, MEHTAIbHO-JIUHIBAJIBHOTO
KOMIUIEKca U oTpaxaer (opMy oOpraHuzaniuwy’ MEHTAJIbHOTO OIbITA.
Mup [eHCTBUTENBHOCTH MOJCIUPYETES B  COBHAHHUU C  IOMOIIBIO
KOHIIENITyaJIbHBIX MOJIENICH Yepe3 COM3MEPEHNE C 00pa3HbIM BOCHPUSITUEM ITOU
JNEUCTBUTEIILHOCTH, C MPOTOTUIIAMM, CTEPEOTUIIAMU, 3TAIOHAMH, CHUMBOJIAMH,
(GYHKIMOHUPYIOIUMHU B JaHHON KYibType. ConepxaTeaIbHBIMU KOMIIOHEHTaMU
IBETOBBIX KOHIICNITOB SIBJISIIOTCS WICUXO(DPU3UOTOTUYECKUE XapPaAKTEPUCTUKU
[BETOOIIYIIEHUSI ¥  LBETOBOCHPUATUS; peDEPEHTHO-IPOTOTUIIHNYECKAS
OTHECEHHOCTh IIBETOHAMMEHOBAHUN ¢ 00BEKTaMU/TIPEeIMETaMU, €CTECTBEHHBIMHU
HOCHUTEJISIMU I[BETOBBIX ITPU3HAKOB: KYJIbTYPHO-HAIIMOHAIbHAS IIBETOCUMBOJIMKA,
JIMHTBO-COIMAbHAA OOYEHOBICHHOCTh M, OTPa)KaroIlasi BBIIIEC NMEPEUUCICHHBIC
dakTopbl, apXeTHNUYecKas, CTEpPEOTUNHAs, JTAJIOHHAsA, CHUMBOJbHAs
MPEACTaBICHHOCTh IBETOBBIX KOHIICTITOB.
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NPUJIOXKEHUE
CEMAHTUYECKME INIPU3HAKU HBETOHAI/IMEHOBAHHP[
CoaepikareJbHbII KOMIIOHEHT CemaHTHYeCKHUH .
AHrJImickue Hemenxue Pycckue Besopycckue
LBETOBBIX KOHIIENTOB NPH3HAK LUBETO- ®EKII DEKIL DEKIL DEKIL
HAMMEHOBaHUH
P EKII «uepHbIii»
PegepenTHo- ApxeTHn Ipunansexammii The black art/magic Dielschwarze YepHOKHMKHOE YopHuas maris
NpoTo- TEeMHBbIM CHJIAM Kunst 3HaHUE
THIIMYECKAasi 37101 1yX, AbABOJI, The gentleman Der schwarze
OTHECEeHHOCTh cataHa in black Ritter
Cmeptsb, Tpayp Black flag YepHoe nnaThe [TansBanHe
YOPHBIX KPBLUILY
cMepiIri
Houb YopHas koyapa
TepMma, 0e31HA A'black out J -m wurde YopHb! nonar-
schwarz vor den pyHO
Augen
ITaJIOH 3emus Uepen, kak 3emirst | YopHBI, SK 35MIIs
I'psseb Hanuncs, yepuee
MAaTYIIKH TPS3H
Yroib (as) black as coal YepeH, KakK yroib CuapHensl,
SIK TaJIaBeIIKa
Caxa (as) black as soot Yepen, kak caxxa | YopHBI, K caxa
Bopon (as) black YepeH, kak BOpoH | YopHBI, K rpak
(ranka, rpay) as a raven / YOpHBI, K rajka
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Cmona (as) black as ebony YepeH, Kak emonb | YOpHBI, IK CMOJIb
/ pitch
Tyua (as) black Hagamniycs,
as thunder SK YOpHas XMapa
Housb as black as night YepeH, Kak HOUb YopHsl,

SIK aCEHHSISI HOY
be3gna, TbMma, (as) black as hell YopHbl, sIK 4OpT
aj, yept
I'pex (as) black as sin
Kyk YopHBI, K KYyK
Yepunia (as) black as ink
Hlasima (as) black as my

/ your hat
IIporoTun 3emus Blackiwax
Hed1h Black gold Yopnae 301aTa
Yroab The Black Country Schwarze
/ Black diamonds Diamanten / Das
schwarze Gold
KpoBb Black pudding
Kpor The little gentleman
in black velvet
IIpocmosienHas A black jack
KOXKa
baoxa UYepHeHbko,
MaJIEHBKO,
B IUIaThE€ BCKOYMIIO,
1aps pa3oyauio
Kuaacc pedepenrta The Black water | Schwarzer Kaffee YepHbplii 1ec Yopnae np3Ba
State / yepHbIE TPHOBI / 4opHBI KOe

/ yepHbIN X110

/ 9OpHBI XJ1e0
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cuxogusuo-
JOTHYeCKue
XapaKTePUCTHUKH
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IMOLHO- MpayHblii, XMYPBbIii, Look black J-n. ewt. in den B yepHOM TiBeTe | Y YOpPHBIM CBSITIIE
HAJIbHBIN NMeCCUMHUCTHYECKH schwirzesten
CTepeoTHI Farben schildern
TpeBo:xHBI, Schwarze YopHbI LIeHb
0ecnoKoiHbIIi Gedanken Ha TBaphbI JIsDKa
310 Black in the face J-n schwarz Yapuerp
drgern a1 370c1i
Ouenounsblii | OTpHLATEIBHBII, Black conscience Eine schwarze Yepnoe neno YopHbIs cripaBbl
cTepeoTHI 10X O / Black ingratitude Seele
(0 MOpaJIbHBIX
Ka4yecTBax)
I1noxoi Paint somebody Aus schwarze 3acTaBigoT Kinyup gopHyto
(o pemyranuu) black Brett kommen aparom UMY Ha 100pae
PAIUTHCA, IMS JyajaBeKa
a eMy YepHUTHCS
HEOXO0Ta
Henocrarox Every beanrhas its Was hilft’s, Yepnoro kobens | YopHara cakana
(4epTa xapakTepa) black dal3 der Rabe HE BBIMOCIb HE aJIMblelI
badet; er bleibt nobena nadsia
doch schwarz
Heo0saronpusaTHbEi Mit etw. sieht
es schwarz aus
Tparnynbiii A black comedy
Counanbhplii | PacoBas Black flesh/stock Schwarzes Yopuas paca
CTepeoTHI NPUHAIEKHOCTD Elfenbein
CMyrabii C gyepHbiM B iec | YopHsl ax 3arapy
HE XOJIH,
C ppDKUM OaHM
HE TOIH
dDusnyeckoe Beat somebody Jlep>katpb KOro VY yopHBIM 11ETIe
BO3/elicTBHE, black and blue B YEPHOM Telie (TpBIMAIlIB)

cypoBoe odpaieHmne




3a0oneBanne The Black Death | Der schwarze Tod | UYepnas HeMoub Sk yopHas
/ depHBII MOD MOIIACLb

HamnonanbHo- CumBoa 3710, OencrBHE, Black Friday Ein schwarzer HepHbIil 1eHb YopHs! A3€HB
KYJbTypPHas Hecyacrne, Tag
00yCJI0BJICHHOCTD TPYAHOCTH

I1noxoi A black sheep Das schwatze

Schaf’
Orka3 Black ship
/ Blackleg labour
Penkoe siBjieHHE Black Swan
Ccopa, HegomMo1BKa UYepnas komika YopHas Ko1ka
npobexana npaberna
/mpocKounIa

Iuparckuii Black flag

HpuosLIb, In die schwarzen

00oraTcrBo Zahlen kommen

JlocTrikeHHne meau Ein SchuB ins Sk Hi apsl,

Schwarze aObl YOPHBIM
Jarapel

Topbma Black hole

OO0BUHUTETbHbBIN Put on the black

MPUTOBOP cap
JIuHreo- Crepeornn Cayxe0HbIi, UYepHslii 1BOD YopHs! X071
coumaJbHas HeRIaBHbIH,
00yCJI0BJICHHOCTD HenapaaHbli

HexBaanguuu- Yepnas pabota Yopuas pabota

POBAHHBIMN,

Henpusuniernpo- UYepHas KOCTh YopHas KocTKa

BaHHBINI
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Heo0aaronaaexuoIi Be in somebody’s Das schwarze Yopnas morika
(mMOTUTHYECKH, black books Buch
COLMAJILHO)
I'psasHbli, € depHbIMU pyKa- YopHbIs pyKi
HEONPATHBIH MU J1a 3a xJ1e6!
Heneraabnbiii, Black market Der schwarze YepHas kpynka Yopuas 6ipxa
TalHbIH Markt
IIpecTynHblii The Black Hand
Beanocth Schwarz werden
IIpocTonapoaHbIii UYepHslil HAPOX
Tpynosoii The black-coated UYepHast ’KU3HB
proletariat
Tarnossli, UYepHoconHble YopHbIst 3emiti
MOAATHBIN KPECTbSHE
Monamecknid, Wear the black Es trauen nicht YepHas onexna Booxbira
moHamectTBylommii; | clothi/ Black ¢oat | alle, die schwarze HE criacer ¥ 4opHaii cyraHe
AYXOBHBIH CaH Rocke tragen
DamucTcKui Black shirt YopHas nomacip
Tornueckmii mpudt | Black'letter book
IHonsaTHBII Inblack and white | Schwarz auf weif3 YepHbIM YopHbIM
(ueTKo, ICHO, o Oenomy rma OeJbIM
HE/IBYCMBICJICHHO)
Pon nesitenbHOCTH Black Rod Der schwarzer Yepuslie OepeTsl
Mann
DEKI] «0eablii»
PedepentHo- Apxetun Ceet benblii neHn VY n3eHn Oembl
NpoTOTHNHIECKAH Mup, Beesennas benplii cBer bensl cer
OTHECEHHOCTH B 0KeCTBEHHBII White magic Die weile Magie Benas maris
OreyecTBO Ha Gemnoii Pycu
He 6e3 100phIX
moen




HepxoBb Der weille Kreis Bbenastzemmnst
/ Genoe MecTo
ITaJ0H CHer (As) white as snow bemkak caer Benel, six cHer
Men (As) white as chalk
IMosoTHO (As) white ben kak nonotHo | benwl, sik manatHO
as a sheet
Mo.soko (As) white as milk Benbl, sk Manako
lepcth (As) white as wool
3o0aa (As) white as ashes
CkarepThb ben kak ckarepthb
HosoTenue ben kak
MTOJIOTCHIIC
CteHa bex xak creHa benwl, sk cigaa
CmepTh (As) whiteyas death Benpl, sk cMepIb
Jebdenn Benwl, gk 1e6en3b
bymara beunsl, sk nanepa
(manepxka)
Coip Ponuncs cein, kak | Hamma mananast,
Oenblil chIp K CBIp, Oenast
Juna Crana ToHKasl,
SIK OBLTIHKA,
a Ocnas,
SIK JTIITIHKA
IIporoTun CHer White Christmas Weille bensie myxu benbisa myxi
Weihnachten
Nueii White frost benbl kyxanb
Cepebpo Not all that Bbenwrit Opak
is white is silver
Bona White fuel Weille Kohle benwl Byrann
I'peGHu BoJIH White horses Die weille Hunde | Ilo Bousre Gensik

XOJUT
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O0.1aKka SIk Oenbls j1e0e 31
Iuso Berliner Weille
®apdop Weilles Gold
Beabe Weille Woche [Mpare
ianne/osmi3Hy
Jlen benae 3omata
Kaacc peepenra White meat benplii nec benae msca
/ 6emnbiit TpHO
/ Genasi ppida
Ilcuxo- IMOLHO- Crpax, yxac White terror WeilerSchrecken
¢pusuonoru- HAJIbHBIN SApocTtb, rHEB At a white heat; J-n,in Weliglut JloBOIUTH 110 Jla Genara
YyecKkHne CTepeoTHI White rage/fury bringen 0e10ro KajeHus KaJICHHS
XapakTre- He3noposbiii, Bleed white Bsaneit anx manaraa
PUCTUKH 00J1e3HEeHHbIH,
AHOMAJIbHBII
OueHoOYHBIH Xopoummii, A White anlan Wer andere Yro xomy I man Genato
cTepeoTHIl MOJIOKUTENbHBII anschwiérzt, 3a J1e71o, KaIyJsito ObiBae
ist darum nicht YTO )K€Ha MOs nyia OpyaHast
welil} He Oena,
s ¥ caM HEXOpOII
HeBuHHBII White lie Weille Liige
Besynpeunsbrii Whiter than white
IMpaBauBEIii, To white-wash Sich weil3 Xo1b pyKi
4yeCcTHbIH waschen wollen YOPHBIS, aje
pabota Oenas
CounajabHbIi PacoBasn White slave Weille Sklaven benoe mems benas paca
cTepeoTHIl NPUHAJIEKHOCTD moaen
/[BopsiHCKOE benas xocth benas kocTtka
HpPOHCXOKAeHUE
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HaumonaanHo-
KYJbTypHasi
00ycJ10BJIEeH-
HOCThH

CumMBoJ

CuactiuBblil Mark with a white Ein weiller Tag Ha Genbim kani
stone
BoumeoHnbIi White light
Kpacusbiii [Tpe16spsI IEHD,
TO Oyn3e sk Oembl
J3€Hb
310poBbe, Monoaenbka,
MOJ1010CTh 3yOKH OeNIeHbKH
Mobpora benenpko Bam
HeBunHOCTH A white wedding
HeBeCThI HA cBajJb0e
Ilepemupue To hang out /- show 4, Die Weille Fahne
the whité flag zeigen/hissen
Penxoe siBiienne Whiteerow Ein weiller Rabe benas BopoHa benas BapoHa
(Sperling)
O0y3a White, elephant
PacTounTeIbHOCTH Buy.a white horse
Beckoneunoe Ckaska npo Kazka mpa Genara
NMOBTOpPeHHE 0enoro ObIvKa ObIYKa
TpycocTtsb, Show the white
MaJioayuue feather
JInuemepue Whited/painted
sepulchre
JenukaTHocTh VY 6enbix
najp4aTKax
Koutppeso.iio- benas reapapis
LM OHHBII
IIpa3aHu4YHOCTH Torma cupotke Tane! cipane

U TIpa3IHUK,
Korjaa Oenyro
pybaxy namyt

HSA3eI1s,
AK capoyka Oena
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Bypixya3nas [Tan 6enpim

IoJyb1a apJioM

Menoysn Kymiup 3a 6emyio
OyIKy;

Vcix mroazei
HE allyKaenr
1 3a Oebl xJ1eh

HE Kyl
SIBHO, HAJIMIIO Iuro OenpiMu [IsrTa GenpiMi
HUTKAMA HITKaMI

JIuHrBoO-
conuaJabLHas
00ycJ10BJIEeH-
HOCThb
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Crepeorun

Yucrelil, ONPATHBIA

benwiit muct

Bsutins manorHa

Yucrslii, Bbenoe cepedpo
0e3 mpumeceit
Yucrhlii, White{sheet Weiler Sonntag
MOKASTHHBIN
He3anaTHaHHbI Eine Briap
(o penmyTanun) weille/saubere Ha KPBUIBLIO,
/ reine Weste MOKaXXH CBOE

haben Oenoe TuIo
Hepaooraromui, beneie pyukn benbis pyki
He JIIO0s M YY)KUE TPY/IbI nparibl Oasia
padoraTh 00T
HemonariecTBy10~ White father Der weile Monch benoe
1110707 / white sister TyXOBEHCTBO
CBO0OIHLIN The Great White Bbenbie kpecThsine

Way
Kpanndunu- benas mBes
POBaHHBIH / Genmasi Kyxapka
HeucciaenoBanublii Ein weiler Fleck benoe nsaTHO benas nnsama
auf der Landkarte

Pox nesiteibHOCTH White boy Weille Maus benbie mranbl benas mines




QO EKII «xkpacHbIiD»
PedgepenTHo- | ApxeTHn Oronb Red cock Der rote Hahn Kpacysiii ietyx | UbIpBOHBI IIEBEHD
NpoTo- - -
THIHYeCKAsT Kposb Red sea Ein roter Tag UsipBOHas apMis
OTHECEHHOCTH Coanne He Bugan UsipBOHas paHina
TBI MEHS
B KPacHbI JICHb,
J1a IPU JTy4nHe
JTaJI0H Kpossb As red as blood Kpacem,
KaK KPOBb
Oronpb As red as fire Kpacem, YbIpBOHBI, SIK XKap
KaK OTOHb
Pak As red as alobster [TaubipBaneIpb K
NeYaHbl paKk
Hnnok As red as a‘turkey- UbIpBOHBI,
cock AK 1HIBIK
CHerupnb UbIpBOHBI,
SK CHSATIP
Caekia Kpacemn, UslpBanenp
KaK CBEKJIa AK Oypax
[BeTOK (as) red as a rose Kpacen, Sk yblpBOHA
Po3a KaK aJIbIi IIBET pyxa
Kupnn4 Kpacemn,
KaK KUpIHY
Kdroksa Kpacemn,
KaK KIIIOKBa
Kammna UbIpBOHBI,
SIK KaJTiHa

MakoB nBert

Kpacemn,
KaK MaKoB IIBET
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Aitno Kak xpachoe
STMUKO
Bumus (as) red as a cherry
Coanue Kpacen,
KaK COJIHBIIIKO
Pyna Kpacen, xak pyzna
IIporoTun Kene3ncras riauna Das Land\der Kpachsiii
Roten Erde KapaHJaIt
Pyna Kpachsiii UbIpBOHBI
KEJIC3HSK KaISZHAK
Buno Red ink
Topao Red lane
MomeTta (30J10TOI) Keinen roten
Heller
Kuaacc pegepenra Red meat Rotes Gold KpacHslii nec UsIpBOHae apaBa
/ KpacHblii x51€6 / YbIpBOHBI JIeC
/ Kpacusrit rpu6
/ KpacHbrif MmeJt
Icuxopusno- | IMoUMOHAIB- Cmyuienne, CTbI Turn red in the face Rot anlaufen Kpachas nesuia Ax criHa
JIOTHYeCKHe | HbIi cTepeoTHI naybIpBaHeNa
Xapakre- 3a0cTh Red with anger Rot vor Arger
PUCTHKH (Zorn)
Pa3npaskenune A red rag to a bull Ein rotes Tuch
OueHoYHBIH KpacuBsii KpacHo rosopur, UsipBOHae
cTepeoTHIl a CIyIIaTh HEYero COHelKa
Hpuarubii Xneba-conun IIITo ybIpBOHA,
MOKYIIATh, TO XOpalua,
KpPacHOTO 3BOHY IITO CaJioJIKa,
(MaTymku TO CMayHa
MockBbi)
MOCITYIIATh
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ConunanbHbIH Apxuii Agony in red He Bupamasl UsIpBOHBI Hamasl
CTepeoTHII MEHS BKPACHBIN
JHCHB, J1a TIPH
JyqduHe
PacoBas Red man
NPUHAJIEKHOCTD
Cocrosinne Admiral of the red Eine rote'Nase
AJIKOT0JIbHOT 0 bekonimen
onbsiHEHUs
3nopoBbe, cuia, Cheese and bread Salzwind Brot KpacHbrii He pangics
KpacoTa make the cheeks macht Wangen | mounozen, neBuia KpacHBIM,
red rot a panzics
IIYaCHBIM
Puznyeckoe Ein Satz rote Mapos —
BO3/elicTBHE Ohren YBIPBOHBI HOC
Hanmo- CumBoa My:xecTBO, Red bleod
HAJILHO- CMeJI0CTh
KYJbTYpHasi Iouer Red ribbon Auf einen rotten Kpachslii yrosi | UblpBoHas gomika
00ycJ10BJIeH- Teppich treten
HOCTh Ipa3aank Red-letter day
Cuacrtbe Kpacnas nopa
JI1000Bb Kanuna xpachas
Bogokura, Red tape
O0pPOKpPATH3M
JleiTMOTHB Der rote Faden [Ipoxoauth [Tpaxon3inb
KpPacHOM HUTBIO | YBIPBOHAM HiTKal
(Hino)
OTBJIEKAIOIINIT A red herring
MaHeBp
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Jdedunur, yoObITOK, Be in red In den roten

A0JIT Zahlen sein

borarcrBo IMponasen be3 ublpBOHal

B KpacCHBIX IIanki
caro)Kax X0JuT
IpecTynHbrii Catch/take Rote Hinde
somebody red-
handed

Pacnouo:xxenne, Einen votten Rock

0JIarOCKJIOHHOCTh verdienen

IHomompn, UsipBonb! Kpbik

0J1arOTBOpPUTE/Ib-

HOCTh

OxpaHa npupoabl The Red Book Das rote Buch Kpacnas knura | UYslpBoHas KHira
JInnreo- Crepeornn IIpocTturynus The'Red<light
couuaabHas district
00yCJI0BJIEH- YBobHEeHHE To be’shown the
HOCTh red card

Yucrsli Kpacnas u36a

OcTpoyMHBIii KpacHoe cioB11o

CeHcanMOHHBIH Paint something red

Iapaaubiii Kpachoe

KPBUIBIO

3aryIaBHbIl Kpachas ctpoka | YbIpBOHBI pajiok

KoymmyHnucrn- Red in tooth and YsipBoHast cyboTa

yecKuii claw

Pox nesareabHOCTH The red-coated Otpanu mon

gentry KpacHy IIankKy
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P EKII «rosny0oit/cuanii»

PedepenTHo- | ApxeTHn He6o The blue blanket Die blaue Ferne
npoTo- Mope Blue water Der blaue Planet
THIHYeCKast Betep Blue norther bnaxiTHbI Byrajib
OTHECCH- ITaNoH Heo6o Ciui, sk HeOa
HOCTh Bacuiaek CiHi, 5K Baciiék
®duanka Blau sein wie ¢in
Veilehen
ITyn [Taciney gk nyn
IIporoTun Mope ¥ caMoro cuHero
Mopsi
JAbIM Cini mHyp
Bonka Blauer Zwirn
Jlazyps (kpacka) Berliner Blau CuHuil KaMeHb CiHi KaMeHb
Kaacc pedepenra Blaue Milch CuHuii kynopoc
Ilcuxo- JMouno- IL1oxoe Be inythe blues
¢pusuo- HAJIbHBIN HACTpoeHmue,
JOTHYeCKHe | CTEPEeOTHII TOCKA, TPYCTh,
xXapakre- MeJIAHXOJIUs
PUCTUKH 370c¢Th, THEB, Make (turn) the air Blau drgern
SIPOCTh blue
Ilanuka, ucnyn Blue fear/funk
BoJse3nenHnoe Talk till one is blue | Wird es blau vor bneanbiit
cocrosinme in the face den Augen JI0 CHHEBBI
OueHo4HbII Henpucroinbiii A blue joke
crepeoTnn 3aoii The blue devil
CoumajabHbIH ApHCTOKpaTHYecKoe Blue blood Blaues Blut I'omy0ast kpoBb bnaxitHas kpoy
CTepeoTHII IPOMCXOKIEHNE
PacoBasn Blue noses
NPUHAJIEKHOCTD
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Bospacr yenoBeka

The blue-rinse

brigade
dusznyeckoe Ein blaues Auge Mapos3 ciHi Hoc
BO3/1eliCTBHE
IIbsiHCTBO Blue ruin Blauer Freitag
Hanwuo- CumBoJ BuaumocTsn, Jmdn. blauen
HAJILHO- WLTIO3USI, MUPAK Dunst vormachen
KyJbTypHas Peaxocth Blue rose Die blaue Bliime | T'omy0as meuta
00ycJ10BJIeH- / ToyOble KOHU
HOCTD HeoxxugaHHoCTh Blaues Wunder
HeonpenesieHHOCTD, Eine Fahrt ins
HEM3BECTHOCTh Blaue
Hapexna A bit of blug sky
BoJmedcTBO Blaue Mérchen
BorarcTBoO KaxoB Hu ecTh, a B
crHeM (kadrane)
Yectb Honour without
maintenance is like
a blue’Coat without
a badge
BepHocth Cunmil naroyex
Cuactbe Blauer Vogel Cunss nTuna Cinsis ITyIka
CyxocTb, A Blue Stocking Der Blaustrumpf CuHuil gynok Cinsis maHyoxa
MeIaHTH3M,
MYKETTOMOOHOCTD
Kpaecora Blue-eyed boy
O0OMaHy10XKDb Blau reden
beceMbIC/IEHHOCTD Blauer Zwirn
Be3paccyacTBo Vom blauen Affen
gebissen sein
BecuenbHas Tpara Ins Blaue
BpeMeHU schieBBen
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IIpomax Ein Schuss ins
Blaue
Curnana K The Blue Peter Der Blaue Peter
OTILIBITHIO KOpadis
IoueTr Blue ribbon Das Blaue Band
CrpancTBuA Kpyrurcs,
BEPTUTCS HIap
roxyooi
PeBHOCTEL Cunss 6opoaa
IMpunomenue ITonats
(nmpenoaHeceHune) (monuectun)
Ha OIIoJIeUKe
¢ ronmyooi
KaeMOYKOMU
JIuHrBoO- Crepeorun Hane:xubiii Blue chips/shares
coumaJbHas in a'blue-chip
00ycJ10BJIeH- company
HOCTh JlerkoMbIC/I€HHBII To'blue one’s
money
YBoJibHeHHE Ein blauer Brief
PenaxkTupoBanme To blue pensil
IIporya Blauer Montag
MocTHBIH, Blauer Heinrich
HERAPHBII
PacTounTenbcTBO To blue one’s
money
[opuorpadmu- A blue film
YeCKHH

Pox nesgreanHocTn

The boys in blue

Blaue Jungen

CuHue MyHIUpbI

CiHist MyHA31pBI
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DEKI] «3enenblii»

PedepenTHo- | ApxeTHn PacTuTebHOCTH The green cloth Industriestadt 3en€H0e,00raTcTBO | 3SIIEHBIA XapOMBI
NpoTo- im Griinen
THIHYeCKast IIpupona The green men | Die griine Grenze 3eTeHbIi IymMm 3s1EHBI TIATP
OTHECEH- ITaJIOH TpaBa (as) green 3s1EHBI, SIK TpaBa
HOCTH as grass

KpbixoBHuK as green

as a gooseberry
IIporoTun Hacaxnenus, Die griinen 3eneHas 30Ha 3s1E€HBIA

MOCAAKH Lungen-der Stadt HaCaPKIHHI

OTtcyTcTBHE CHEra Green winter Grline

(0eccHexHBIH, Weihnachten

HEX0JI0IHbII1)

OBom, GpyKTHI Green meat

Jenbru The'long green

KapTrsl, kKapTO4YHBIH Knightiof the Der griine 3eeHbIi 3su1€Hae noJie

CTOJ green cloth Bube/Konig CTOJI/CYKHO

Kaacc pedepenra The green Island | Die Griine Insel 3esIeHOE MBLIO 3su1€Hae MblIa
IIcuxo- IMonuo- TockiuBbli, Ckyka/Tocka
¢pusuo- HAJIbHBIN CKYYHBIH 3eseHas
JIOTHYECKHE | CTepeoTHIN 3aBHCTH, pEBHOCTH The green-eyed Griin vor Neid [TozeneHets 33esHenb
xapakre- monster werden OT 3aBUCTH SIK 3sIEHKA
PUCTUKH 370¢EDL, THEB Griin sein/werden

von Arger
Jlects, TulieMepue Sich bei jmdm
griin machen

BoJiesHenHoe Wird es griin vor 3eneHo B ria3ax [TazensiHena

COCTOSIHUE den Augen ¥ Bauax
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OueHoYHBIH Baarocky1oHHBII J-m nicht griin
CTepeoTHI sein
Hespeblii Griine Apfel 3esicH BUHOTpAI,
(o ppykTax) / Birnen KOJII HE JJAI0T
/ Friichte
Caexnii Green goods Griines Gemiise', | “3eneHplil ropomek | 3sIEHBI rapolak
(oBomu, PpyKTHI)
Hanmo- CuMBoOJI Hape:xnaa Griine Hoffnung
HAJIbHO- MoJionocts Griine,Jahre, [MTaxxoyxuibl icT
KYJbTypPHas grune Tage CSAPOJL 35UIEHBIX
00ycJ10BJIEeH- TICTY
HOCTB 3n0opoBbe Keep the bones Griin sein
green
Cuactbe A green old age Die griine
Hochzeit
HeonbITHOCTH Tolbe green Ein griine Junge MoJ10/10-3€JI€HO 3suiéHae a3is
Pacuger, pocr, In the,gréen Auf einen / keinen
NpouBeTaAHUE tree/wood / griinen Zweig
/ Ast kommen
XBaJja, mouer J-n, etw. iiber den
griinen Klee loben
Pa3pemenne, A green Light Griines Licht 3eneHas ynuna 3su1€Hae CBATIO
cBodoja / 3snénast ByIina
Adcypa Believe that
the moon is made
of green cheese
Broporparus, Der griine Tisch
TeOpHsi, Y4€HOCTh
IIbsincTBO, Jlo 3eneHoro 3Mus 3s51€HBI 3MEH
AJIKOTOJIH3M
Moruaa Der griine Rasen
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JIuHreo- Crepeornn Cenbckoxossii- Der griine 3eneHpl KOpM 3s1EHBI KaHBEEP
couuaabHas CTBEHHBIN Flieband
00ycJ10BJIeH- CagoBogueckuii To have green Eine griine Hand
HOCTh fingers haben

IKOJIOTrHYeCKHIl A green religion Griiner Punkt

IIpupoaooxpaHHbIi Green issues

Heo0paboTaHHblii A Greenfield site

(HeTpoHyTasi

NpHUpoaa)

HeBbaenaHHbIiH Griunes Pelzwerk

Croipoii Grline 3eseHO BUHO

(HecoJieHbli, Fisehe / Heringe

HeKOMYeHbIi) / Speck

TeaTpanbHbIil Talk green room

Pa30oiinnumnii Go to the

gfeenwood

JAuernyeckui To go'green

Hocana, Ach, du griine Enxu 3enenbie! Enxi 3s1énpis!

BOCXHIIIEHHE, Neune!

He/I0yMeHue

Pon nesiteibHOCTH Green bag Die griine Polizei | 3enensie dpypaxku

DEKI «xearblii»

PedepentHo- | ApxeTun 3051010 Yellow boy Gelbe Raben Kentoelii npsBOI
poTo- JTaJI0H OnyBanunk Koyrsl,
THIHYeCKast SK paMOHaK
OTHECEH- Kearox Koyrsl,
HOCThH K KaYTOK

Bock Kéntelii kak Bock | JKoyThl, SIK BOCK

JIumon JKEnThI KaKk JIMMOH

30010 (as) yellow

as gold
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Momnerta

(as) yellow
as a guinea

I'ycunble qanku

(as) yellow
as a crow’s foot

IMporoTun 305010 Yellow metal
Kearox (nicht) das gelbe
vom Ei sein
Kaacc pedepenra Yellow pages Gelbe Seiten Kentble cTpaHuIIbl
cuxodusmo- | ImMonmo- 3aBucTH Der gelbeNeid
JIOTHYECKHUe HAJBHBIA 3a0cTh Sich griin und gelb
Xapakre- CTEpeoTHII argern
PHCTHKH Boje3nennoe Yellow jack Der gelber Zettel Kenras Bona Koyras
COCTOSIHH e JIiXaMaHKa
ConuanbHbIi PacoBas Yellow peril Die gelbe Rasse Koyras paca
CTePeoTHI NPHHA/JIEKHOCTh
IBeT BOJTIOC Kentele Kyipu
Bospact yenoBeka The yellow,leaf [Maxoyxibl JicT
CAPOJI 3ATIEHBIX
JCLSTY
Hammo- CumBoa HeonbiTHOCTH Der Gelbschnabel Kenroporsiit
HAJIBHO- NTCHEI]
KyJbTypHast N3mena Yellow dog Gelbe Kentoie
00ycJI0BJICH- Gewerkschaften pohcoro3b1
HOCTH
Hpexynpexnenne Yellow flag Die gelbe Flagge / | JKentas kapTouka
/ To be shown Gelbe Karte
the yellow card / Die gelbe Gefahr
Tpycoctb Turn yellow
IMo30p, cTHIA Gelber Abschied
Moruniaa Cynakoira ma

yOoriM Kpbhkam
y JKOYTBIM IISICKY
epabsixoy
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BboabHuna ajs Kentoiii/mom KoyTel tom
AYIIEBHO 00JIbHBIX
JIuHrBoO- Crepeorun Huskoro kauecTBa Yellow journal Gelbe Presse Kentas npecca
conuaabHas (0y1bBapHbIif) / journalist / press
00ycJI0BJIeH- KemaHHO, MaHEpPHO Gelb quatschen
HOCTh / schnacken
IIpocTurynus Kenterii 6unet KoyTsl Oiner
Pon nesstenbHOCTH Der gelbe Flitzer
DEKI] «30/10T10i»
PegepenTHo- | ApxeTHn Coanne 3anatbls py4HiKi
npororunu4ye- | [Iprorornn Ocenn 3anaras BOCCHb
Ciast OTHECCH- Oronb [TnsimMka 3anaTast
HOCTh
Hanwuo- CuMBOJI Ipasaa Goldene Apfel
HAJIBHO- in silbernen
KYJbTypHasi Schalen
00ycJ10BJIEeH-
HOCTh
JIuHreo- Crepeornn Pox nesarensHocTH 30J10TbIE TOTOHBI
conuaIbHast
00ycJ10BJIEeH-
HOCTh
D EKII «cepedpucTolii»
PedepenTHo- | ApxeTHn Bona, mope The silver streak
NpPOTOTHIIN-
Yyeckast OTHe-
CEHHOCTh
IIporoTun Joxnb Cpa06HbIs HITKI
Icuxodusno- | OueHoUHBIIH Kpacussiii Goldene Apfel
JIOTHYeCKHE | CTepeoTHIl in silbernen
Xapakre- Schalen
PUCTHKH
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Hanmo- CumBoa Tpernii agBeHT Silberner Sonntag
HAJBHO- (BocKkpeceHbe nepen
KYJbTypHasi POXKIECTBOM)
00ycJ10BJIeH- Hapexna Der Silberstreifen
HOCTH am Horizont
P EKII «xopu4HeBbIi»
PedepenTHo- | ITasIoH Arona (as) brown
NpoTo- as a berry
THIHYeCKast I'penxuii opex (as) brown
OTHECEH- as a walnut
HOCThH I oxoaan Chocolate-brown
IIporoTun JlepeBo Brown goods
Kpemennb Brown Bess
Anebapaa Brown bill
Kaacc pedepenrta Brown bread
Ilcuxo- IMOLHO- Ckyka To be browned off
¢pusuo- HAJIBHBII Mesanxoaus, In‘a brown study
JIOTHYEeCKHe | CTEPEOTHII MeCCHMU3M
XapakTe- OueHoYHbIH IInoxoii, To do brown
PUCTUKH CTepeoTHII OTpHLATEIbHBIN
dusnyeckoe J-n braun und
BO3/elicTBHE blau schlagen
Hanwuo- CumBoJ Onobpeniue A brownie point
HAJIbHO- JleeTh To brown-nose
KyJbTYpHast
00ycJ10BJIEeH-
HOCTh
JIuHrso- CrepeoTun Ckaan, 3aBoj A brownfield site
conUaJIbHAsA DamuCcTCKUH Braune Kopuunessie Kapprunesas
00ycJ10BJIeH- Vergangenheit pyoamku gyma
HOCTh

131




P EKII «po3oBblii»

Icuxopusno- | OueHoUHbIH OnTumMHucTHYECKHIT See through rose- Etw. durch die CMQTPETH CKBO3b I'msanzens
JIOTHYECKHE | CTepeoTHIl coloured glasses rosa (rote) Brille PO30BbIE OUKH npa3 py>KOBBIS
XapakTe- sehen aKyJISIPBI
PHMCTHKH Jlyummii (cTeneHn Pink condition

NMpOsIBJIEHUS

NPHU3HAKA)

Xyaummii (cTeneHb A pink socialist

NMpOsIBJIEHUS

NPHU3HAKA)
Hanmo- CumBoJ YBosbHeHHE Get the pink slip
HaJILHO- Kpacora Mak pyXOBbI
KYILTYpHas BecHa KBeT pyxoBbl
00ycJ10BJIEeH-
HOCTB lamounnanumn Pinkielephants
JInnreo- Crepeornn I'omocekcyaabHbIi The pink market
conuaIbHast
00ycJ10BJIEeH-
HOCTh

D EKII «cepblii»

PedepentHo- | ApxeTnn Cymepku The grey [Ispas ragzina
NpoTo- of the dawn
THIIHYECKAas Tyman Cepas moroja [I>pae HaagBop’e
OTHECeH- IIporornn Mosru Grey matter
HOCTbH Boak Banu na ceporo,
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Kaacc pedgepenrta

Grey literature
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Icuxopusmo- | ImMouno- MpayHblii, yHbUIbIIA, Grey despair Der graue Cepoe
JIOTHYeCKHe | HAJIbHBIN TOCKJINBBIN Einerlei HacTpoeHue
Xapakre- CTepeoTHI 370cTH Grey with anger Grau vor Arger
PUCTHKH (Zorn)
He3noposbii, [I>psr TBap
00J1e3eHeHHBIH
OueHoYHBIH IL1oxoi He 3a 10 BosKa He 3a Toe Boyka
cTepeoTHI OBIOT, YTO Ccep, 0’I01Ib, IITO EH
a 3a To, II3PHI, a 32 TOE,
YTO OBIY ChEIl IITO aBEUKY 3’e¥
Hekpacussbiii Graue Maus Cepas MbIlIKa
ConunanbHbIH Bo3pact 4yenoBeka Grey power Alt und grau
cTepeoTHI werden
Hamwuo- CumBou CrapocThb Grey hairs In Ehren grau
HAJIbHO- werden
KYJbTYpHasi CkpsbITas BJacTh Grey. suits Graue Eminenz | Cepslii kapauHai
00ycJI0BJIeH- / Gtey €éminence
HOCTh ITo3op Bring somebody’s
grey hairs to the
grave
BoicTpbrii Ocean grey-hound
JIMHIBO- Crepeorun Hewu3sBecTHbIM Grey men Der graue Mann Cepenbkue
coumaJbHas JIFOAUTITKU
00ycJ10BJIEeH- He3ameTHbIii Cepoe [Ispae icHaBaHHE
HOCTh CYIIECTBOBAHHE

IIpecroii, padounii

Cepblii My>)KUYOK

II>peIs cBiTHI

OaHHAKOBBIN

All cats are grey
in the dark

Bei Nacht sind
alle Katzen grau

[Tonausl yce
KOIIIKI HI3PBIs
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Heo0pa3oBannblii Cepblif yenoBek [I>pe! yanaBex
HenonsaTHbIi I'esopur kpacHo,

a BBIXOJIUT CEPO
BecnepcnekTuBHBII Graue Zukunft
Be3ycnemnblii Es sight grau

in-grau, aus

IToBcenHeBHBIN, Der graue Alltag Cepsle OynHH
00BbIIeHHBIH,
0IHO000pa3HbI
HeunTepecHblit Cepas pabora [I>pe! paman
Heodunuanbubii, The greyumarket Der graue Markt | Cepble mocTaBKu
NoJ1yJIeraJIbHbIH
Hwuskoro xauecrBa Cepas 6ymara
Pon nesrenbHocTH Don/wear the grey | Den grauen Rock | Cepsie munenu | Illapas ckarinka

anziehen
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